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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyng
wypadkéw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

fatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposéb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewad, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych.

2:22PM
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Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pra-
cy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosé, kazda czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub srodkow
ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastosowania
elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewni¢
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
staé sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia mogg do-
prowadzi¢ do obrazer ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosic¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié sie,
Ze sa one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktére-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.
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» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepisow. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutui nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkow spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzitnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa pracy ze
strugami

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy odczekac
do catkowitego zatrzymania watu nozowego. Odstonie-
ty obracajacy sie wat nozowy mogtby zaczepic o po-
wierzchnie, spowodowac utrate kontroli nad narzedziem i
doprowadzi¢ do cigzkich obrazen.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowana reko-
jes¢, gdyz wat nozowy magtby natrafi¢ na wiasny prze-
wod sieciowy. Kontakt z przewodem sieci zasilajgcej mo-
ze spowodowac przekazanie napiecia na czesci metalowe
urzadzenia, co mogtoby spowodowaé porazenie pragdem
elektrycznym.

» Materiat przeznaczony do obroébki nalezy zamocowaé
na stabilnym podtozu i zabezpieczy¢ przed przesunie-
ciem za pomoca zaciskow lub w inny sposob. Jezeli ob-
rabiany element przytrzymywany jest reka lub przyciskany
do ciata, pozostaje on niestabilny, co moze skutkowac
utratg kontroli nad nim.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujgcymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.

e
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Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Wnikniecie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Nie wktadac rak do wyrzutnika wioréw. Istnieje niebez-
pieczenistwo skaleczenia przez obracajace sie elementy.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknigciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Podczas obrobki strug nalezy trzymac w taki sposéb,
aby podstawa struga przylegata ptasko do obrabianego
materiatu. W przeciwnym wypadku strug mogtby sie prze-
chyli¢ podczas zagtebiania sie w materiale i spowodowac
obrazenia.

» Nie nalezy nigdy obrabia¢ materiatu, w ktérym znajdu-
ja sie przedmioty metalowe, gwozdzie lub Sruby. Moze
to spowodowac uszkodzenie noza i watu nozowego, a tak-
ze zwigkszenie poziomu drgan.

Opis urzadzenia i jego zastosowania
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do heblowania na twar-
dym i stabilnym podtozu materiatéw drewnianych, np. belek
lub desek. Stosowane moze by¢ tez do fazowania krawedzi i
do strugania wregdw (felcowania).

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Wyrzut wiéréw (PHO 2000: do wyboru z prawej/z lewej)

2 Gatka do regulacji gtebokosci strugania (pokrycie
gumowe)

3 Podziatka gtebokosci strugania

4 Dzwignia do przestawiania kierunku wyrzutu wioréw
(PHO 2000)

Blokada wtacznika/wytacznika
Wiacznik/wytacznik
Magazynek

Rowki typu ,V*

Stopka struga

10 Rekojesc (pokrycie gumowe)
11 Glowica nozowa

12 Element mocujacy noza

13 Srubamocujaca noza

14 N6z z weglikdw spiekanych (HM/TC)
15 Klucz szesciokatny

16 Waz odkurzacza (@ 35 mm)*
17 Worek na pyt/widry*
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18 Prowadnica réwnolegta*

19 Podziatka szerokosci wregowania*

20 Nakretka ustalajaca do regulacji szerokosci wregowania*
21 Sruba mocujaca prowadnicy rownolegtej/katowe;j*

22 Prowadnica katowa*

23 Nakretka ustalajaca do regulacji kata*

e

25 Sruba mocujaca ogranicznika gebokosci wregowania*
24 Ogranicznik gtebokosci wregowania*

26 Stopka parkujaca

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyp ia standardoweg
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Strug PHO 1500 PHO 2000
Numer katalogowy 3603BA40.. 3603BA41..
Moc znamionowa w 550 680
Moc wyjsciowa W 280 400
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia min’t 19500 19500
Gtebokosé strugania mm 0-15 0-2,0
Gtebokos¢ wregowania mm 0-8 0-8
maks. szeroko$¢ strugania mm 82 82
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Klasa ochrony [o]/11 [o]/11

Dane aktualne s3 dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-14.
Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-
dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
86 dB(A); poziom mocy akustycznej 97 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych

zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zo-

stanie do innych zastosowan, zinnymi narzedziami roboczymi,
zréznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco
konserwowane, poziom drgai moze odbiegac od podanego.
Podane powyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac si¢ znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczerstwa, maja-

ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne® odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN60745-1,EN 60745-2-14, EN 50581.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Wymiana narzedzi

» Zachowac ostroznos¢ przy wymianie noza. Nie chwytaé
noza za ostrze. Istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia
sie o krawedzie tnace.

Nalezy stosowac wytacznie oryginalne noze do struga typu

HM/TC firmy Bosch.

Wykonany z weglikéw spiekanych néz (HM/TC) ma dwa

ostrza i mozna go stosowac dwustronnie. Po stepieniu obu

krawedzi tnacych, ndz 14 nalezy wymieni¢. Nozy z weglikow

spiekanych (HM/TC) nie wolno ostrzy¢.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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Demontaz noza (zob. rys. A)

Aby obrdci¢ lub wymieni¢ n6z 14, nalezy przekrecic¢ gtowice

11 tak, by znalazta sie ona w pozycji réwnolegtej do stopki 9

struga.

© Zwolni¢ nieco obie $ruby mocujace 13 za pomoca klucza
imbusowego 15, obracajac je o ok. 1 - 2 obrotow.

® W razie potrzeby element mocujacy 12 mozna poluzo-
wac lekkim uderzeniem odpowiedniego narzedzia, np.
drewnianego klina.

© Wsuwajac bokiem kawatek drewna, wypchaé néz 14
z gtowicy 11.

Montaz noza (zob. rys. B)

Réwnomierna regulacja wysokosci noza przy wymianie lub za-

mianie krawedzi tnacej, zapewniona jest przez specjalny ro-
wek prowadzacy, znajdujacy sie na nozu.

Jezeli zaistnieje taka potrzeba, nalezy wyczysci¢ osadzenie
noza w elemencie mocujacym 12, jak réwniez sam n6z 14.

Podczas montazu noza, nalezy zwréci¢ uwage, aby byt on do-
brze osadzony w prowadnicy elementu mocujacego 12 i prze-
biegat réwno z krawedzia boczna tylnej stopki struga 9. Na za-

koriczenie montazu nalezy mocno dociagna¢ obie sruby mo-
cujace 13 za pomoca klucza imbusowego 15.

Wskazowka: Przed rozpoczeciem pracy z narzedziem nalezy
skontrolowac, czy $ruby 13 sa wystarczajaco mocno dokre-
cone. Przekreci¢ gtowice 11 reka na uprzednig pozycje i
upewnic sie, ze noz struga swobodnie si¢ porusza (nigdzie nie
zaczepia).

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyly niektdrych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna,
mineratow lub niektdérych rodzajéw metalu, moga stano-
wic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest mogg by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Wrazie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-

stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pra-

cy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie z ma-

teriatami przeznaczonymi do obrdbki.

Wyrzut wiéréw 1 musi byc regularnie czyszczony. Do czysz-

czenia zatkanego wyrzutu wioréw nalezy uzy¢ odpowiedniego

narzedzia, np. kawatka drewna, sprezonego powietrza itp.

» Nie wktadac rak do wyrzutnika wiéréw. Istnieje niebez-
pieczenstwo skaleczenia przez obracajace sie elementy.

e
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Aby zagwarantowac optymalng wydajnos¢ odsysania, nalezy
zawsze stosowac zewnetrzne zrodto odsysania pytu lub wo-
rek na pyt/widry.

Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. C)

Z obu stron wyrzutnika widréw (w przypadku modelu

PHO 2000) lub z jednej strony (w przypadku modelu

PHO 1500) mozna zamocowac waz odsysajacy (& 35 mm)
16 (osprzet).

Potaczy¢ waz 15 z odkurzaczem (osprzet). Sposoby przyta-
czenia do roznych odkurzaczy umieszczone zostaty na koficu
niniejszej instrukcji.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegélInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotwdrczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Odsysanie do worka (zob. rys. C)

Drobniejsze prace mozna przeprowadzac z podtgczonym
workiem na pyt/widry (osprzet) 17. Wstawic krociec odsysa-
jacy do wyrzutnika wiéréw 1. Dla zapewnienia optymalnej wy-
dajnosci odsysania, worek na pytiwidry 17 nalezy regularnie
oprézniac.

Wyrzut wioréw na prawa lub lewa strone (PHO 2000)

Za pomoca dzwigni 4 mozliwe jest przestawienie wyrzutu wio-
réw 1 na prawa lub lewa strone. DZwignie 4 nalezy zawsze
weiskac do konca — az do jej zaskoczeniaw zapadce. Wybrany
kierunek wyrzutu wiéréw ukazywany jest na dzwigni 4 za po-
moca symbolu w ksztafcie strzatki.

Praca

Rodzaje pracy

Ustawianie glebokosci strugania

Za pomoca pokretta 2 mozna bezstopniowo ustawic¢ gtebo-
kos$¢ strugania, wynoszacg 0-1,5 mm (PHO 1500) lub
0-2,0 mm (PHO 2000), kierujac sie podziatkg gtebokosci
strugania 3 (podziatka skali = 0,25 mm).

Stopka parkujaca (zob. rys. G)

Stopka parkujaca 26 umozliwia bezpieczne odtozenie elek-
tronarzedzia podczas pracy, bez ryzyka uszkodzenia przed-
miotu obrabianego lub noza struga. Podczas obrobki stopka
parkujaca 26 unosi sie do gory i zwalnia tylng cze$¢ podstawy
struga 9.

Wskazéwka: Nie wolno demontowac stopki parkujacej 26.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
fa pradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przyfaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Bosch Power Tools
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Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzie nalezy najpierw zwolnic bloka-

de 5, a nastepnie wcisna¢ wiacznik/wytacznik 6 i przytrzy-
mac go w tej pozycji.

Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/
wyfacznik 6.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/wytacz-

nik 6 nie moze zostac¢ zablokowany do pracy ciagtej. Przez
caty czas obrobki musi by¢ wcisniety przez obstugujacego.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wskazéwki dotyczace pracy

Struganie (zob. rys. G)
Nastawi¢ pozadana gtebokos¢ strugania i oprze¢ elektrona-

rzedzie przednig cze$cig podstawy struga 9 o przedmiot prze-

znaczony do obrobki.

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Elektronarzedzie uruchomic¢ przed zetknigciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

Wigczy¢ elektronarzedzie i prowadzi¢ po powierzchni obra-

bianego przedmiotu, zachowujac przy tym réwnomierny po-

suw.

Aby uzyskac wysoka jako$¢ obrobki, nalezy zachowaé jedynie
lekki posuw, starajac si¢ przy tym wyposrodkowac nacisk na
podstawe struga.

Do obrobki twardych materiatéw, np. twardego drewna, a

takze przy wykorzystaniu maksymalnej szerokosci strugania,

nalezy ustawi¢ jedynie niewielka gtebokos¢ strugania i w razie
potrzeby zmniejszy¢ posuw struga.

Zbyt duzy posuw zmniejsza jako$¢ obrobki powierzchnii mo-

ze prowadzi¢ do szybkiego zatkania sie wyrzutnika wi6réw.

Tylko ostre noze gwarantujg dobrg jako$¢ obrdbki i zapobie-
gaja uszkodzeniom elektronarzedzia.

Wbudowana stopka parkujaca 26 umozliwia kontynuacje pro-

cesu obrobki po przerwie dokonanej w dowolnym miejscu
przedmiotu obrabianego:

- Ustawic elektronarzedzie na miejsce, w ktérym ma by¢
kontynuowana obrdbka, odchylajac uprzednio ku dotowi
stopke parkujaca.

- Wiaczyc¢ elektronarzedzie.

- Przetozy¢ punkt ciezkosci na przednia podstawe struga i
powoli przesuwac elektronarzedzie do przodu (@). Spo-
woduije to przesunigcie sie stopki parkujacej (@) do
przodu - w taki sposdb, ze tylna czes¢ podstawy struga
ponownie oprze si¢ na przedmiocie obrabianym.

- Prowadzi¢ elektronarzedzie przez obrabiang powierzch-
nie, wymuszajac rownomierny posuw (©).

e

Fazowanie krawedzi (zob. rys. H)

Znajdujace sie w przedniej podstawie struga rowki typu V
umozliwiaja szybsze i fatwiejsze fazowanie krawedzi. W zalez-
nosci od pozadanej szerokosci fazy nalezy zastosowac odpo-
wiedni rowek. W tym celu nalezy umiescic strug rowkiem typu
V na krawedz przedmiotu przeznaczonego do obrdbkii i pro-
wadzi¢ go wzdtuz tej krawedzi.

a Rowek Rozmiar a (mm)
‘—’I zaden 0-25
PR S maty 1,0-4,5
aL $rednioziarniste 2,0-5,0
duzy 2,5-6,0
N

Struganie przy uzyciu prowadnicy rownolegtej/katowej
(zob. rys.D-F)

Zamontowac prowadnice réwnolegta 18 lub katowa 22 za po-
moca $ruby mocujacej 21 na elektronarzedziu. W razie po-
trzeby zamontowac ogranicznik gteboko$ci wregowania 24 za
pomoca $ruby mocujgcej 25 na elektronarzedziu.

Zwolni¢ nakretke 20 i ustawic¢ pozadang szeroko$¢ wregowa-
nia na podziatce 19. Ponownie dokreci¢ nakretke 20.
Ustawi¢ pozadana gteboko$¢ wregowania za pomoca ogra-
nicznika gtebokosci 24.

Dokonac kilkakrotnie procesu obrdbki, az do osiagniecia po-
zadanej gtebokosci wregu. Strug nalezy prowadzic, wywiera-
jac nacisk z boku.

Ukosowanie za pomoca prowadnicy katowej

Podczas ukosowania wregéw
\o—45°

i powierzchni nalezy ustawic¢
pozadany kat ukosu, kierujac
sie katem 23.

Magazynek

W magazynku 7 mozna umiescic¢ - jak ukazano na rysunku -
ndz do struga 14 (tylko w przypadku modelu PHO 2000) i
klucz imbusowy 15. Aby wyja¢ zawarto$¢ magazynka, nalezy
catkowicie wyciagna¢ magazynek 7 ze struga.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Stopce parkujacej 26 nalezy zapewni¢ swobode poruszania;

nalezy ja tez regularnie czyscic.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace cze$ci zamiennych mozna znalez¢é row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktamifirmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-

mionowej.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowiagzujacymi zasadami ochrony $rodowi-
ska.

Nie wolno wyrzucad elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-

stwa domowego!

e
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Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia

pokyny. Zanedbani pfi dodrZovani va-
rovnych upozornéni a pokynl mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k uraziim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pii pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zpilisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do

elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

Bosch Power Tools
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» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronafadi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomicek jako maska pro-
ti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochrann pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k Grazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé via-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepietéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpeénéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislu$en-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani nelimysInému zapnuti elektronaradi.

e

» Uchovavejte nepouzivané elektronafadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrond-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpricuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zenafunkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho Uraz(i ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Pelivé odetiova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou cinnost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez uréujici pouZiti mize vést k nebez-
peénym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpec€nost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro hobliky

» Nez elektronaradi odlozZite, vyckejte stavu klidu nozo-
vé hFidele. Volné poloZen rotujici nozova hridel se miize
zaseknout do povrchu a vést ke ztraté kontroly a téZ k téz-
kym poranénim.

» Drzte elektronaradi jen naizolovanych plochach ruko-
jeti, ponévadz noZova hfidel miize zasahnout vlastni si-
tovy kabel. Kontakt s elektrickym vedenim pod napétim
mizZe uvést pod napétii kovové dily stroje a vést k zasahu
elektrickym proudem.

» Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci svérek ¢i jinym
zpiisobem na stabilnim podkladu. KdyZ drzite obrobek
jenom rukou nebo proti Vasemu télu, zistava nestabilni,
coz mize vést ke ztraté kontroly.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mizZe vést k pozaru a Uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mtiZe vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplsobi vécné skody nebo miize zpliso-
bit ider elektrickym proudem.

» Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. MiZete se poranit o
rotujici dily.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzpfici.

» Pfi praci drzte hoblik vzdy tak, aby patka hobliku plo-
chou priléhala na obrobek. Jinak se mize hoblik zpricit a
vést k poranénim.

» Nikdy nehoblujte pfes kovové predméty, hiebiky nebo
Srouby. NoZe a noZova hridel se mohou poskodit a vést ke
zvySenym vibracim.
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Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-
zornéni a pokynd mohou mit za nasledek tiraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k hoblovani drevénych materialG na
pevné podloZce jako napf. trami a prken. Hodi se i ke srazeni
hran a k drazkovani.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Vyfuk trisek (PHO 2000: volitelné vpravo/vlevo)

2 Otocny knoflik pro nastaventi hloubky tfisky (izolovana
plocha rukojeti)

3 Stupnice hloubky trisky

4 Prestavovaci packa sméru vyfuku trisek (PHO 2000)
5 Blokovani zapnuti spinace

6 Spinac

7 Ulozna prihradka

e

Cesky|13

8 V-drazky
9 Patka hobliku

10 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

11 NoZova hlava

12 Upinaci prvek hoblovaciho noze

13 Upevniovaci $roub hoblovaciho noze

14 Hoblovaci niz HM/TC

15 KIi¢ na vnitini Sestihrany

16 Odsavaci hadice (@ 35 mm)*

17 Sacek na prach/trisky*

18 Podélny doraz*

19 Stupnice Sirky drazky*

20 Zajistovaci matice pro nastaveni $itky drazky*
21 Upeviovaci $roub podélného/dhlového dorazu*
22 Uhlovy doraz*

23 Zajistovaci matice pro nastaveni ahlu*

25 Upeviovaci Sroub dorazu hloubky drazky*

24 Doraz hloubky drazky*

26 Parkovaci botka
*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu

bsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-

Y P

gramu prislusenstvi.

Technicka data
Hoblik PHO 1500 PHO 2000
Objednaci ¢islo 3603BA40.. 3603BA41..
Jmenovity pfikon w 550 680
Vystupni vykon W 280 400
Otaeky naprazdno mint 19500 19500
Hloubka tfisky mm 0-1,5 0-2,0
Hloubka drazky mm 0-8 0-8
Max. $irka hoblovani mm 82 82
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Ttida ochrany [o]/11 [o]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tidaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-14.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 86 dB(A); hladina akustického vykonu

97 dB(A). Nepresnost K= 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracia,, (vektorovy soucet tfi os) a nepres-

nost K stanoveny podle EN 60745:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s?.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zméfena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-

fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odlisnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou idrzbou, mize se troven vibraci lisit. TomQ-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obslu-

hy pred tcinky vibraci, jako je napf. Uidrzba elektronaradi

a nastrojti, udrZovani teplych rukou, organizace pracovnich

procesd.

Prohlasenioshodé C €

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v Casti ,Technicka data“ spliuje vSechna prislu$na ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES véet-
né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:

EN 60745-1,EN 60745-2-14, EN 50581.

Bosch Power Tools
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Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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{/
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Vyména nastroje
» Pozor pii vyméné hoblovacich noZii. Hoblovaci noze

neuchopujte na feznych hranach. Na ostrych feznych
hranach se mlZete zranit.

Pouzivejte pouze originalni hoblovaci noze HM/TC firmy
Bosch.

Hoblovaci niz z tvrdokovu (HM/TC) ma 2 brity alze jej obratit.

Jsou-li obé fezné hrany tupé, musi se hoblovaci n(iz 14 vymé-

nit. Hoblovaci niiz HM/TC nesmi byt naostiovan.

Demontaz hoblovaciho noZe (viz obr. A)
Pro obraceni nebo nahrazeni hoblovaciho noze 14 otacejte
nozovou hlavu 11, az stoji rovnobézné s patkou hobliku 9.

© Povolte 2 upevriovaci Srouby 13 pomoci klice na vnitfni
Sestihrany 15 o ca. 1 - 2 otoceni.

® Je-litonutné, uvolnéte upinaci prvek 12 lehkym Giderem
pomoci vhodného nastroje, napf. drevéného klinu.

© Pomocikousku dreva vysunte hoblovaci niz 14 bokem z
nozové hlavy 11 ven.

Montaz hoblovaciho noze (viz obr. B)

Diky vodici drazce hoblovaciho noZe je pfi vyméné pfip. obra-

ceni vzdy zaruc¢eno jednotné nastaveni vysky.

Je-li to nutné, usazeni noZe v upinacim prvku 12 a hoblovaci
nliz 14 oCistéte.

Pri namontovani hoblovaciho noZe dbejte na to, aby bezvad-
né sedélv upinacim vedeni upinaciho prvku 12 a byl vyrovnan

do jedné primky s bo¢ni hranou zadni patky hobliku 9. Nasled-

né pevné utahnéte 2 upeviiovaci Srouby 13 pomoci klice na
vnitfni $estihrany 15.

Upozornéni: Pred uvedenim do provozu zkontrolujte pevné
usazeni upeviiovacich Sroubi 13. Rukou protocte nozovou
hlavu 11 a zajistéte, aby se hoblovaci n{iz nikde nedotykal.

Odsavani prachu/trisek
» Prach material(i jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

e

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami
pro oSetfeni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-
vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.
- Pokud mozno pouZzivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.
- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpis( pro opracovavané ma-
terialy.
Pravidelné Cistéte vyfuk tfisek 1. Pro ¢isténi ucpaného vyfuku
tfisek pouzijte vhodny nastroj, napf. kousek dfeva, tlakovy
vzduch, atd.
» Nesahejte rukama do vyfuku tiisek. M{zZete se poranit o
rotujici dily.
Pro zaruéeni optimalniho odsavani vzdy pouzivejte zafizeni
pro externi odsavani nebo sacek na prach/trisky.
Externi odsavani (viz obr. C)
K vyfuku trisek Ize na obou stranach (PHO 2000) nebo na jed-
néstrané (PHO 1500) pfipojit odsavaci hadici (@ 35 mm) 16
(prislusenstvi).
Odsavaci hadici 15 spojte s vysavacem (pfislusenstvi). Pre-
hled pfipojek na riizné vysavace naleznete na konci tohoto na-
vodu.
Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.
Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.
Vlastni odsavani (viz obr. C)
Pri malych pracech mizete pripojit sacek na prach/trisky (pfi-
slusenstvi) 17. Hrdlo prachového sacku nastréte pevné do vy-
fukutrisek 1. Sacek na prach/trisky 17 vcas vyprazdnujte, tim
zlistane zachovano optimalni pohlcovani prachu.
Volitelny vyfuk tfisek (PHO 2000)
Pomoci prestavovaci packy 4 Ize prestavit vyfuk tfisek 1 do-
pravanebo doleva. Prestavovaci packu 4 zatlacte vzdy aZ k za-
skoceni do koncové polohy. Zvoleny smér vyfuku trisek je
udany symbolem Sipky na prestavovaci pacce 4.

Provoz

Druhy provozu

Nastaveni hloubky tfisky

Otocnym knoflikem 2 Ize plynule nastavovat hloubku tbéru
0-1,5mm (PHO 1500) nebo 0-2,0 mm (PHO 2000) po-
moci stupnice hloubky tfisky 3 (dilky stupnice = 0,25 mm).
Parkovaci botka (viz obrazek G)

Parkovaci botka 26 umoznuje odloZeni elektronaradi bezpro-
stfedné po pracovnim pochodu bez nebezpeci poskozeni ob-
robku nebo hoblovaciho noze. Pfi pracovnim pochodu se par-
kovaci botka 26 natoci vys a uvolni zadni dil patky hobliku 9.

Upozornéni: Parkovaci botka 26 nesmi byt demontovana.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-

hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-

naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve blokovani zapnuti 5
anasledné stlacte spinac 6 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 6 uvolnéte.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

Upozornéni: Z bezpecnostnich diivodi nelze spinac 6 zaare-
tovat, nybrz musi zistat béhem provozu neustéle stlaceny.
Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouZzivate.

Pracovni pokyny

Proces hoblovani (viz obrazek G)

Nastavte pozadovanou hloubku trisky a pfilozte elektronaradi

prednim dilem patky hobliku 9 na obrobek.

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzprici.

Zapnéte elektronaradi a vedte jej s rovnomérnym posuvem

pres opracovavany povrch.

Prodocilenikvalitniho povrchu pracujte jen s malym posuvem

a tlacte uprostred na patku hobliku.

Pti opracovani tvrdych materialQ, napf. tvrdého dreva, a téZ

prfi vyuziti maximalni $itky hoblovani nastavte jen malé hloub-

ky trisky a sniZte popf. posuv hobliku.

Nadmeérny posuv snizuje jakost povrchu a mize vést k rychlé-

mu ucpani vyfuku trisek.
Pouze ostré hoblovaci noZe davaji dobry fezny vykon a Setfi
elektronaradi.

Integrovana parkovaci botka 26 umozriuje také pokracovani

procesu hoblovani po preruseni na libovolném misté obrob-

ku:

- Nasadte elektronaradi s doli sklopenou parkovaci botkou
na misto obrobku, jeZ se ma déle opracovavat.

- Elektronaradi zapnéte.

- Premistéte pfitlak na pfedni patku hobliku a suite elektro-
naradi pomalu vpred (@). Pritom se parkovaci botka nato-

¢inahoru (@), takze zadni dil patky hobliku opét pfiléha na
obrobek.

- Vedte elektronaradi s rovnomérnym posuvem pres opra-
covavany povrch (©).

e

Cesky |15

Srazeni hran (viz obr. H)

V predni patce hobliku se nachazejici drazky tvaru V umoznuji
rychlé a jednoduché srazeni hran obrobku. Pouzijte pfislus-
nou drazku tvaru V podle pozadované Sirky srazeni. K tomu
nasad'te hoblik V-drazkou na hranu obrobku a ved'te jej podél
ni.

a Pouzita drazka Rozméra (mm)
4—’| 7adna 0-2,5
PR mala 1,0-45
aL stredni 2,0-5.0
velka 2,5-6,0
)

Hoblovani s podéinym/ihlovym dorazem

(viz obrazky D-F)

Podélny doraz 18 resp. Ghlovy doraz 22 namontujte pokazdé
pomoci upeviiovaciho Sroubu 21 na elektronaradi. Podle na-
sazeni namontujte doraz hloubky drazky 24 pomoci upeviio-
vaciho Sroubu 25 na elektronaradi.

Povolte zaji$tovaci matici 20 a nastavte pozadovanou $irku
drazky na stupnici 19. Zajistovaci matici 20 opét utahnéte.
Adekvatné nastavte pozadovanou hloubku drazky pomoci do-
razu hloubky drazky 24.

Neékolikrat provedte proces hoblovani, az je dosazeno poza-
dované hloubky drazky. Hoblik vedte s bo¢nim pritlakem.

Ukosovani pomoci tihlového dorazu

Pri ukosovani drazek a ploch
\o—45°

nastavte potrebny thel Gkosu
pomoci nastaveni Ghlu 23.

Ulozisté

Do tlozné prihradky 7 Ize (jak je znazornéno na obrazku) ulo-
Zit hoblovaci niiz 14 (pouze u PHO 2000) a kli¢ na vnitini
Sestihrany 15. Pro vyjmuti obsahu tloznou pfihradku 7 tplné
vytahnéte z hobliku.

Bosch Power Tools
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16 | Slovensky
Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

UdrZujte parkovaci botku 26 volné chodici a pravidelné ji ¢is-

téte.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvli
zamezeni ohrozeni bezpe¢nosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (drzbé Va-
Seho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-

formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich prislusenstvi.

Pfi vsech dotazech a objednavkach néhradnich dild nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si miZete objednat oprava Vaseho stro-

jeonline.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-

tovnému zhodnoceni nepo$kozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

nech musi byt neupotiebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-

e

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a hezpecnost-

né pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpec¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujiicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rutné elektrické naradie napajané zo sie-
te (s privodnou $nirou) a na ruéné elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horfavé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby méZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizujd riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chrante elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru mimo urceny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niiru. Zabezpeéte, aby sa siefova 3niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $niry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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» Ked’ pracujete s rucnym elektrickym naradim vonku,

pouzivajte len také predlzovacie kable, ktoré sii schva-

lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkaj$om prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-

dia vo vihkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani ndradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy

ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomo-

cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpeénostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla

druhu ruéného elektrického naradia a spdsobu jeho pouzi-

tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim rucného elektrického na-

radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické nara-

die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak rucné elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-

cie naradie alebo kl'i¢e na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kli¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruéného
elektrického naradia, méze spdsobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte nasebe $perky. Vyvarujte sa toho, aby

sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-

jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujicimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-

vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-

vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

e
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Starostlivé pouzZivanie ruéného elektrického naradia a
manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického
naradia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvede-
nom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st doverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne funguju alebo
¢ineblokuju, i nie st zlomené alebo poskodené niekto-
ré stciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né siciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpeénost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre hobliky

» Pockajte, kym sa nozovy hriadel’ celkom zastavi, az po-
tom rucné elektrické naradie odkladajte. Volne leziaci
rotujlci noZovy hriadel sa mdze svojou povrchovou plo-
chou zasekndt, sposobit stratu kontroly a takisto aj vazne
poranenia.

» Drzte rucné elektrické naradie za izolované rukovite,
pretoZe nozovy hriadel’ by mohol zasiahnut sietovii
$niiru naradia. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je
pod napatim, moze dostat pod napétie aj kovové suciastky
naradia a sposobit zasah elektrickym pr.
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» Obrobok upeviiujte a zaistujte pomocou zvierok alebo
inym sposobom na nejakej stabilnej podlozke. Ked bu-

dete pridrziavat obrobok iba rukou, alebo si ho budete pri-

tiskat o svoje telo, zostane labilny, ¢o m6Ze vyvolat stratu
kontroly nad naradim.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,

alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze sposobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos-

kodenie plynového potrubia mdze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo moZze mat za nasledok zasah elektrickym pra-
dom.

» Nesiahajte rukami do otvoru na vyhadzovania triesok.
Rotujlce stciastky by Vas mohli poranit.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-

tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-

stroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.
» Pri praci drzte hoblik vzdy tak, aby klzna pitka hoblika

lezala na obrobku. Inak by sa mohol hoblik zahranit a spo-

sobit Vam poranenie.
» Nikdy nehobl'ujte cez kovové predmety, klince alebo

skrutky. N6z a nozovy hriadel by sa mohli poskodit a vyvo-

lat zvy$ené vibracie naradia.

Popis produktu a vykonu

Precitajte sivSetky Vystrazné upozornenia
a bezpeénostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto rucné elektrické naradie je uréené s pevnym upnutim ob-

rabaného materialu na pevnt podlozku na hoblovanie, napr.
hranolov a doséak. Hodi sa aj na zrdzanie hran a na drazkova-

e

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.
1 Otvor na vyhadzovanie triesok (PHO 2000: volitelne
vpravo/vlavo)
2 Oto&ny gombik na nastavenie hibky tberu (izolovand
plocha rukovite)
3 Stupnica hibky tberu

4 Péka na prestvanie otvoru na vyhadzovanie triesok
(PHO 2000)

Blokovanie zapinania pre vypinac¢

Vypinac

Ulozna priehradka

Drazky tvaru V

Klzna patka

10 Rukovit (izolovana plocha rukovite)

11 Nozovd hlava

12 Upinaci element pre hoblovaci n6z

13 Upeviovacia skrutka pre hoblovaci n6z
14 Hoblovacin6z HM/TC

15 KIG¢ na skrutky s vndtornym Sesthranom
16 Odsavacia hadica (@ 35 mm)*

17 Vrecko na prach/triesky*

18 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti) *
19 Stupnica Sirky drazky*

20 Aretatna matica na nastavenie Sirky drazky*
21 Upeviovacia skrutka pre paralelny/uhlovy doraz*
22 Uhlovy doraz*

23 AretaCna matica pre nastavenie uhla*

25 Upeviiovacia skrutka dorazu hibky drazky*
24 Hibkovy drazkovy doraz*

26 Odkladacia opierka hoblika

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prisluSenstva.

O oo ~NOO G

nie.
Technické udaje

Hoblik PHO 1500 PHO 2000
Vecné ¢islo 3603BA40.. 3603BA41..
Menovity prikon W 550 680
Vykon w 280 400
Pocet volnobeznych obratok mint 19500 19500
Hibka tberu mm 0-15 0-2,0
Hibka drazky mm 0-8 0-8
max. hoblovacia Sirka mm 82 82
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Trieda ochrany [o]/11 [o]/11

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked mé napatie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické pre

niektord krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.
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Informacia o hlucnosti/vibraciach

Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 60745-2-14.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 86 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
97 dB(A). Nepresnost meraniaK =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracif a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-

stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-

Ze sa (roven vibrécii lisit. To moZe vyrazne zvysit zataZenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-

ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked na-

radie sice bezi, ale v skuto€nosti sa nepouziva. To moze vyraz-

ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pred tcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia,
ako st napriklad: ddrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-

nia teploty rtk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické udaje” spliia véetky prislu$né ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stilade s nasledujlcimi normami:

EN 60745-1, EN 60745-2-14, EN 50581.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES)

sanachadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
3 fo P
/r(th'_ I, L/ A‘“/{L___

¢/

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

e
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Vymena nastroja

» Privymene hoblovacich noZov postupujte opatrne. Ne-
chytajte hobl'ovaci noz tak, aby ste sa dotykali reznych
hran. Ostré rezné hrany by Vam mohli sposobit poranenie.

Pouzivajte len originalne hoblovacie noze HM/TC Bosch.

Hoblovaci n6z zo spekaného karbidu (HM/TC) ma dve rezné
hrany amozno ho otocit. Ked'sa obe rezné hrany otupili, treba
hoblovacindz 14 vymenit za novy. Hoblovacie noze HM/TC sa
nesmu ostrit.

Demontaz hobl'ovacieho noza (pozri obrazok A)

Ak potrebujete obratit na druhd stranu alebo vymenit hob-
[ovaci n6z 14 za novy, otocte nozovu hlavu 11 tak, aby bola
rovnobezne s klznou patkou 9.

© Uvolnite 2 upeviiovacie skrutky 13 pomocou kl'ica na
skrutky s vnitornym $esthranom 15 priblizne o 1 - 2 ob-
ratky.

® Vpripade potreby uvolnite upinaci element 12 pomocou
jemného tderu nejakym vhodnym nastrojom, napr. po-
mocou dreveného klinu.

© Pomocou kuska dreva vysunte hoblovacin6z 14 bocnou
stranou z noZovej hlavy 11.

Montaz hobl'ovacieho noza (pozri obrazok B)

Vdiaka vodiacej drazke hoblovacieho noza sa pri vymene
resp. pri zmene strany zabezpeci vzdy rovnomerné vyskové
nastavenie hoblovacieho noza.

V pripade potreby vycistite dosadaciu plochu noza v upina-
com pripravku 12 aj samotny hoblovaci n6z 14.

Pri montazi hoblovacieho noza davajte pozor na to, aby hob-
fovaci ndz bezchybne sedel v upinacom vedeni upinacieho
pripravku 12 alezal v jednej rovine s bo¢nou hranou zadnej kl-
znej patky 9. Potom utiahnite 2 upeviiovacie skrutky 13 po-
mocou kli¢a na skrutky s vnitornym Sesthranom 15.

Upozornenie: Pred zapnutim naradia vzdy skontrolujte spo-
[ahlivé uchytenie - utiahnutie upeviiovacich skrutiek 13.
Otacajte nozovt hlavu 11 rukou a presvedcte sa, €i sa hob-
[ovaci ndz v ziadnej polohe ni¢oho nedotyka.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov moze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivajt pri spra-
covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na
ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sm
opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.
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- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odportcame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.
Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa konkrét-
neho obrabaného materialu.

Pravidelne Cistite otvor na vyhadzovanie triesok 1. Na vyciste-

nie upchatého otvoru na vyhadzovanie triesok pouZite vhodny

nastroj, napr. nejaky kusok dreva, stla¢eny vzduch a pod.

» Nesiahajte rukami do otvoru na vyhadzovania triesok.
Rotujlce stciastky by Vas mohli poranit.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania vzdy pouZivajte ne-

jaké externé odsavacie zariadenie alebo vrecko na

prach/triesky.

Externé odsavanie (pozri obrazok C)

K systému na vyhadzovanie triesok mozno na obidvoch stra-
nach (PHO 2000) alebo na jednej strane (PHO 1500) pripojit
odsavaciu hadicu (@ 35 mm) 16 (prislusenstvo).

Spojte odsavaciu hadicu 15 s nejakym vysavacom (prislusen-

stvo). Prehlad pripojeni rozli¢nych typov vysavacov najdete
na konci tohto Navodu na pouzivanie.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-

terialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozujtcich zdravie, ra-

kovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Specidlny
vysavac.

Vlastné odsavanie (pozri obrazok C)

Ked vykonavate prace mensieho rozsahu, mozete pripojit za-
sobnik na prach (prislusenstvo) 17. Nasurite hrdlo zasobnika
na prach do otvoru na vyhadzovanie triesok 1. Vrecko na
prach/triesky 17 zavCasu vyprazdnuijte, aby bolo odsavanie
prachu zachované na optimalnej trovni.

Volitelny otvor na vyhadzovanie triesok (PHO 2000)
Pomocou prepinacej paky na prestivanie otvoru na vyhadzova-
nie triesok 4 sa da otvor na vyhadzovanie triesok 1 nastavit na
[avi stranu alebo na pravd stranu. Paku na prestvanie otvoru
na vyhadzovanie triesok 4 zatlacte vzdy do koncovej polohy

tak, aby v nej zaskocila. Zvoleny smer vyhadzovania triesok bu-

de indikovany na prepinacej pake pomocou symbolu Sipky 4.

Prevadzka
Druhy prevadzky

Nastavenie hibky tiberu

Otoénym gombikom 2 mozno plynulo nastavovat hibku Gberu
0-1,5mm (PHO 1500) alebo 0-2,0 mm (PHO 2000) po-
mocou stupnice hlbky triesky 3 (dieliky stupnice = 0,25 mm).

Odkladacia opierka hoblika (pozri obrazok G)

Odkladacia opierka hoblika 26 umozZiuje odstavenie naradia
okam?Zite po uskutocneni pracovnej operacie bez nebezpe-
¢enstva poskodenia obrobku alebo hoblovacieho noza. Pri
préci sa odkladacia opierka 26 vysunie hore a zadna ¢ast klz-
nej patky 9 sa pritom uvolni.

Upozornenie: Odkladacia opierka 26 sa nesmie demontovat.

e

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja pradu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom $titku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte najprv blo-
kovacie tlacidlo zapinania 5 a potom stlacte vypinac 6 a po-
drzte ho stlaceny.

Na vypnutie rucného elektrického naradia vypinac 6 uvolni-
te.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dovodov sa vypinac 6 neda
zaaretovat, ale musi zostat po cely Cas rezania stéle stlaceny.
Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Pokyny na pouzivanie

Hobl'ovanie (pozri obrazok G)

Nastavte pozadovan( hibku tberu a poloZte ruéné elektrické

naradie prednou ¢astou klznej patky 9 na obrobok.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

Zapnite ru¢né elektrické naradie a rovnomernym posuvom ho
posUvajte po obrabanej ploche obrobku.

Ak potrebujete dosiahnut kvalitny povrch, pracujte len mier-
nym posuvom a strednym pritlakom na klznti patku.

Pri obrabani tvrdych materidlov, napriklad tvrdého dreva, ako
aj pri vyuzivani maximélnej hoblovacej Sirky nastavujte len
malt hlbku tberu a pripadne aj redukujte posuv naradia.
Nadmerné postivanie znizuje kvalitu povrchu a moze viest

k rychlemu upchatiu systému na vyhadzovanie triesok.

Len ostré hoblovacie noze poskytuju dobry rezny vykon
a Setria elektrické naradie.

Integrovana odkladacia opierka 26 umoziuje aj pokracovanie
v hoblovani po preruseni prace na lubovolnom mieste obrob-
ku:

- Polozte hoblik s opierkou sklopenou dole na obrobok v
mieste, ktoré sa méa dalej obrabat.

- Zapnite ru¢né elektrické naradie.

- Presunte pritlak na prednd klznt patku a naradie pomaly
posuvajte smerom dopredu (@). Odkladacia opierka sa
pritom vyklopi smerom hore (@), takZe zadna Cast klznej
patky opat prilieha na obrobok.

- Rucné elektrické naradie ved'te rovnomernym posuvom po
obrabanej ploche (©).
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Skosenie hran (pozri obrazok H)

Drazky tvaru V, ktoré sa nachadzaju v prednej klznej patke,
umoziuju rychle a jednoduché pouzivanie naradia na skose-
nie hran obrobku. Pouzite prislusnt V-drazku podla pozado-
vanej Sirky skosenej hrany. Polozte na tento Gcel hoblik V-
drazkou na hranu obrobku a vedte ho pozdIz tejto hrany.

a Pouzita drazka Rozmer a (mm)
‘—’I Fiadna 0-2,5
PR mala 1,0-4,5
aL stredny 2,0-5,0
velka 2,5-6,0
)

Hobl'ovanie s paralelnym/uhlovym dorazom

(pozri obrazky D-F)

Namontujte na ru¢né elektrické naradie paralelny doraz 18
resp. uhlovy doraz 22 pomocou prislusnej upeviovacej skrut-
ky 21. Podra druhu pracovnej tlohy namontujte na ruéné
elektrické naradie hibkovy drazkovy dorazg 24 pomocou
upevnovacej skrutk 25.

Uvolnite aretacnti maticu 20 a nastavte pozadovanu Sirku
drazky na stupnici 19. Aretacnti maticu 20 opét utiahnite.
Nastavte pozadovand hibku drazky pomocou hibkového dréz-
kového dorazu 24.

Hoblovanie vykonajte niekolkokrat, aby ste dosiahli pozado-
vanu hlbku drazky. Vedte hoblik bocnym pritlakom.

Zosikmovanie s uhlovym dorazom

Pri zoSikmovani drazok a
\o—45°

ploch nastavte pozadovany
Odkladaci priestor

uhol zosikmenia uhlovym do-
razom 23.
Do Uloznej priehradky 7 mozno (ako je znazornené na obraz-
ku) uloZit hoblovaci n6z 14 (len pri PHO 2000) a kIi¢ na vni-
torné Sesthrany 15. Pro vybrati obsahu tloznd priehradku 7
liplne vytiahnite z hoblika.

e
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Udrzba a servis
Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie $trbiny udrzia-
vajte vidy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Dbajte na to, aby sa dala odkladacia opierka 26 volne pohy-
bovat a pravidelne ju istite.

Ak je potrebna vymena privodnej $ndry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ruéné-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
zené obrazky ainformacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naSich produktov a ich prislusenstva.
Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo uvedené
na typovom §titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mozete objednat opravu Vasho stroja
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal treba dat nare-
cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v ndarodnom
prave sa musia uz nepouzite/né elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Bosch Power Tools
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az dsszes bizton-

sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkez6kben leirt eléirasok betartasanak elmulasz-

tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik akésdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az elbirasokat.

Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes
kornyezethen, ahol égheté folyadékok, gazok vagy po-
rok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat kelte-
nek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjék a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok
> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
adugaszoléaljzatba. A csatlakozé dugét semmilyen

moédon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-

latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakoz6 dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockdzatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitd-

testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
(itési veszély megndvekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase huizza ki a halézati csat-

lakozo dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-

forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongdlddott vagy csomokkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

e

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolot. Egy hibaaram-védékap-
csolo alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munkakozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédé larc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyo6zddjon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mieldtt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoldaljzatha, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozg¢ alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelen miikodnek. A porgytijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznilja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.
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» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzatbdl és/
vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az elGvigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-

g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-

lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégitd karban-

tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd

célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eloirasok a gyalik szamara
» Miel6tt az elektromos kéziszerszamot letenné, varja

meg, amig a késtengely teljesen leall. Egy szabadon fek-

v6, forgd késhenger beleakadhat a feliiletbe, a berende-
zést iranyithatatlanna teheti és stlyos sériiléseket okoz-
hat.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva fogja meg, mivel a késtengely a
sajat halozati csatlakoz6 kabelhez is hozzaérhet. Ha a
berendezés egy fesziiltség alatt alld vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és aramitéshez vezethetnek.

> Rogzitse és biztositsa a munkadarabot egy csavaros
szoritoval vagy mas eszkozzel egy stabil alaplaphoz. Ha

amunkadarbot csak a kezével tartja, vagy a testéhez szorit-

ja, ez labilis marad, és On kénnyen elveszitheti az uralmét
akéziszerszam, vagy a munkadarab felett.

e
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> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizh6z és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» Sohase nytiljon bele a kezével a forgacskivetdbe. A for-
g0 alkatrészek sériiléseket okozhatnak.

» Azelektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-
ban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra. Ellenkez6 esetben fennall egy visszarugas veszélye, ha
a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» A munka kozben mindig Gigy tartsa a gyalugépet, hogy
a gyalutalp sikban felfekiidjon a megmunkalasra kerii-
16 munkadarabra. A gyalu ellenkez6 esetben beékel6dhet
és sériiléseket okozhat.

» Sohase dolgozzon a gyaltligéppel fémtargyak, szégek,
vagy csavarok felett. A kés és a késtengely megsériilhet
és megnovekedett vibraciéhoz vezethet.

A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6-
irasok betartdsanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések-
hez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, példaul
gerendak és falapok szilard alapon valo gyalulasara szolgal. A
berendezés élek leélezésére és falcolasra is alkalmazhato.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Akésziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az bra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.
1 Forgdcskiveté (PHO 2000: valaszthatoan a jobb/bal
oldalon)
2 Fogasmélység beallito forgatdgomb (szigetelt fogantyu-
feliilet)
Fogasmélységskala
Forgacskivetési irany atkapcsoldkar (PHO 2000)
A be-/kikapcsold bekapcsolas reteszel6je
Be-/kikapcsold
Tarolédepo
V-hornyok
Gyalutalp
10 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
11 Késfej
12 GyalUkés befogo elem
13 Gyaltkés rogzit6 csavar
14 HM/TC-gyaldkés
15 Imbuszkulcs
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16 Elszivd toml6 (@ 35 mm)*

17 Por- és forgacsgyljté zsak*

18 Parhuzamos iitk6z6*

19 Falcolasi szélességi skala*

20 Falcolasi szélesség bedllitas rogzité anya*

e

23 Szogbedllitas rogzitd anya*

25 Afalcmélység-hatarolo rogzitdcsavarja*

24 Falcmélység-hatarolé*

26 Parkold talp

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem

21 Parhuzamos/szogiitkoz6 rogzitd csavar* tartoznaka standard széllltményhoz. Tar ogramunkban va-
22 Allithaté szl itkoz6* lamennyi tartozék megtalalhaté.
Miiszaki adatok
Gyalu PHO 1500 PHO 2000
Cikkszam 3603BA40.. 3603BA41..
Névleges felvett teljesitmény W 550 680
Leadott teljesitmény W 280 400
Uresjarati fordulatszam perc! 19500 19500
Fogasmélység mm 0-15 0-2,0
Falcolds mélysége mm 0-8 0-8
max. gyaluszélesség mm 82 82
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014”
(01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 2,4 2,4
Erintésvédelmi osztaly [O]/11 [O]/11

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-14 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelés zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 86 dB(A); hangteljesitményszint 97 dB(A).
Bizonytalansag K=3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K
bizonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:
a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitdsara ez

az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilénb6zé
tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasz-

naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést [ényegesen megndvelhe-

ti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre
vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a

rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-

ziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Mliszaki adatok”
leirt termék megfelela 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-
vago eldirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN60745-1,EN60745-2-14, EN 50581.

Amdszaki dokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkez helyen
taldlhato:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

CTo U Nede—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

Szerszamcsere

» A gyalukés kicserélésekor dvatosan kell eljarni. Soha-
se fogja meg a gyaliikést a vagoéleknél fogva. Az éles
vagoeélek sériiléseket okozhatnak.
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Csak eredeti Bosch-gyartamnyd HM/TC-gyaldkéseket hasz-
naljon.

A keményfém (HM/TC) gyalukéseknek két éliik van, az ilyen
gyalukéseket meg lehet forditani. Ha mindkét vagoél eltom-
pult, a 14 gyalukeést ki kell cserélni. A HM/TC-gyaldkést nem
szabad utanélesiteni.

A gyaliikés leszerelése (lasd az ,A” abrat)
A 14 gyallikés megforditasahoz vagy kicseréléséhez forgassa

elannyiraa 11 késfejet, hogy az parhuzamos helyzetbe kertil-

jona9 gyalttalppal.

© A15imbuszkulccsal csavarjakikb. 1 - 2 fordulatnyiraa
2 13 rogzitécsavart.

® A12befogdelemet sziikség esetén egy erre alkalmas

szerszam (pl. egy faék) alkalmazasaval egy enyhe iitéssel
oldja ki.

© Toljakiegy fadarabbal oldalraa 14 gyaldkést a 11 késfej-

bél.

A gyaliikés felszerelése (lasd a ,,B” abrat)

Agyalukés vezetohornya a kicserélés illetve megforditas utan
is garantdlja, hogy a gyalukés beallitasi magassaga valtozatlan
maradjon.

Sziikség esetén tisztitsa mega 12 befogoelem kés-iilését és a
14 gyaldkést.

Agyalikeés beépitésekor ligyeljen arra, hogy az kifogastalanul
beilleszkedjen a 12 befogdelem megvezetésébe és egy sik-
banlljonahatsd 9 gyaldtalp oldalélével. A 15 imbuszkulccsal
hlzza meg ezutan szorosraa 2 13 rogzitécsavart.

Megjegyzés: Az iizembevétel el6tt ellendrizze, hogy a 13 rog-

zitécsavarok szorosan meg vannak-e hlizva. Kézzel forgassa
ata 11 késfejet és gondoskodjon arrdl, hogy a gyalukés sehol
se sUrlédjon valamihez.

Por- és forgacselszivas

» Az dlomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel vagy a kozelben tartézkodd személyek dltal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6 ha-

tasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehetéségek szerint hasznaljon azanyagnak megfelel6
porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szelléztetésérol.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlir6osztalyu por-
védd alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az
adott orszagban érvényes eldirasokat.
Rendszeresen tisztitsa meg az 1 forgacskiveté egységet. Haa
forgacskivet6 eldugult, a tisztitasra egy arra alkalmas eszkézt
(pl. egy fadarabot vagy préslevegét stb.) hasznaljon.

e
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» Sohase nytiljon bele a kezével a forgacskivetobe. A for-
g6 alkatrészek sériiléseket okozhatnak.

Az optimalis elszivas biztositasara mindig hasznaljon egy kiil-

s6 porelszivo berendezést vagy egy por-/forgacsgytijté zsa-

kot.

Kiilsé porelszivas (lasd a,,C” abrat)

A forgacskiveté mindkét oldalara (PHO 2000) vagy egyik ol-
dalara (PHO 1500) fel lehet dugaszolni egy elszivo toml6t
(@ 35 mm) 16 (extra tartozék).

Csatlakoztassa a 15 elszivd tomlét egy porszivohoz (kiilon
tartozék). Akiilonb6z6 porszivokhoz vald csatlakozok attekin-
tése ezen Utmutato végén talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra keri-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Sajat porelszivas (lasd a,,C” abrat)

Kisebb munkakhoz elegendG egy 17 por-/forgacsgytijt6 zsak
(kiilon tartozék) csatlakoztatasa. A porelszivashoz dugja be
szorosan a porgyljté zsak csécsonkijat az 1 forgacskivetdbe.
Az optimalis porelszivas biztositdsara rendszeresen dritse ki
idében a 17 por-/forgacsgy!ijtd zsakot.

Beallithato iranyu forgacskivetés (PHO 2000)

A4 atkapcsolo kar segitségével az 1 forgacskivet6t jobbra
vagy balra &t lehet dllitani. A 4 atkapcsoldkart mindig nyomja
be a véghelyzetbe, amig az be nem pattan. A kivalasztott for-
gacskivetési iranyt a 4 atkapcsold karon talalhaté nyil mutat-
ja.

Uzemeltetés

Uzemmédok

A fogasmélység beallitasa

A 2 forgatégombbal a fogdsmélységet 0- 1,5 mm-t6l

(PHO 1500) vagy 0-2,0 mm-t6l (PHO 2000) kezdve a 3 fo-
gasmélység skalan fokozatmentesen be lehet allitani (skala-
osztas = 0,25 mm).

Parkolo talp (lasd a ,,G” abrat)

A 26 parkold talp segitségével az elektromos kéziszerszamot
amunkamenet befejezése utanazonnal le lehet tenni, anélkiil,
hogy ezzel veszélyeztetné a munkadarabot vagy a gyalukést.
Amunkamdvelet soran a 26 parkol6 talp felemelkedik és sza-
badda teszi a 9 gyalttalp hatso részét.

Megjegyzés: A 26 parkolo talpat nem szabad leszerelni.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.
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Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
meg eldszor az 5 bekapcsolas reteszelést, majd ezutan
nyomja be és tartsa benyomva a 6 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el

a 6 be-/kikapcsolot.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Megjegyzés: A 6 be-/kikapcsolot biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds izemhez bekapcsolt dllapotban reteszel-
ni, hanem az iizemeltetés kdzben végig benyomva kell tartani.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Munkavégzési tanacsok

A gyalulasi folyamat (lasd a ,,G” abrat)

Allitsa be a kivant fogasmélységet és tegye fel az elektromos

kéziszerszamot a 9 gyalltalp elsé részével a munkadarabra.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoldaljzathdl.

» Azelektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-

ban vezesse ra a megmunkalasra keriilo munkadarab-
ra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarigas veszélye, ha
a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és egyenletes el6-

tolassal vezesse végig a megmunkalasra keriild feliileten.

Cstcsmindségli feliiletek létrehozasahoz hasznaljon kis el6to-
last és a kezével a gyalutalp kozepére iranyuld nyomassal dol-

gozzon.

Kemény anyagok (pl. keményfa) megmunkalasakor, valamint
a teljes gyaluszélesség kihasznalasa esetén csak kis fogas-

mélységet hasznaljon és sziikség esetén csokkentse a gyalula-

si el6toldst.

A tdl nagy el6tolds ronthatja a feliilet minGségét és a forgacs-
kivet6 gyors eldugulasahoz vezethet.

J6 vagasi teljesitményt elérni, és az elektromos kéziszersza-
mot emellett kiméletesen hasznalni csak éles gyaltikésekkel

lehet.

Abeépitett 26 parkol¢ talp segitségével az egyszer megszaki-

tott gyalulasi munkamenetet a munkadarab tetszéleges ré-
szén tovabbfolytathatja:

- Tegye fel az elektromos kéziszerszamot - lehajtott parkold
talppal - arra a pontra, ahol a munkadarab megmunkalasat
folytatni akarja.

- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Helyezze at a nyomast az elsé gyalutalpra és tolja lassan
elére az elektromos kéziszerszamot (@). Ekkor a parkold

talp felemelkedik (®), ugy hogy a gyalutalp hatsd része is-

mét felfekszik a munkadarabra.

- Egyenletes el6tolassal vezesse végig a megmunkalasra ke-

riilé feliileten az elektromos kéziszerszamot (©).

e

Elek leélezése (lasd a ,H” abrat)

Az els6 gyalutalpban talalhatd V-hornyok segitségével a mun-
kadarabok élei egyszertien és gyorsan leélezhet6k. Hasznalja
akivant peremszélességnek megfeleld V-hornyot. Tegye eh-
hez fel a gyalut a V-horonnyal a munkadarab szélére és vezes-
se azon végig a szerszamot.

Az alkalmazasra keriilé ,,a” méret

<i>| horony (mm)
| nincs 0-2,5
aL kicsi 1,0- 4,5
kozepes 2,0-5,0
nagy 2,5-6,0
=~

Gyalulas a parhuzamos/szégiitkozével

(lasd a ,D” -, F” abrat)

Szerelje fel a 18 parhuzamos (itkoz6t, illetve a 22 beallithatd
sz0giitkdz6t a mindenkori 21 rogzitd csavarral az elektromos
kéziszerszamra. Szerelje fel az alkalmazasnak megfelel6 24
falcmélység-hatérolot a 25 rogzitd csavarral az elektromos
kéziszerszamra.

Lazitsa ki a 20 rogzit6 anyat és allitsa be a 19 skalan a kivant
falcolasi szélességet. Hlizza meg ismét szorosra a 20 rogzité
anyat.

Allitsa be a 24 falcmélység-hataroldval a kivant falcolasi mély-
séget.

Tobbszor egymas utan hajtsa végég a gyalulasi munkamene-
tet, amig eléri a kivant falcolasi mélységet. Oldalrél ranyomva
vezesse a gyalt.

Ferdére vagas a szogvezeto alkalmazasaval
Falcok és més feliiletek ferdé-
re vagasahoz dllitsa be a 23

o szogbedllitoval a kivant szo-
‘\0—45 ot

Tarol6 magazin

AT tarolédepdban az abran lathaté modon egy 14 gyalikést
(csak a PHO 2000 esetén) és egy 15 imbuszkulcsot lehet ta-
rolni. A depd tartalmanak kivételéhez hizza ki teljesen a 7 ta-
rolédepdt a gyalubdl.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoldaljzathdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Gondoskodjon a 26 parkol6 talp szabad mozgasarol és azt
rendszeresen tisztitsa meg.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoészolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadé Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Hakérdéseivannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhatd 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizéciéjanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni
és akornyezetvédelmi szempontbol megfelel6 djra felhaszna-
lasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools 160992A 1PH|(21.6.16)
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Pycckun

B coCTaB 3KCMNyaTalMOHHbIX IOKYMEHTOB, IPEAYCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM /1Al NPOAYKLMM, MOTYT BXOZMTb HACTOA-
Liee PyKOBOLCTBO M0 3KCTI/TyaTaLH, a TaKXKe MPHIOKEHHA.
WHopmaLma o NoaATBEPKAEHUH COOTBETCTBHA COLEPKHTCH
B MPUNOKEHMH.

MHdopMaLma 0 CTpaHe NPOUCXOXKIEHNA yKasaHa Ha Kopryce
WU3MEMNA U B IPUIOKEHNN.

[lata u3roToBneHuA ykasaHa Ha nocnepsHei cTpanuLe obnox-
K1 PykoBoacTga.

KoHTaKTHaA MHopMaLuma OTHOCHTENbHO MMMOpPTepa Cofep-
XWTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl U3nenua cocTaBnAet 7 net. He pekomeHayetca
K 9KCM/TyaTaluu No UCTEUEHNM 5 NeT XpaHeHHA C AaTbl U3ro-
TOBNEHUA Oe3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy U3roToBNe-
HWA CM. Ha ATUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA3OB U ownbouUHble feiCTBUA
nepcoHana Unu nonb3oBarensa

~ He UCMOMb30BaTb C NOBPEXAEHHOM PYKOATKON MK NOBpe-
XOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He UCMo/b30BaTh NpH NOABNEHUM AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 Kopnyca u3nenua

— He UCMnonb30BaThb C NepebUTbIM MK OTONEHHbIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

— He UCMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMs
noxas (B pacnbinAemol Boge)

- He BK/IOYATb NPU NonafaHuy BoAbl B Kopnyc

— He UCnonb3oBarthb NpPU CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCMnomb30BaTh NPH NOABNIEHWM CUNbHOWM BUOpaLmMu

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHNIA

— NepeTtépT UNu NOBPEXAEH INeKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPeXAEeH Kopnyc u3fenus

Tvn 1 nepHoAHYHOCTb TEXHUUECKOro 0bCnyKUBaHHA

PekomeHayeTcA OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MblNK NOCNE KaXa0-
o UCNonb30oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXxoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHHUTb BAANW OT UCTOUHUKOB MOBbILLIEHHbIX
TEMNepaTyp U BO3LENUCTBUA CONMHEUHDBIX NyJe

- NPy XpaHeHUn Heobxoanmo usberatb peskoro nepenana
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBK# He A0nycKaeTca

- NoApobHble TPEHOBAHUA K YCNIOBMAM XPaHEHHsA CMOTPUTE
B OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuuecku He OMYCKAeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HUUECKMe BO3EeNCTBUA Ha yNaKOBKY NPH TPaHCNOPTUPOB-
Ke

— Npv pasrpyske/norpysKe He J0NyCKaeTca UCMONb30BaHKe
MoBOro BUAA TEXHWKK, paboTaloLLei Mo NPUHLMNY 3aXKMa
YNaKoBKH

- NoapobHble TpeBOBaHMA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKA
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

YkasaHua no besonacHoctu

0O6wwHe yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A ﬂPEﬂVI‘IPE)KﬂEHI/IE HpouTuTe BCe YKa3aHUA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHUKE
besonacHocTn. Hecobntogerune yKasaHui 1 MHCTPYKLMIA N0
TeXHUKe He30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAKEHHA
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapa W TAXENbIX TPABM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHua ana 6yaywero
MCNONb30BaHMs.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M yKa3aHWAX No-

HATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANEKTPO-

MHCTPYMEHT C NUTAHKEM OT CETH (C CETEBbIM WHYPOM) U HA

AKKyMYNATOPHbII ANEKTPOMHCTPYMEHT (D€3 CETeBOTO WHY-

pa).

Be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE H XOPOLLUO OCBe-
LEeHHbIM. BecnopAAoK UMK HEOCBELLEHHDbIE YUaCTKH pa-
Bouero MecTa MoryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyUanM.

» He paboraiite C 3THM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3Pbl-
BOONACHOM NOMeLLEeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA Fopio-
une XHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl WK NbiNb.
NEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, YTO MOXET NPUBECTH K BOC-
nNameHeHHIo NbINK UK Napos.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM He fiony-
CcKaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty peteii v no-
CTOPOHHUX nHL. OTBREKLLKCH, Bbl MOXeTe NoTepsATh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nekTpobesonacHocTb

» LltencenbHan BUNKa 3NEKTPOUHCTPYMEHTa IOMKHA
NOAXOAHTD K WITEncenbHoi posetke. Hu B koeM cnyuae
He H3MeHsIiTe WTencenbHylo BUAKY. He npumensiite
nepexopHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aLUUTHBIM 3a3eMNeHneM. HenaMeHeHHbIe WTencenb-
Hbl€ BUIKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
aKOT PUCK NOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

> I'Ipep,ompauqav'ne TenecHbli KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prsaMH, 3NeMeHTaMH oTo-
NNeHuA, KYXOHHbIMHU NTUTaMH U XONOAUNbHUKAMHU. [1pu
3a3emneHuu Bawero Tena noBbILAETCA PUCK NOPAXEHUA
ANEKTPOTOKOM.

> 3awuwaiite ANeKTPOMHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHMKHOBEHHE BOfIbl B ANEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PHUCK MOPKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He pa3peLuaeTcsa HCMONb30BaTh LWHYP He M0 Ha3Haue-
HUI0, HaNpPUMep, ANA TPAHCMIOPTHPOBKHM UMK NOABECKH
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, UMK ANA BbITATHBAHNA BUNKH H3
WTencenbHOM PO3eTKH. 3aLuiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKMX TeMNepaTtyp, Macna, 0CTpbIX KpOMOK
MNU NOABHXHbBIX YacTei 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [ToBpe-
KLEHHbIA UMK CMYTaHHbI LWHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXke-
HMAA ANEKTPOTOKOM.
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» Mpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPBITHIM
HebOM npuMeHsiiTe NPUroAHbIe ANA 3Toro kabenu-ya-
nuHuTeny. [pumMeHeH1e NpurofHoro Ans pabotbl nog, oT-
KpbITbIM He6OM Kabens-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Nopa-
KEHMSA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HEeBO3MOXHO U3beXXaTb NPUMEHEHNSA INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIpPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOUaiTE IneK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOHCTBO 3aLUUTHOTO OTKIIO-
ueHuA. [TpUMeHeHe YCTPOMCTBA 3aLUMTHOTO OTKNMIOUEHHS
CHUXAET PUCK 3MEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHS.

be3onacHocTb noaei

» ByabTe BHUMaTenbHbIMK, CNeAuTe 3a TeM, uto Bbi ge-
naeTe, ¥ NPoAyMaHHO HauMHailiTe paboty ¢ anekTpo-
MHCTpyMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTanom cOCTOAHHH HNK ecnu Bbl Haxo-
[NUTECh B COCTOAHUH HAPKOTHYECKOr0 UMM anKOronbHo-
ro ONbAHEHHA HNK NOA BO3AEHCTBUEM nekapcTs. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH Npu PaboTe C 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CePbE3HBIM TPABMaM.

» Mpumensiite cpeacTBa HHAUBHAYANbHON 3aLUUTDI U
BCerAa 3aluTHble OYKH. VICronb3oBaH1e CPeCTB UHAK-
BULya/IbHOM 3aLLiWThI, KaK TO: 3aLyUTHOM MackH, 0byBH Ha
HeCKoMb3ALlel NoOLLBe, 3aLMTHOTO LNIEMa UMK CPEACTB
3alLWTbI OPTaHOB CMyXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAA paboThbl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXKAET PUCK NONYUEHHA
TPaBM.

» MpepoTBpalyaiite HenpeaHaMepeHHOe BKNIOYEHHe
3NeKTPOMHCTpyMeHTa. lepea nopknioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTa K 3MEKTPONUTAHHIO U/UIH K
aKKymynaTopy y6eautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOSHHH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepXKaHue NablLia Ha BblKoua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U NOA-
KNIOUEHME K CETH MUTAHWA BKNIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpPEeBaTO HECUACTHBIMM CyUaAMM.

» Y6upaiiTe yCTaHOBOUHDII  HHCTPYMEHT HIH FraeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTa. NHCTpy-
MEHT UM KNIOY, HAXOAALMACA BO BPALLAIOLENCH YacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiite ycTOﬁlIHBoe nono)xeHue 1 co-
XpaHAnTe paBHoBecKe. bnaroaapa sTomy Bbl MoxeTe
Nnyullie KOHTPOTMPOBATb ANTEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXWUAaH-
HbIX CUTyaLUAX.

» Hocute noaxoasuwyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYIO OfieXAY U YKpaleHus. [lepXxute BONOCDI,
oAeXAY M PYKaBHLbl BAANH OT ABWKYILLUXCA YacTei.
LLInpokas ofexaa, YKpalleHus Unu ANUHHbIE BONOCHI MO-
ryT BbiTh 3aTAHYTHI BPALLAIOLMMHUCA YACTAMM.

» [pK HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCachl-
BalOLLMX M NbiNecOOPHbIX YCTPOIHCTB NpoBepaiiTe UX
npucoesUHEHHe H NPaBUNbHOE HCToNb30BaHKe. [1py-
MEHEeHHe NbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!o Mbifiblo.
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MpumeHeHKe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpalLeHHe ¢ HUM

» He neperpy»aite 3neKTpoMHCTPYyMeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii pabotbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HafieXHee B yKasaHHOM
[iManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM NPH HEUCNpas-
HOM BbIKNlouatene. JNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbI He
NOMAAETCA BKNIOUEHMIO UM BbIKNIOUEHHMIO, ONACEH U 1071
XEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanapKM1 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHoii NpUHaANeXHoCTel U NpeKpalLeHeM paboTbl
OTKNIoYa¥Te WTencenbHyio BUNKY OT PO3eTKH CeTH
1/Mnu BbIHbTE aKKyMynATOP. 3Ta Mepa npefoc-
TOPOXHOCTW NPeSOTBPALYAET HENPERHaMEPEHHOE BKTI-
UEHHE ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

> XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
Aeteil mecte. He paspeluaiite nonb30BaTbCcA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLIAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C HHM
MU He YNTaNH HaCTOALMX HHCTPYKLMA. dNeKkTpo-
MHCTPYMEHTbI OMacHbI B PyKax HEOMbITHBIX NIHL,.

» TwarenbHoO yxaXuBaiiTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTel INEeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK WK NOBPEXAEHHH, OTPHLLATENBHO BNUAIOLLUX HA
¢yHKumI0 3neKTpouHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHbIe ya-
CTH AONXKHBI ObITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCMONb30Ba-
HUA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. [noxoe 0bcykuBaHWe anek-
TPOWHCTPYMEHTOB AABNAETCA NPUUMHON DOMbLLIOTO uncna
HECUACTHbIX CTyuaes.

> [lepxxuTe pexyLuuil HHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM M UH-
CTOM COCTOAHUH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLME UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KDOMKaMK PEXE 3aK/H-
HUBAIOTCA W UX NIErue BECTH.

» lpuMeHsiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paGoune MHCTPYMEHTbI U T. M. B COOTBETCTBUH C HACTOA-
LMK MHCTPYKLUAMH. YUNTBIBaITE NpU 3TOM paboune
ycnoBus U BbinonHaemyto paborty. cnons3osaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB /1A HEMPeAYyCMOTPEHHbIX pabot
MOXET NPUBECTHU K OMACHBIM CUTYaLUAM.

Cepsuc

» PeMoHT Bawuero anekTpoMHCTpyMeHTa nopyuaire
TONbKO KBanH(HULHUPOBaHHOMY NePCOHany 1 TONbKO C
NpPUMEHEeHHeM OpPUrMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaeTcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHus no TexHuke 6esonacHocT ana

pybaHkoB

» MMpexpe ueM OTNOXKHTb INEKTPOHHCTPYMEHT, NOA0KAH-
Te, NOKa HOXXeBOW Ban He 0CTaHOBHUTCA. OTKPbITHIN Bpa-
LLAOLLIMACA HOXEBOM BaN MOXET 3aCTPATb B NOBEPXHOCTU U
MPUBECTH K NOTepPe KOHTPONA W CePbe3HbIM TPaBMaM.

Bosch Power Tools
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» 06s3aTenbHO fiepXKUTe INEKTPOMHCTPYMEHT 3a U30MH-
POBaHHbIE PYUKH, T. K. HOXKEBOil Ball MOXeT 3alienuTb
COGCTBEHHbIIf WHYP NUTaHKA. KOHTAKT C HaxopsALlencs
nof HanpsiXeHeM NPOBOAKOM MOXKET 3apskaTb METaNNM-
UecKme UacTu aNEeKTPOUHCTPYMEHTa U NPUBOAMTH K yaAapy
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpennsiiTte U hMKCUPYIiTe 3aroTOBKY Ha CTabunbHom
OCHOBAHHMH C NOMOLLbIO CTPYOLMHBI KK APYTHM CIOCO-
6om. Ecnv Bol byneTe yaepuBath 3aroToBKy pyKow Wiu
npux1Marh ee k cebe, ee nonoxeHue byLeT HEAOCTaTOUHO
cTabunbHo, B pesynbTate uero BO3MOXHa yTpaTta KOHTp-
ons.

> Ucnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLHE METaNNOUCKATENH
LN HAX0XAEHUSA CNPATAHHBIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM HNK 0bpaLuaiiTech 3a cNpaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3MeKTPONPOBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXAPY M NOPAXKEHUIO INEKTPOTOKOM.
lMoBpexaeHUe razonpoBoaa MOXET MPUBECTH K B3PbIBY.
lMoBpexaeHne BoLONPOBOAA BELET K HAHECEHUIO MaTEPH-
anbHOTO yepba UK MOXeT BbI3BaTb NOPAXKEHUE IMeK-
TPOTOKOM.

» He ounwaiite natpy6ok ana Bbibpoca CTPYXKH pyka-
MH. Bpataiowueca yactu MOryT HaHecTv Bam Tpasmy.

» MoaBoANTE INEKTPOUHCTPYMEHT K ieTanu TONbKO BO
BKMIOYEHHOM COCTOSIHUH. B IPOTUBHOM Cryuae BO3HMKa-
€T 0MacHOCTb 0BPaTHOTO yapa Npu 3akNMHUBaHWK pabo-
UEro UHCTPYMEHTA B AAETaNM.

» Mpu pabore gepxure pybaHok Bcerpa Tak, utobbl ero
NOAOLBA NNOCKO NpUNerana K aetanu. MHaue pybaHok
MOXXET NEPEKOCHTLCA U MPUBECTH K TPABMaM.

» He cTporaiiTe HHKOTAa N0 METaNNHYECKUM npeame-
TaM, rBO3AAM UMK WYpynam. HoXu 1 HOXXEBOH Ban MOTyT
BbiTb NOBPEXAEHBI ¥ IPUBECTH K NOBbILLEHHOW BUBPALUH.

OnucaHue NpoayKTa u ycnyr

MpoutuTe Bce yka3aHUA U MHCTPYKLMH NO
TexHuke 6e3onacHoCTH. YnyLLeHus B OTHO-
LUEHWM YKa3aHWH U MHCTPYKLWMN NO TEXHUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb NMPUUMHOM Nopa-
XEHMA ANEKTPUUECKMM TOKOM, NoXKapa 1 Ta-

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

[1aHHBI 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH s CTPOraHus
[NIPEBECHbIX MaTepHanoB, Kak To, Danok 1 J0COK, NeXallux Ha
npoyuHor onope. OH TakXe NPUrofeH Ans CKallMBaHUs Kpo-
MOK W il BbIDOPKM UETBEPTH.

WU30bpaxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH
Hymepaums npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMOMHEHA M0
M300PAKEHMIO HA CTPAHMLIE C UNMIOCTPALMAMM.
1 Matpybok ansa Bbibpoca onunok (PHO 2000: Ha Bbibop
cnpa.a/cnesa)
2 [loBOPOTHasA pyuKa A YCTAHOBKM IMyOUHbBI CTPOraHusA
(c M30nMpOBaHHO NOBEPXHOCTHIO)
3 LUkana rnybuHbl cTporaHus

4 Pbluar nepeknioueH1a HanpasneH1s BbIbpoca CTPYXKH
(PHO 2000)

bnokupatop Bbiknouatens

Bbikntouatens

MarasuH

V-06pasHblit nas

Mogowsa pybaHka

10 PykosTKa (C M30MIMPOBaHHON NOBEPXHOCTbIO)

11 HoxeBas ronoeka

12 3nemeHT 3aXMMa HOXa

13 BuHT KpenneHus Hoxa

14 TeepaocnnasHblit Hox (HM/TC)

15 LlecturpaHHbIi WTUGTOBbINA KNtOY

16 LlnaHr otcacbiBanua (& 35 mm)*

17 MeLwok Ans nbinu/cTpyxku*

18 [apannenbHbii ynop*

19 llkana WMpKUHbI UeTBEPTU*

20 KpenexHas raika HaCTPOMKM LUMPUHDI UeTBEPTH*
21 BWHT KpenneHus napannenbHoro/yrnoBoro ynopa*
22 YrnoBo# ynop*

23 KpenexHas raika yrna*

25 BUHT kpennexusa ynopa rybuHbl Bbibopku ueteeptn*
24 OrpaHuumuTenb rybuHbl ueTBepTU

26 OnopHblii balmak

O oo NG

XenblX TPaBM.
*U306] unu NPUHAANEIKHOCTH He BXOAAT B
craunaprublﬁ obbem nocraeku. MonHbli ACCOPTUMEHT NpHHaA-
nexHxoctel Bbl HalieTe B Hallel Nporpamme NpUHaANeXHoOCTEN.
TexHnueckue AadHHbIe
Py6aHok PHO 1500 PHO 2000
ToBapHbIi NO 3603BA40.. 3603BA4 1..
Hom. noTpebnaemas MoLHoOCTb Br 550 680
[MonesHas MOLLHOCTb Br 280 400
Uncno 060poToB X0N0CTOro X0Aa MUK 19500 19500
T'nybuHa ctporanua MM 0-1,5 0-2,0
'nybuHa BbIbOPKKM ueTBEPTH MM 0-8 0-8

MapameTpbl yka3aHbl 1A HOMUHaNbHOro Hanpsxerua [U] 230 B. Mpu Apyrix 3HaueHUAX HANPAXXEHWA, a TAKXKe B CNeLMdUueckoM AnA CTpaHbl Ucnon-

HEHWHU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI WHbIE NapaMeTpbl.
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Py6anok PHO 1500 PHO 2000
LLnpuHa pybaHka, Makc. MM 82 82
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 2,4 2,4
Knacc 3awurbi [o]/11 [O]/11

[MapameTpbl yka3aHbl /1A HOMUHANbHOTO HANPAXEHNA [U]2308B. TPy ApYrux 3HaUEHUAX HANPAXEHWA, @ TaKXKe B CeLMdUUECcKOM Ans CTPaHbl UCMON-

HEHUWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NapamMeTpbl.

JlaHHble No Wwymy 1 BUOpaLuu

3HaueHKA 3ByKOBOM 3MUCCHM ONPE/ieNeHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-14.

A-B3BELLEHHDBIN YPOBEHb LUYMa OT 3MEeKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 0bbluHO: ypOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHua 86 Ab(A);
YPOBeHb 3BYKOBOW MoLHOCTH 97 AB(A). HenocToBepHOCTb
K=3pb.

MpumeHsiiTe cpeAcTBa 3aLMTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas B1ubpauns a, (BEeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpas-
neHui) v norpeluHocTb K onpeeneHsbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

a,=4,5m/c?, K=1,5m/c%.

YKa3aHHbI! B 3TUX MUHCTPYKLMAX YPOBEHD BUOPALMK onpepe-
NEH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON METOANKOM 13-
mepeHui, nponucaHHoi B EN 60745, u MoxeT ucnonb3o-
BaTbCA 1A CPaBHEHHA INEKTPOMHCTPYMeHTOB. OH NpuUrogeH
TaKxXe AnA npesBapUTENbHON OLEHKU BUDPALMOHHOM Harpy3-
KH.

YpoBeHb BUOPALMKM YKa3aH [19 OCHOBHBIX BUAOB PaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OHAKO eClM 3NEKTPOUHCTPYMEHT
ByzeT ucnonb3oBaH A BbINONHEHUA ApYruX pabor, ¢ pas-
TIMUHBIMU TPUHATANEXHOCTAMM, C PUMEHEHHEM CMEHHDIX pa-
H0UMX MHCTPYMEHTOB, HE NPELyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
UNK TeXHUUecKoe obcnyxuBaHue He byneT oTBeuaTb Npeany-
CaHWAM, TO YPOBEHb BUDPALIMU MOXKET ObITb UHBIM. ITO MOXET
3HAUMTENbHO NOBBICUTb BUOPALMOHHYIO HArpy3Ky B TeueHue
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nA TOuHOM OLLEHKKM BUDPALMOHHON Harpy3Ku B TeueHue
ONpeeneHHOro BPEMEHHOTO UHTEPBANA HYXXHO YUNTLIBATb
TaKXe ¥ BpeMs, KOrja UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA 1
BK/TIOUEH, HO HE HAXOAMUTCA B paboTe. ITO MOXET 3HaUUTENb-
HO COKPATWUTb HarpysKy oT BUbpaLmu B pacueTe Ha ofHoe pa-
bouee Bpewms.

lpeaycmoTpuTe [ONONHUTENbHBIE Mepbl be3onacHoCTH ana
3aLKTLI ONepaTopa OT BO3AeNACTBUA BUOpaLmMK, HanpuMep:
TexHUueckoe 0bcnyxnBaH1e INEKTPOUHCTPYMeEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHUIO PYK B Tenne, op-
raHW3aLmA TeXHONMOTMUECKUX MPOLLECCOB.

3anenenne o coorercteun (€

Mbi 3a9BN19€M MO Hallly eAMHONWUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO
ONUCaHHbIN B pasfene « TeXHUUECKUE JaHHbIE» NPOLYKT OT-
BEyaeT BCEM COOTBETCTBYIOLWM MONOXKEHUAM [IMPeKTUB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas Ux u3-
MEHeHHA, a Takxe cnegytowmum Hopmam: EN 60745-1,
EN60745-2-14,EN 50581.

TexHuueckas aokymeHtauua (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

{ o e

¥

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cbopka

» MMepea NOGLIMK MAHUNYNALUAMYU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITACKMUBaNTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

» OCTOpPOXHO NpH CMeHe CTporanbHoro Hoxa. He kacaii-
Tecb PeXyLMx KPOMOK HoXa. Bbl MoXeTe nopesarbes
00 ocTpble pexyLure KpOMKHU.

lpumeHsitTe opuriHanbHble Hoxu HM/TC dupmbl Bosch.

CTporanbHbii HoX U3 TBepaoro cnnasa (HM/TC) umeet aga
NEe3BMA U MOXET ObITb NOBEPHYT. Ecnu 3aTynunuch 0ba nes-
BHA, TO CTPOranbHbIi HOX 14 f1onxeH bbiTb 3aMeHeH. Teepfo-
CNNaBHbIA CTPOranbHbii HOX HM/TC Henb3s 3aTauneatb.

[leMOHTax CTpOranbHoro Hoxa (cm. puc. A)

[lnA noBOpauMBaHMA UMK 3aMeHbl CTPOranbHOro Hoxa 14 no-

BepHUTE HOXeBYI0 ronosky 11 Takum obpasom, utobbl oHa

BCTana napannenbHo K nofoLwBe pybaHka 9.

© Ornyctute 2 BUHTA KpenneHua 13 WecTUrpaHHbIM Knto-
yom 15 npubn. Ha 1 - 2 obopoTa.

® [Ip1 HanobHOCTH 3aKMM HOXa 12 MOXHO ocnabuTb ner-
KWM YOapoOM NPUroAHbIM UHCTPYMEHTOM, Hanpumep, Ae-
PEBAHHBIM KNUHOM.

© BbiTonkanTe cTporanbHbli HOX 14 AepeBAHHbIM Npea-
meToM cboKy 13 HoXeBOW ronoBku 11.

YcraHoBKa CTPOranbHoro Hoxa (cm. puc. B)
HanpasnstoLuit nas cTporanbHoOro Hoxa obecneunBaet npu
CMEHe UK NOBOPaUMBaHUM BCErAa PABHOMEPHYIO YCTaHOBKY
BbICOTbI.

Ouuwyaite No He0bXOAMMOCTH MOCAAOUHOE MECTO HOXa B 3a-
XMMHOM 3nemeHTe 12 1 cam CTporanbHbIn Hox 14.

[pyu ycTaHOBKe CTPOranbHOro HoXa CNeauTe 3a TeM, utobbl
OH NPaBUbHO CUAEN B HANPABNAOLLEN 3XKMMHOT0 3NeMeHTa
12 v npuneran no Bcei aAn1He k 6OKOBOM KPOMKe 3aHel no-
[nowwBbl pybaHka 9. 3aTem 3aTsHUTE 2 KpenexHbix BUHTa 13
LITM(TOBBIM LLUECTUIPAHHBIM KNtoUoM 15.

Bosch Power Tools
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Yka3anue: [epep BkNtoueHMeM NpoBepbTe KPenkui 3atar
KpenexHbix BUHTOB 13. NpoBepHUTe HOXeEBYIO ronosky 11
PYKO# [iNf KOHTPONA CBOBOAHOIO BPALLEHUA CTPOTanbHOMo
HOXa.

0TCOC NbINK U CTPYXKKH

» [TbiNb HEKOTOPbIX MAaTEPHAOB, Kak Hamnp., KPACcokK ¢
COflepKaHUeM CBMHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB IDEBECHHbI,
MWHEPanoB W METannoB, MOXeT OblTb BPEAHO! iNA 3A0PO-
BbA. [IPUKOCHOBEHKE K MbINK 1 NoNafiaHue NMbiK B AblXa-
TeNbHbIE MYTH MOXET Bbi3BaTb anjiepruueckue peakumm
u/vnu 3aboneBaHus AblxaTeNbHbIX NyTei onepatopa Unu
HaxopsLerocs B6NMU3W nepcoHana.

OnpenenexHble BUABI NbiNK, Hanp., ayba v byka, cunTaloT-

€A KaHLeporeHHbIMM, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUcaKa-

MW inA 06paboTku ipeBecHHbI (xpomar, CpeacTBo And 3a-

LWMTbI peBecHHbI). MaTepuan ¢ copepxaxuem acbecta

paspeLlaeTca 0bpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

— 10 BO3MOXXHOCTH MCMONb3YHTE MPUTOAHbIN 1A MaTe-
puana nbineoTcoc.

- Xopollo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb30BaTbCA PECNUPATOPHOM Ma-
CKo¥ ¢ hunbTpom Knacca P2.

CobniofaiiTe feicTeyolme B Baluei cTpaHe npeanucaqua

1A obpabarbiBaeMbix MaTepHUanos.

PerynapHo ounwaite natpybok ans Bbibpoca cTpyxku 1.

[ins ouncTku 3abusleroca natpybka ucnonb3yite npuroa-

HblH MHCTPYMEHT, Hanp., KyCOK IDEBECHHbI, CXKaTbli BO3MYX U

T.40.

» He ounwaiite natpy6ok ans Bbibpoca CTPYKKH pyKa-
MH. BpallaiolLmeca yacTv MoryT HaHecTH Bam TpaBMmy.
[lna obecneueHns onTMManbHOrO 0TCOCa BCErAa MCNOMb3Y -

Te BHelLHee YCTPOMCTBO NbINEoTCOca UMK MELLOK iNA Mbl-

TIU/CTPYXKK.

BHewwHsa cuctema nbineotrcoca (cm. puc. C)

K natpybky ana Bbibpoca onunok MoXxHo ¢ 0benx cTopoH
(PHO 2000) unu c ogHo¥ ctopoHbl (PHO 1500) noakniounTh
LWNaHr otcacbiBaHua (@ 35 mm) 16 (NpUHAANEXHOCTb).
CoefMHuTe WNaHr oTcacbiBaHua 15 ¢ nbinecocom (npuHag-
nexHocti). 0630p BO3MOXHOCTEN NPUCOEAMHEHNSA K Pa3-
NIMUHBIM MblNecocaM Bbl HaifeTe B KOHLIE HACTOALLIETO PyKO-
BOACTBA.

Mbinecoc fomkeH bbITb NpUroaeH ana obpabdarbiBaemoro Ma-
Tepuana.

TprMeHaTE CreLmranbHbli MbiNecoc 4f 0TCacblBaHNA 0CO-
60 BpeqHbIX /1A 300P0BbA BUAOB NblMK — BO3byauTeNeH pa-
Ka Mnu1 CyXom Nbiu.

CobcTBeHHan cucteMa nbineorcoca (cm. puc. C)

[inst HebonbLunx paboT Bbl MOXETE NPUCOE[UHUTb MELLOK 1A
NbINK/CTPYXKK (NpUHaaNexHocTb) 17. MpouHo BCTaBbTe Na-
TpybOK NbinecbopHoro MeLka B natpybok ans soibpoca
CTPYXKHW 1. CBOEBPEMEHHO OMOPOXKHANTE MELLOK A/IA Mbl-
nU/CTPYXKK 17, uT0bbI COXPAHANCA ONTUManNbHbINA cbop
CTPYXKH.

MepekniouaeMmbiii BbIbpoc cTpyxku (PHO 2000)

C nomoLL{blo pbluara nepeknioueHka HanpasneHns 4 natpybok
[nA BbIBPOCA CTPYXKKKM 1 MOXHO HanpasATb BNPaBO WU Bre-
B0. Bceraa nepeBoauTe phluar nepexnioueHusa 4 1o GUKCHpo-
BaHMA B KOHEUHOM MO/IOXEHMH. BbibpaHHoe HanpasneHus
BblbpoCa NoKasblBaeT CTPeNka Ha pbluare nepeknioueHus 4.

Pabota ¢ HCTpyMeHTOM

Pexxumbl pabotbi

YcTaHoBKa rnybOuHbI CTPOraHua

C NOMOLLIbH0 NOBOPOTHOM KHOMKM 2 MOXHO NaBHO Perynupo-
BaTb rNybuHy cTporaHua B avanasoHe 0-1,5 mm (PHO 1500)
unn 0-2,0 mm (PHO 2000) no wkane rnybuHbl CTporaH1a 3

LeHa fienequs = 0,25 mm).

OnopHblIi bawmak (cm. puc. G)

Bnarofiaps onopHoMy batimaky 26 3neKTPOUHCTPYMEHT
MOXHO OTCTaBMTb Cpasy nocne pabotbl 6ea onacHocTH no-
BPEXEHUA 1ETaNW UMK CTPOranbHoro Hoxa. [na pabotbl
OMOpHbIi balMak 26 NOAHUMAETCA HABEPX W OTKPbIBAETCA
3a/1HAA UacTb NOAIOLIBLI pybaHKa 9.

YkasaHue: Henb3sa cHUMaTb ONopHyto nATy 26.

BKknioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaitTe HanpaxeHue cetu! HanpaxeHue HCTOUHK-
Ka ToKa I0MKHO COOTBETCTBOBATb JAaHHbIM Ha 3aBOA-
CKOH Tabnuuke 3neKTPOMHCTPYMEHTa. INeKTPOMHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT pabotath Takxke M npu Hanps-
eHnn 220 B.

BknioueHune/BbiKnoueHHe

[insi BKNIOUEHHUS 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HAXKMUTE CHaYana
bnokupatop Bblklouatensa 5, a 3aTeM HAKMUTE BbIKNOUA-
Tenb 6 W IepXHTE ero HaXaTbIM.

[ins BbIKNIOYEHHA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIKNIO-
uatenb 6.

B Liensx 3KoHOMMM 3NEKTPOIHEPTHM BKIIOUAHTE 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT TOMbKO TOrAa, Koraa Bul cobupaetech pabotathb ¢
HUM.

Yka3anme: [1o npuurHam besonacHocT Bbikntouatenb 6 He
MOXeT bbITb 3adhMKCMPOBaH 1 Npu paboTe cneayeT NOCTORH-
HO HAXXMUMaTb Ha Hero.

B Liensx 3KoHOMMM 3NEKTPO3HEPIUM BKNIOUANTE 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT TO/bKO TorAa, koraa Bul cobupaetech paboTath ¢
HUM.

YkasaHus No NPUMEHEHUI0

Mpouecc ctporauua (cm. puc. G)

YCTaHOBUTE XKenaemy!o rnyOuHy CTpOraH1s W NoCTaBbTe ANeK-

TPOMHCTPYMEHT Nepe/IHeN YacTbio NOAOLLBbI 9 Ha IeTanb.

» lMepep nO6LIMH MAHUNYNALUAMHU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTe WTENCEeNb U3 PO3ETKH.

» MoaBsoauTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT K ieTan| TONbKO BO
BKNIOYEHHOM COCTOSIHHH. B NPOTUBHOM Cryuae BO3HHKa-
€T 0MacHOCTb 06PATHOTO YAapa NpH 3aKNUHUBaHUK Pabo-
Uero MHCTPYMEHTA B A€TaH.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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BKntoumTE 371€KTPOMHCTPYMEHT W BEMTE €0 C PABHOMEPHOM

nogauen no obpabarbiBaemMoit NOBEPXHOCTH.

[1nA nonyueH1s BbICOKOKAUeCTBEHHOM NOBEPXHOCTH pabo-

TalTe C HU3KOM NoAauen 1 CO CPeAHUM HXKMMOM Ha NOAOLIBY

pybaHka.

IMpu 0bpaboTke TBEPAbIX MaTEPHANOB, HANP., TBEPAOK pe-

BECHHbI U NPU CTPOTaHWM Ha BCIO MAKCUMaTbHYHO LIKPUHY

yCTaHaBnuBanTe Manyto rnybuHy 1 CHUXalTe CKOPOCTb NoAa-

un.

3aBblleHHan Nofaya CHUXAET KauecTBO MOBEPXHOCTH U MO-

XET NPUBECTH K BbICTPOMY 3acopeHuio natpybka ana Bbibpo-

Ca CTPYXKH.

TonbKo oCTpble HOXK 0becneunBatoT XOPOLLYIO NPONU3BOAK-

TeNbHOCTb W bepexHoe 0bpallieHKe C ANEKTPOUHCTPYMEH-

TOM.

Bnarogaps onopHomy baiumaky 26 npoLecc CTpOraH1s MOX-

HO MPOAOMKaTh NOC/E NepepbiBa B Nlo60M MecTe 0bpabathbl-

BAEMOW 3aroToBKH:

- [locTaBbTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT C ONYLLIEHHbIM OMOPHbIM
alLumaKoMm B TOW UaCcTH 3aroToBKH, KOTOpYIo Bbl xoTHTE 06-
pabatbiBathb.

- BknounTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

- [lepeMecTuTe yCHUnue NpWKaTHA Ha NePEeaHIOD NOAOLLBY U
MefIEHHO NepeMeLLaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT Briepes
(@). NMpv 3TOM OMOPHbIN balliMak 0TKMbIBAETCA BBEPX
(®) v nofoLIBa 3aHeN YacTbio ONATL NPUNeraeT K 0bpa-
barbiBaemoit 3arotoBke.

- BenuTe aneKTpOUHCTPYMEHT C PaBHOMEPHOM CKOPOCTbIO
no obpabarbiaeMon NoBepxHoCTH (©).

CkalumuBaHue Kpomok (cm. puc. H)

V-0bpasHble Nasbl B NepeiHer YacTv NoAOLLIBbI NO3BONAIOT
BbICTPO M NPOCTO CHAMATb (haCKy C KPOMKM 3aroToBKH. Mc-
Nonb3yiTe COOTBETCTBYIOLLMI V-0bpasHbIi Na3 Ans xenae-
MOW LUMPHHBI (hacku. [nA aToro noctaebTe pybaHok V-0bpas-
HbIM NA30M Ha KPOMKY [1eTanu 1 BeAUTe ero BAONb eTanu.

WUcnonb3yemblit na3 Paamep a (Mm)

a
<_>| HeT 0-2,5
PR HebonbLLoM 1,0-45
aL cpenHAas 2,0-5,0
6onbluoi 2,5-6,0
~

CTporaHu1e ¢ napannenbHbiM/yrnoBbiM ynopom

(cm. puc.D-F)

3akpenuTe napannenbHbid ynop 18 uan yrnosoi ynop 22 ¢
MOMOLLbIO BUHTA KpenneHus 21 Ha aneKTpouHCTpyMeHTe. B
3aBUCHUMOCTH OT B PaboTbl 3aKpenuTe orpaHUuUMTENb FNy-
6M1HbI UeTBEPTH 24 BUHTOM KPENNeHUa 25 Ha INEKTPOUHCTPY-
MeHTe.

OTnycTUTE YCTAHOBOUHYHO rarky 20 W yCTaHOBMTE Xenaemyro
LUMPUHY ueTBepTH No WKane 19. Kpenko 3araHuTe ycTaHo-
BOYHYIO raiky 20.

Co0TBETCTBEHHBIM 0DPa30M HACTPOWTE HYXHYIO FMYBUHY Bbi-
60OpKM UETBEPTH C NOMOLLbIO OrPaHUUMTENs ryBUHbI 24.
lNoBTOpKTE HECKOMNBKO Pa3 OnepaLyio CTPOraH1A 10 AOCTH-
XEHUA HYXKHOW rybuHbI ueTBepTH. BeauTte pybaHok ¢ boko-
BbIM YCUNIMEM NPUXKATHA.
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CkaluBaHu1e ¢ yrnoBbiM yNopom
HacTpoiTe HyXHbIi yron cka-
LUMBAHMA YETBEPTH U NOBEP-

\\O 45| XHocTH C nowollibio ranku Ha-

CTPOMKH yrna 23.

Marasun

B marasuHe 7 MOXHO XpaHWTb, KaK NMoKa3aHo Ha PUCYHKe,
Hox 14 (Tonbko B8 PHO 2000) 1 Kniou-LIeCTUrpaHHHK 15.
UTobbl U3BNEUb COAEPKMMOE Mara3uHa, NOMHOCTbIO BbiTallK-
T€ MarasuH 7 13 pybaHka.

TexobcnyxuBaHue 1 cepBuc

TEXOGCIIY)KM BaHHe U OYUCTKa

» Mepep niobbiMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe LITENncenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U 6e3onacHom pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COAePKATb IMEKTPOHHCTPY-
MEHT U BEHTUNALIMOHHDIE LeNH B YUCTOTE.

OnopHbI balMak 26 [omKeH BCeraanerko noBopauMBatbea
1 BbITb UMCTBIM.

Ecnu Tpebyetca nomeHATb LHyp, obpallaiTech Ha hupmy
Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBUCHYIO MAacTEPCKYIO ANs
3NEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTHPOBaHHE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBKCHasA MacTepcKas OTBETUT Ha BCe Batliv Bonpochb! no
peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Balero npogykTa 1 no 3anua-
CTAM. MOHTaXHble UepTexu U MH(OPMALIKIO N0 3aNyacTam
Bbl HaifieTe Takxe no agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnextus coTpyan1kos Bosch, npenocTaBnaoLLmi KoH-
CynbTalMK Ha NPEAMET UCTONb30BaHWA NPOLYKLMH, C YAO-
BONbCTBUEM OTBETHT Ha BCe Ballim BOMPOCH OTHOCHTENBHOIO
Hallen NPOAYKLMH U ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO BCEX 3anpocax W 3aKasax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKasbliBaiTe 10-3HauHbIi TOBapHbIM HOMep Mo 3aBOf-
CKOW Tabn1uKe 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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Iina pernona: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
[apaHTUiHOE 0BCnyKMBaHWE U PEMOHT NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobntoaeHnem TpeboBaHNi 1 HOPM U3roTO-
BUTENA NPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPHUM BCEX CTPAH TONbKO B
(hMPMEHHBIX UM aBTOPU30BAHHbIX CEPBHUCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bou.

NMPEAYNPEXIOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHOM Npo-
[DYKLMW ONAcHO B 3KCNyaTaLyu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
A Bawwero 310poBbA. M3roToBneHne 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpachakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MWHWCTPATUBHOM M YTONOBHOM NMOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUYEHHas U3roTOBUTENEM OPraH13aLua:

000 «Pobept bow»

BawyTtuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas oon.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

ToNHYH0 W aKTyanbHY MHOPMALMIO O PACTONOXEHUH Cep-

BUCHbIX LLEHTPOB 1 NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeTE NONYyUMTb:

- Ha ouuyManbHoM caitte www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBOYHO — CEPBHUCHOM CNYKObl
Bosch 8 800 100 8007 (38oHok no Poccuu becnnarkbii)

Benapycb

MM «Pobept Bowx» 000

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CYXMBaHHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupasesa, 65A-020

220035, . MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 254 79 15/16

®dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdprumanbHbif cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept botwu»

CepBUCHbIi LEHTP N0 06CNYXMUBaHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbexa 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHaa

Ten.: +7(727) 232 37 07

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumnanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

e

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOW CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH W YNaKOBKY CNeflyeT CAaBaTh Ha IKONOTHUYECKH
UKCTYI0 PeKynepaLi1io 0TX040B.

He BblbpacbiBaiiTe 371€KTPOMHCTPYMEHTbI B 6bITOBOH Mycop!
Tonbko anAa cTpan-unexos EC:

CornacHo EBponeickoi [iupektvse
2012/19/EU o cTapbix 3NeKTPUUECKUX U
3NEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX U Npubopax 1
aAeKBATHOMY NPEeANMCaHNI0 HALMOHANbHO-
ro npaBa, OTCNYXMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOUHCTPYMEHTI [LOMKHbI OTAENbHO
cobupartbea U caBaTbCA Ha AKONOTMUECKH YUCTYIO YTUNU3A-
uuio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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YKkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA eneKTponpunagis

& NOMEPEMKEHHA Mpounraiite Bci 3acTepe-
JKEHHA i BKa3iBKH.

HepnoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH A0
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM, NoXexi Ta/abo
CEPHO3HUX TPABM.

Nlobpe 36epiraiiTe Ha MailbyTHE i nonepeaXXeHHs i
BKa3iBKH.

Mif NOHATTAM «eNeKTPONPUNAA» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAaETbCA Ha yBa3i enekTponpH1nag, Lo NpaLoe Bia Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei (6e3
enexTpokabenio).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uucToTi i 3abesneute
nobpe oceitneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraxe
OCBITNIEHHA Ha PODOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HeLLACHMX BUNaKiB.

» He npautoiite 3 eneKTPONpUNaaoM y cepeaoBULLi, ae
icHye HeGe3neka BUOYXy BHACRifOK NPUCYTHOCTI
ropIoUMX piauH, rasis abo nuny. Enexktponpunaau
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bif] AIKUX MOXe 3aUMaTuca
nun abo napu.

» Tig uac npauj 3 eneKTponpunagoMm He nignyckaiite 4o
pobouoro micua aitei Ta iHWwKX Nlogei. By moxete
BTPATUTW KOHTPOMb HAZ NPUNafoM, AKLLO Bawwa ysara byae
BiflBEPHYTa.

EnektpuuHa 6eaneka

» Llitencenb eneKTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He 403BONAETbCA MIHATH WOCD B WTenceni.
[ina poboTH 3 eneKkTponpunagamu, Wo MaloTb 3aXMCHe
3a3eMNeHHA, He BHKOPHCTOBYHTe afanTepH.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOTO LUTENCENA Ta HANeXHOT
PO3ETKU 3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYyMOM.

> YHHKaiTe KOHTAKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NOBEPXHAMM, AIK Hanp., Tpybamu, batapeamu
onaneHHA, NNMTaMH Ta XxonoAunbHUKamu. Konu Bawe
TiNo 3a3eMneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Big gowuy i Bonoru. [lonafaHHA Boau
B eNneKTponpunag 30inbLye pUsuK ypaKeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBY#TE Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpunagay, niaBilyBaHHA abo BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
onii, rocTPHX KpaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxatoTbea. MowkomkeH1i abo 3akpyueHui kabenb
36inbLUYE PUHK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.
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» [inA 30BHilWHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NHLIE TaKWii NOJO0BXYBau, Lo NPUAATHHI Ans
30BHilLHIX PObiT. BUKkOpHUCTaHHA NOAOBXYBAY], L0
PO3paxoBaHWi Ha 30BHiLLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3MK
YPaXeHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXXHA 3an0birTH BAKOPUCTaHHIO
eneKTponpunaay y BONOromy cepefoBuiLi,
BUKOPUCTOBYITE NPUCTPiii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHS.
BHKOpPUCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PUBKK YPAKEHHS ENEKTPUUHWUM CTPYMOM.

Besneka niopeit

» ByabTe yBaXKHUMU, CRiAKYy#Te 3a TUM, o Bu pobute,
Ta po3CyAnMBO NOBOAbTECA NiA uac po6oTH 3
enekTponpunagom. He kopuctyiteca
eneKTPonpUnaaomM, AKLo Bu ctomneni abo
3HaxopMTecA Nifg A€o HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HaNoiB
ab0 nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTi NPU KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONPUNA[oM MOXeE NPU3BECTU 1O CEPUO3HUX TPABM.

» Baaraiite 0cobuCTe 3aXUCHe CNOPAAXKEHHSA Ta
000B’A3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHA
0CODUCTOr0 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHA, AK HANp., — B
3aNeXHOCT B BUAY POBIT — 3aXMCHOT MackM, CeLB3yTTA,
L0 He KOB3A€ETbCSA, KACKM Ta HABYLLHWKIB, 3MEHLLYE PUBHK
TPaBM.

» YHuKalTe BUNaAKOBOro BMHKaHHA. Mepiu Hix
BBIMKHYTH eneKTponpunag, B enektpomepexy abo
nify’eAHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6pati ioro B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTPONpHUNag BUMKHYTHH. TPUMaHHSA NanbLA Ha
BUMMKaui Nif yac NepeHeceHHn enekTponpunamy abo
NiAKMIOUYEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NpUiagdy Moxe
NPH3BECTH [10 TPABM.

» lepep THM, K BMHKaTH enekTponpunag, npubepito
Hanarof)xKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKOBHii KoY.
MepebyBaHHA HanaroZ)XyBanbHOTO iHCTPYMeHTa abo
KNtoua B UaCTWHI NpuUnagy, o 0bepTaeTbea, Moxe
NPU3BECTH [0 TPABM.

> YHuKaiiTe HeNnPUPOAHOTro NONOXKEHHA Tina. 3bepiraite
CTiliKe NONoXXeHHA Ta 3aBXau 36epiraiite piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpatue 36epirati KOHTPONb Hag
€NeKTPONpPUNaaoM y HeCNOAIBaHKUX CHUTYaLliAX.

» Bparaitte npupathuii opdar. He sparaiite npoctopuii
opAr Ta npukpack. He nigcraBnaite Bonocca, opAr 1a
PYyKaBHLUi [0 feTanei npunagy, Wo pyxaTbea. 1po-
CTOPHIA OAAT, A0Bre BONIOCCA Ta IPUKPACH MOXYTb
NoTPANUTK B IeTaN, LU0 PYXaKThCA.

> AKLi0 iCHYE MOXXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo NMnoynoBnotoui NPUcTpoi,
nepekoHa#Tecs, o6 BoHn bynu fobpe nig’eaHaxi Ta
NpPaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHs nuno-
BiACMOKTYBaNbHOIO NPUCTPOIO MOXE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NNOM.

Bosch Power Tools
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MpaBunbHe NOBOKEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA

eNneKTponpunagamu

» He nepeBanTaxy#Te npunag. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHuin AN BignoBigHoT
po6oTu. 3 NpuaaTHUM Npunagom By 3 MEHLIMM PU3HUKOM
OTpPUMaETe KpaLli pe3ynbTatu pobotu, sikio byaete
npaLoBaTh B 3a3HAUEHOMY [liana3oHi NOTYXHOCTI.

» He KopuCTy#TeCA €NeKTPONPHNAAOM 3 NOLKOAKEHUM
BUMMKaueM. ENexTponpunag, AKUi He MOXHa YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € Hebe3aneuHum i oro Tpeba
BiIPEMOHTYBATH.

» lMepep THM, AIK peryniosatH wo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUnapana abo XoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapelo. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TEXHiKK be3neku
3MEHLLYIOTb PU3MK BUMAZAKOBOrO 3anycKy npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKHMHU By came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTeil. He fo3eonaiTte
KOPHUCTYBaTHCA eNeKTPONpPHUNaAom ocobam, Lo He
3HaiioMmi 3 Horo po6oToto a6o He uuTanu Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HeA0CBiNUeHNMHU 0cobamMu Npunaau
HecyTb B cobi Hebeaneky.

» CTapaHHO gornapanTe 3a eNeKTPONpUNagoMm.
Mepesipsiite, wob pyxomi getani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOLWKOAXEeHUMH ab0 HACTINbKHM NOLIKOAKEHHMH, W06
Lie MOrnNo BNHHYTH Ha (DYHKLiOHYBaHHA
enektponpunapgy. MowkomxeHi aetani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXK KOPUCTYBATHCA HUMU
3HOB. Benuka KinbKicTb HeLLacHUX BUMafKiB
CMPUUYMHAETLCA NOraHUM AOTNALOM 32
eNeKTPoNpUnaaamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AONAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLe 3aCTPAITb Ta Nerii B
ekcnnyarauii.

> BUKOpPHUCTOBYiiTe eneKTponpHnaa, Nnpunaaaa Ao Hboro,
poboui iIHCTPYMEHTH T.i. BiANOBigHO [0 LUUX BKa3iBOK.
bepiTb ;10 yBaru npu uboMy yMoBH po6oTH Ta cne-
umdiky BUKOHYBaHOT pob0TH. B1KOPUCTaHHS
eNeKTPONpPUNaaiB Ana pobiT, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NpuU3BecTH 40 HebeaneuHux cuTyauii.

Cepsic

» BipnaBaiite CBiil npUNag Ha PEMOHT nuLue
kBanicdikoBaHuM chaxiBLAM Ta N1LLE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abe3neuntb beaneuHictb
npunagy Ha foBryi uac.

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku ana pybaHkis

» [Mepiu HiXk NOKNACTH eneKTponpunag, 3auekanre, NOKK
HOXXOBHWW Ban He 3yNUHUTLCA. Binkputuit HOXOBWH Ban,
L0 0bepTaeTbCA, MOXKE 3aCTPAITH Y NOBEPXHI | NPU3BECTU
[0 BTPATH KOHTPONHO, @ TAKOX 10 CEPHO3HNX TPABM.

> 3aBxAav TpUMaiiTe eneKTponpunag 3a i3onboBaHi
PYKOATKH, OCKiNbKH HOXOBHIi Ban MOXe 3aUenuTH
BNACHHI WIHYP XKMBNEHHA. 3auernneHHs NPOBOAKM, LU0

3HAXOAMTBLCA NiJ HANPYTOKD, MOXE 3aPAMAXKYBATH TAaKOX i
MeTaneBi YaCTUHM eNeKTPOIHCTPYMEHTA Ta NPU3BOSUTH 1O
yAapy enekTpuuHUM CTPYMOM.

» 3akpinnsaiTe i hikcyiiTe 3aroToBKy Ha cTabinbHii
noBepXHi 3a 40NOMOTroto CTPy6LUHK 260 iHWKMM UHHOM.
AKuio Bu byaete TpUMaTth 3aroToBKY pyKok abo
NpUTUCKYBaTH [0 cebe, Lie He 3abe3neunTb 4OCTaTHBOI
cTabinbHOCTI, WO MOXe NPHU3BECTM [0 BTPATH KOHTPONIO.

» [ins 3HaXoKeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
€eneKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHHMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBOSKM MOXKE NPU3BOAUTH 0 NOXKEXI T
YPXKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM. 3auennieHHA rasoBoi
Tpybu MOXe NPU3BOAUTH A0 BUOYXY. 3auenneHHn
BOZIONPOBOAHOI TPYOU MOXeE 3aBAaTH LWKOAY
MartepianbHUM LiIHHOCTAM abo NPU3BECTH [0 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

»> He 3aBoabTe pyKH y BAKHAQY CTPYXKKH. Bu MoxeTe
NOPaHMTUCA [ieTansAMH, Lo 0bepTaioTbes.

» MipBoabTe enekTponpunag Ao 0bpobnioBaHoi getani
TiNbKKM YBIMKHYTUM. [pY 3aCTPABAHHI €NEKTPONpPUiagy B
obpobntoBaHin fetani icHye Hebe3neka BiacKaKkyBaHHs.

» MMip wac po6otu 3aBxau TpUMaiiTe pybaHoK Tak, o6
oro nigowBea npunarana noBepxHeio Ao
obpobnioBaHoro matepiany. B npotMBHOMY pasi
pybaHoK MoXXe NepeKkoCHTACA | NPU3BECTH 10 NOPAHEHHS.

» Hi B Akomy pasi He CTpyraiiTe Ha MeTaneBux
npeAmMertax, usaxax abo reuHTax/wypynax. Lie Mmoxe
NOLUKOAWTH HiX | HOXOBHWI Ban i NPU3BECTH [10 36inbLUeHOT
BibpaLlii.

Onuc npoAyKTy i nocnyr
MpouuTaiiTe BCi 3acTepeXXeHHd i BKa3iBKH.
HepnoTpumaHHA 3acTepexeHb i BKasiBOK

MOe NPHU3BECTH [0 YPAKEHHS ENEKTPUUHAM
CTPYMOM, NoXexi Ta/abo cepiosHuX TpaBM.

MpusHaueHHa npunapy

EnekTponpunag npu3HaueHni s CTpyraHHA Ha onopi
martepianis 3 lepeBUHH, Hanp., banok i AOLIOK. BiH Takox
NPUOATHAN ANA CKOLLYBAHHA KpaiB i Ans danbLoBaHHA.

300paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepauis 306paXeHnx KOMMOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha
300paxeHHs eneKTponpHiay Ha CTOPIHL 3 MaNloHKOM.
1 Bukupau upeu (PHO 2000: Ha Bubip
npasopyy/nisopyu)
2 [oBOPOTHA KHOMKA ANA PEryNoBaHHA IMUOMHM pisaHHs
(3 i3071bOBaHOI0 MOBEPXHEID)

3 LLkana rubuHu pisaHHA

4 Baxinb AnA NoBepTaHHA BUKMAAUA CTPYXKK
(PHO 2000)

5 Oikcatop BUMMKaua
6 Bumukau
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MarasuH

V-nogibHi nasu

Mipowea pybaHka

10 PykosTKa (3 i3071b0BaHOI0 MOBEPXHEID)

11 HoxoBa ronoska

12 3aTuCKHWUI eneMeHT CTPYranbHOMo HoXa
13 KpinunbHWM rBUHT CTPYranbHOro HoXa

14 TeepaocnnaBHui CTpyranbHui Hix (HM/TC)
15 Kntou-wecturpaHHuk

16 BincmokTyBanbHui wnaHr (@ 35 mm)*

17 TMWno3bipHKit MiLLIOK/MiLLIOK ANA CTPYXKK*
18 [MapanenbHhuit ynop*

O 00~

e
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19 lllkana ana BCTAHOBNEHHA WMPUHU (anblioBaHHA*

20 dikcyroua ranka ins BCTAHOBNEHHA LWUMPUHK
hanbuoBaHHA*

21 KpinunbHWiA rBUHT 419 NapanenbHoro/KyToBoro ynopa*

22 Kytosui ynop*

23 Oikcyloua raika s perynioBaHHsa kyta*

25 KpinunbHui rBUMHT 0OMexyBaua rmubuHK
hanbLoBaHHA*

24 0bmexyBau rMUbUHKM thanbLoBaHHA *

26 [apkyBanbHu1i balmak

*3obpaxeHe abo onucaHe npunapas He BXOAUTD B CTAHAAPTHHUH
obcar nocraBki. oBHKII acOPTUMEHT Npunaaaa Bu 3Haipere B
Hawii nporpami npunapan.

TexHiuHi pani
Pyb6anok PHO 1500 PHO 2000
ToBapHu1i HoMep 3603BA40.. 3603BA41..
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 550 680
KopwucHa notyxHicTb Br 280 400
KinbkicTb 0bepTiB Ha xonoctomy xoay xun. ™t 19500 19500
[nubuHa pisanHa MM 0-1,5 0-2,0
I'n1buHa thanbLoBaHHA MM 0-8 0-8
Makc. WupKHa CTpyraHHs MM 82 82
Bara signosigHo go EPTA-Procedure 01:2014 KT 2,4 2,4
Knac saxucry O]/ [O]/11

MapameTpu 3a3HaueHi Ana HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpy iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX y CeUndiuHOMY [ANA KpaiHi BUKOHAHHI MOXK/HBI

iHWi napameTpy.

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii 0TpMMaHi BignoBiAHO A0
EN60745-2-14.

OuiHeHur AK A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npunagy, Ak
NpaBH/0, CTAHOBHTb: 3ByKOBE HaBaHTaxeHHs 86 AB(A);
3BYKOBa NOTYXHicTb 97 AB(A). Moxubka K =3 ab.

Basdraiite HaByWHHUKK!

CymapHa Bibpalist a;, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 60745:
a,=4,5m/c?, K=1,5m/c?.

3a3HaueHui B LMX BKa3iBKax piBeHb BibpaLyii OyB BU3HaueHu i
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATMCA iNA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHWA TaKOX | ANA NonepeaHboi OLiHKHM BibpaliiHoro
HaBAHTAXEHHA.

3a3HaueHuit piBeHb Bibpauii CTocyeTbeA ronoBHKUX pobit, Ans
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobiT, pobori 3
Pi3HUM Npunaaaam abo 3 iHWUMU 3MiHHUMKU pobouMMM
iHCTpyMeHTamMu abo Npyu HEAOCTaTHLOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe byT iHwum. B
pesynbTaTi BibpaliiHe HaBaHTAXXEHHA NPOTATOM BCbOrO
iHTepBany BUKOPUCTAHHA Np1nagy MOXe 3HaYHO 3pOCTaTy.
[lnf TOUHOI OLiHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPax0BYBATH TaKOX i iHTEPBA/K yacy, KoK Npunag,
BUMKHYTW# abo, X0u i YBIMKHYTHI, ane came He B poboTi.

Lle MOXxe 3HauHO 3MeHLUMTH BibpaLjifiHe HaBaHTaXeHHS
NPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA Npunagy.
Bu3HauTe gonatkosi 3axofu besneku 4na 3axucTy Big
BibpaLii npaLtoouoro 3 NpUNaaoM, K Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHA enekTponpunagy i Pobounx iIHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs PyK, OpraHisalia pobouux npowecis.

3ansa npo signosiguicte € €

Mwu 3asBnAemO nif Hally ojHooCcoboBY BifiNoBIAANbHICTb, WO
OMMCaHUI Y po3aini « TeXHiuHi faHi» NPOAYKT BiANOBIAAE yCIM
BiANOBiAHMM nonoxeHHam [upektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNtOUaOUH iX 3MiHH, @ TAKOX
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-14,
EN50581.

TexHiuHa okymeHTallia (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

[ }’ i__(:_ .'{\-I_ -

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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38 | YkpaiHcbka
MonTax

» Mepepn 6yab-AKHMK MaHiNyNALiAMK 3 enekTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENCenb 3 PO3eTKM.

3amiHa pobouoro iHcTpyMeHTa

» 06epexHO NpH 3aMiHi cTpyranbHoro Hoxa. He
bepiTbca pykamu 3a pi3anbHi KPOMKH CTPYranbHoro
HoXa. B MoxeTe nopaH1TUCA 06 rocTpi pi3anbHi KpOMKH.

BuKopucTOBYMTE NK1LLE OPUTiHANbHI TBEPAOCNNABHI
cTpyranbHi Hoxi (HM/TC) Bosch.

TeepnocnnasHui Hix (HM/TC) mMae 2 pisanbHi KPOMKH, HOro
MOXHa nepeBepTaTy. AKLLO 3aTynunuca 0buagi pisanbHi
KPOMKH, CTPYranbHWi Hix 14 Tpeba 3amiHuTH.
TsepaocnnaBHui cTpyranbHui Hix (HM/TC) He MOXHa
NiArocTpIOBaTH.

[leMoHTaX cTpyranbHoro Hoxa (auB. man. A)

LLlob nepeBepHyTH abo NOMIHATH CTPYranbHui Hix 14,
PO3BEePHITb HOXOBY ronoBky 11 Tak, ob BoHa cToAna
napanenbHo Ao nigowsu pybaxka 9.

© Bignycritb 2 KpinunbHi reuHTY 13 32 4ONOMOrOL0 KNk~
wecTurpaHH1ka 15 npubn. Ha 1 - 2 0beptu.

®  3a HeobXigHICTIO BiAMYCTiTb 3aTUCKHWI enemMeHT 12,
3PYLLUMBLLM HOrO NETKUM YAAPOM 3a [1ONOMOT0io
NPUAATHOTO HCTPYMEHTA, Hanp., [ePEeB’AHOr0 KNKHa.

© |lIMaTKoM AepeBHUHM BULUITOBXHITb CTPYranbHUM Hix 14
300Ky 3 HOXOBOI rONoBKK 11.

MoHTaX cTpyranbHoro Hoxa (aue. man. B)

3aBaAKW HANPAMHOMY Na3y B CTPYranbHOMY HOXi NPK 3aMiHi
ab0 noBepTaHHi HoXa BCTaHOBNEHA BUCOTA HE MIHAETbCA.

3a HeobXIHICTIO NPOUMCTITb FHI3[O HOXA Y 3aTUCKHOMY
enemeHTi 12 i cTpyranbHui Hix 14.

Mip yac MOHTaXy CTPYranbHOMo HOXa CMiAKYITe 3a TUM, LL0D
BiH 6€370raHHO CHAiB B YCTAHOBOUHIN HAaNPAMHIH 3aTUCKHOMO
enemenTa 12 i 3HaxoMBCA BPiBEHb 3 DOKOBUM Kpaem
3a[1HbOI YaCTMHM NifoLBKM pybaHka 9. Micnsa Lboro 3aTArHiTb
2 KpinWnbHi rBUHTM 13 3a JONOMOTOIO KNtoua-
LuecTurpaHHu1Kka 15.

BkasiBka: [lepef; TUM, AK yBIMKHYTY NpuUnag, nepesipte
KpinuAbHi rBuHTM 13 Ha MiyHy nocaaky. MPoKpyTiTb pykoo
HOXOBY ronoBky 11 1anepesipTe, Wob CTpyranbHui Hix Hife
He 3auinascA.

BincMoKTyBaHHA NUNY/THPCH/CTPYXKKH

» (111 Takux MaTepianis, K Hanp., nakogapboBMx NOKPHUT,
LLIO MICTATb CBUHELlb, IEAKNUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEpPaniB i
MeTany, Moxe bytn HebesneuHum ans 3nopos’a.
TopkaHHA abo BAWXaHHSA MUY MOXe BUKAMKaTH Y Bac abo
y 0cib, 1110 3HaxoAATbCA NOONKM3Y, anepriuHi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXaNbHHUX LNAXIB.

TeBHi BUAW NUNy, AIK Hanp., yboBui abo bykosui nun,
BBAXAlOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNNBO B CMIONYUEHHi 3
nobaBKkamu ana 06pobku iepeBrHM (XpoMar, 3acobu ans
3aXUCTy iepeBKHM). MaTepianu, Wo MicTATb asbecr,
[03BONAETbCA 06pobNATH NHLLE chevianicTam.

~ 3a MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
marepiany BiiCMOKTYBanbHWN NPUCTPIN.
- CnipgkyWTe 33 106p0I0 BEHTUNALEIO Ha poboUuoMy Mici.
- PeKoMeHayeTbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3
thinbTpoM Knacy P2.
[onepxynTtecs NpUnuCis WoAo 0bpobnioBaHux MaTepianis,
L0 AjtoTb Yy Bawii kpaiHi.
PerynapHo npouuiuaiTe Bukuaau cTpyxku 1. LLob ounctuti
3a0MTUI BUKMIAY TUPCH, BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI
iHCTPYMEHT, Hanp., LUMATOK AEPEBHUHH, NOBITPA MiJ TACKOM
TOLLO.
> He 3aBoabTe pyKH Yy BUKHAAY CTPYXKH. BU MOXeTe
NOPaHUTUCA [ieTansAMH, Lo 0bepTaioThes.
[ina 3abe3neueHHA ONTMMaNbHOIO BiLCMOKTYBAHHSA 3aBXaM
BUKOPUCTOBYHTE 30BHiLUHI/ BiflCMOKTYBaNbHWM NPUCTPIH abo
NWNo36ipHAUI MilLOK/MiLLIOK iNA CTPYXKH.

3oBHilLKE BiacMOKTYBaHHA (auB. man. C)

[lo BUKKOaua TMPCH MOXHa 3 06ox bokia (PHO 2000) abo 3
opHoro boky (PHO 1500) nig’efHaTH WAAHT BiACMOKTYBaHHA
(@ 35 mm) 16 (npunaans).

Mip’epHanTe BiACMOKTYBaNbHWi WnaHr 15 1o nunococa
(npunapna). Ornapn pisHUX NMNOCOCIB, 10 AKUX MOXHA
nif'eHaTM Npunag, By 3HaiaeTe B KiHL Liel iHCTPYKLUii.
UnoBinCMOKTYBau NOBWHEH DYTW NpUAATHWAM AnA poboTH 3
06pobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWIKIANMBOrO ANsA 30OPOB'S,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHui cneuianbHUi
NUNOBIACMOKTYBau.

BnacHa cucTema BisiCMOKTYBaHHs (auB. man. C)

IMpu HeBenuKkKx poboTax MoXKHA Nia’eaHaTH NMNO36ipHUN
MiLLIOK/MiLOK ANns cTpyxKkK (Mpunaaan) 17. MiuHo BCTpoMiTh
WTyuep NMno3bipHoOro Milka y BUKMaAU CTPYXKKH 1.
CBOEUACHO CMOPOXHIOMTE NMN030ipHKIA MilIOK/MiLLOK AN
cTpyku 17 Ans 3abe3neueHHA ONTUMaNbHOTO
BiZICMOKTYBaHHS NUy.

MoBopoTHuit BuKkUAau cTpyxku (PHO 2000)
3aonomoroto Baxens 4 oTBip AnA CTPYXKKU 1 MOXHa
noBepTaTv NpaBopyy abo NiBopyY. 3aBXau NPUTUCKYTE
BaXiNb [1A NOBEPTaHHA BMKMAAUA CTPYXKH 4 [0 KiHUA.
BcTaHOBNEHMI HANPAMOK BUKMIAHHA CTPYXKKKM NOKA3YETHCA
CTPINKOIO Ha BaXeni inA noBepTaHHs 4.

Pobota

Pexxumu pobotu

PerynioBaHHA rnHOMHK pi3aHHa

3a0NoMOrot NOBOPOTHOI KHOMKK 2 FNUBUHY pidaHHsA
MOXHa NNaBHO perynioBath B AianasoHi 0-1,5 mm

(PHO 1500) abo 0-2,0 mm (PHO 2000) no wikani rubuxu
pisaHHa 3 (noginka wkanu = 0,25 Mm).
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MapkyBanbHui 6awmak (auB. man. G)

MNapkyBanbHuit baliMak 26 [O3BONSAE NOKNACTH
enekTponpunag, oapasy nicna pobotu bes Hebesneku
noLKomkeHHsa 0bpobntoaHoi aeTani abo cTpyranbHoro
Hoxa. Iig uac poboTn napkyBanbHWi balumak 26
nigHIMA€eTbCA yropy, a 3aHA YacTUHa nigowsm pybaHka 9
po36/10KOBYETbCA.

BkasiBka: NapkyBanbHuii balimak 26 He MOXHA
[IEMOHTYBaTH.

Mouarok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMY NOBMHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapaKkTepucTHKaMH
enekTponpunagy. Enektponpunag, wo po3paxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moxxe npawtoBaTH TaKoX i npu
2208B.

BMHKaHHA/BUMHKaAHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKTpONnpunag, cnouartky HaTUCHITb Ha
bnokartop BUMUKaua 5 i nicna Lboro HaTUCHIThL i TPUMaTe
HaTUCHYTUM BUMMKau 6.

LLlob BAMKHYTH enekTponpunag, BianycTiTb BUMMKau 6.
3 MipKyBaHb 3a0La[KEHHA ENEKTPOEHEPTii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NLLE Tofj, Konu Bu 3bupaeTech
KOPUCTYBATMCA HUM.

BkasiBKa: 3 MipkyBaHb TexHiku beaneku BUMMKau 6 He
MOXHa 3achikcyBaT, 1Horo Tpeba TpUMaTh HaTUCHYTUM
NpOTAroM Bciei pobotu.

3 MipKyBaHb 320LaKEHHA eNeKTPOEHePrii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, konu Bu 3bupaeTech
KOPUCTYBATMCA HUM.

BkasiBku wopo pobotu

CrpyraHus (aue. man. G)

BcraHoBiTb baxkaHy rubKHY pisaHHs i npucTaBTe

€NeKTPoNpUnaz nepeaHbO YaCTUHOK NiZOLBKM pybaHka 9

1o 0bpobnioBaHoi fetani.

» Mepepn 6yAb-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[AOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

» MigsoabTe enekTponpunag Ao obpobnioaHoi getani
TiNbKK yBiIMKHYTUM. D1 3aCTPABAHHI €NeKTpONpUnagy B
0bpobntoBaHiit getani icHye Hebesneka BiACKaKyBaHHA.

YBIMKHITb €nekTponpunag i BeAiTb H0ro 3 piBHOMipHOK
nogaueto no 0bpobntoBaHii NOBEPXHI.

[lns 3abe3neueHHA BUCOKOI AKOCTI NOBEPXHI NpocyBaiTe
npunag ynepea oyxe noBinbHO i HATUCKYHTE NOCePeamHI Ha
nigowsy pybaHka.

[Mpu 06pobLi TBEPANX MaTepianis, HANP., AEPEBUHU TBEPAUX

nopig, a TaKOX NPy BUKOPUCTaHHI MAaKCMMaNbHOI LWWPUHU

CTPYraHHs BCTAHOB/IOWTE HEBENMKY IMUOUHY pi3aHHs i, npu

HEeobXiAHOCTi, 3HM3bTE LWBMAKICTb NPOCYBAHHA NpPU

CTPYraHHi.

3aBenuke NPOCYBaHHA NOTIPLUYE AKICTb NOBEPXHI | MOXe

MPM3BECTH [0 LIBMAKOrO 3abMBaHHA BUKMAAUA CTPYXKKH.
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e rocTi CTpyranbHi HOXi JaK0Tb BUCOKY pi3anbHy
MOTYXHiCTb Ta bepexyTb enekTponpunag.

IHTerpoBaHui napKyBanbHui bawmak 26 fo3Bonse
NPOAOBXUTH CTPYraHHs NiCNA 3yNUHKHK Yy ByLb-AKkoMy Micuji
obpobntoBaHoi feTani:

- [lpucTaBTe enekTponpunag, 3 OMyLUeHUM JOHKU3Y
napKyBanbHUM balliMakom 4o Micua fetani, ake Bu
npoaoBXxyeTe 0bpobnath.

~ YBiMKHITb eneKkTponpunag.

- [lepeMicTuTb TUCK Ha NepeAHI0 YacTUHY MigoLLBK pybaHka
i NoBinbHO NocyHbTe enexkTponpunag yneped (). Mpu
LibOMY NapKyBanbHWi baluMak nigHiMeTbea yropy (@), i
3a/}HA uacTUHa nigowsu pybaHka 3HOBY Npunaratume o
obpobntoaHoi geTani.

- Bepitb enektponpunag 3 piBHOMIpHO Nogaueto no
0bpobnioBaHii noBepxHi (©).

3HATTA (hacok 3 kpaiB (aus. man. H)

V-nogibHi nasu y nepeaHir uacTuHi nigowwsu pybaHka
[I03BONAOTH LWBKAKO i NPOCTO 3HIMaTH (hacku 3 KpaiB
06p0obntoBaHoI 3aroToBKM. B 3anexHocTi Bif baxaHoi
rMBMHHM hackn BUKOPUCTOBYHTE BignoBiaHui V-noaibHui
nas. [inA uboro npucrasTe pybaHok V-nofibHUM nasom Ao
Kpato 0bpobntoBaHoi AieTani i BefjiTb HOro y3A0BX LibOro
Kpao.

a BukopucroByBaHuit  BiacraHb a
‘—’I nas (mm)
_ Hemae 0-2,5
az HeBenuuka 1,0-4,5
cepegHa 2,0-5,0
Be/nuka 2,5-6,0
)

CTpyraHHs 3 napanenbHUM/KyTOBUM YOPOM

(aue. man.D-F)

MoHTyitTe napanenbHui ynop 18 abo kytoBuit ynop 22 Ha
€NeKTponp1nazi 3a A0NOMOro KpinunbHoro reuHTa 21. B
3a/EXHOCTI Bif BUAY BUKOPHUCTAHHA MOHTYMTE Ha
eneKkTponpunagi obmexysau rnnbuHn danbLioBaHHs 24 3a
[L0MOMOrOH0 KPiNWUABHOTO rBUHTA 25.

BignycTitb chikcytouy raiky 20 i BCTaHOBITb baxaHy WMPHHY
hanbLitoBaHHA Ha WKani 19. 3HOBY 3aTAHITb (hiKCytouy raiky
20.

BinnoBiaHo BCTaHOBITb baxaHy MUbUHY hanblLiioBaHHsA 3a
[I0MoMorot 0bmexyBaua rmubUHK hanblitoBaHHsA 24.
[lekinbka pasiB BUKOHalTe onepaLito CTPYraHHA, NOKU He
nocsrHere baxaHoi rmbuHu dhanbLioBaHHA. Begitb pybaHok,
NPUTUCKYIOUM 3D0KY.

Ckic KpaiB 3 BAKOPHCTaHHAM KYTOBOTO ynopa
Mpw cKkoci dhanbuiB i
NOBEPXOHb BCTAHOBITb
o| HeobxifHwi KyT cKocy 3a
\0_45 [I0NOMOIOI0 Perynatopa KyTa
23.
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Marasun

B MarasuHi 7 MoXHa, Ik NoKa3aHo Ha ManioHKy, 3bepiratu Hix
14 (nuwe B PHO 2000) i kntou-wiecTurpaHHuk 15. LLjob
[LicTaTy 3MiCT MarasuHy, NOBHICTIO BUTATHITb MarasuH 7 i3
CTpyraHka.

TexHiune 0bcnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepepn 6yAb-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BHTATHITb LITENCeNb 3 PO3eTKM.

» LLlo6 enexkTponpunaa NpawuoBaB AKICHO i HagiiHo,
TpUMaiiTe NpUNag i BEeHTUNALiAHI OTBOPH B UUCTOTI.

Tpumaiite napkyBanbHuii balwmak 26 BinbHO
nepemilLyBaH1M i PErynapHoO NpouuLLanTe Horo.

AKwwo Tpeba NoMiHATH Nif’'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTu Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLiH WOA0
BUKOPUCTaHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaicTepHs BiAMNOBICTb HA 3aNMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiUHOro 0bcnyroByBaHHs Baloro Bupoby.
ManioHku B ieTansix i iHhopMaito o0 3anyacTUH MoXHa
3HaNTH 33 apecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLif
L0710 BUKOPUCTAHHA NpoAyKLii i3 3a0BONEHHAM BifinoBicTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunagan
10 Hei.

[p# BCix 3anuTaHHAX | NPX 3aMOBNEHHI 3anuacT1H, byap
nacka, 060B’'A3k0BO 3a3HauanTe 10-3HaUHWUI TOBApPHUI
HOMEP, LU0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi
enekTponpunany.

[apaHTiiiHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTLCA BIANOBIAHO O BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y dipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKUX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «PobepT bou».
NONEPEIPKEHHA! BukopucTtaHHA KOHTpadakTHOI npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MoXxe MaTW HeraTUBHI Hacniaku
[U1A 3A0POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachaKTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKOHOM B
AMiHICTPaTUBHOMY i KDUMIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept bow»

CepBiCHMI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaihs, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBiCHUX MalicTepeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauis

EnekTponpunaau, npunagas i ynakoky Tpeba agaBati Ha
€KOMOriyHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMaaiTe enekTpoiHCTPyMeHTH B nobyToBe cMiTTs!
Nuwe pnsa kpaix €EC:

BinnoBigHo 0 EBPONENCHKOT IMPEKTUBH
2012/19/EU npo BianpawboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI Npunaay i il NnepeTBOPEHHA B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPONPUNAAH, L0 BUALLIHU 3 BIKUBAHHA,
MOBWHHI 30aBaTMCA OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA
€KOMOriuHO UACTUM CNocobom.

MoxnuBi 3MiHu.
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OHAIpYLWIiHIH BHIM YWWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
K\>KaTTapblHbIH KypaMblHAa NanaanaHy XeHiHgeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMwwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTi pacTay Xannbl aknapar kocbiMLuazaa bap.
OHimAi eHAaipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH,
KOPMYCbIHAA X8He KOCbIMLUIaAA KBPCETINreH.

OHAipy KYHi HYCKAYNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHae
KOPCETINreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH opamMazia Taby MyMKiH.

OHimpi naiipganany mepsimi

OHIMHiH, Kbi3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH
6actan (eHAIPY KyHi 3aybIT TaKTaALWIACbIHAA Xa3blFaH)
icTeTnen 5 Kbl cakTaFaHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3
(cepBucTik Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIMMangbI.

Kbi3meTKep Hemece naiaanaHyLWbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH wbIFy cebenTepiHiu, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinraH bonca, eHimpi
naninanaHbaHbi3

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NanaanaHbaHpl3

- TOK CbiMbl by3binFaH HeMece OKlaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbi3

— JKayblH —LLIALLIbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
naiaanaHbaHbi3

- Kopnyc ilLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLLIbI HonMaHbI3

— KOn YLUKbIH WbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl Aipin Ke3iHae nanaanaHbaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HiM KOpNYCblHbIH 3aKbIMAaNYybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMAj Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

— KYPFaK XXepfe CcaKray Kepek

- )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CoynenepiHix
9CepiHeH anbic cakTay kepek

- CcaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKYbIHaH
KOprFay Kepek

- 0pamacbi3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLUiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTbiH KapaHbl3

Tacbimangay

- TacbiMangay KesiHae eHimMai Kynatyra )aHe Ke3 KenreH
MeXaHHKablK bIKNan eTyre KaTaH TbibIM CanblHagbl

- bocary/yKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MalLMHaNapbl
narpanaHyra pykcar bepinmengi.

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 wapr) KyKaTblH OKbIHbI3.
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Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanAapblHbIK Xannbl Kayincisgik

HYCKaynbiKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapbiH
XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3.

TexHuKanbiK Kayinciagik HyCKaynbiKTapbiH XaHe

eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFYbIHa, 6T XXaHe/Hemece

ayblp XapakaTTaHy/napFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonaluak XyMmbicTap yWiH Kayinci3aik HyckaynblKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KOHbIHbI3.

Kayincianik HyckaynblkTapbiHa nanganaxbingan ,InekTp

Kypan“ atayblHbIH XeNifeH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanaapbiHa

(keninik kabeni MeHeH) XKaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Kkatbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3airi

» JKyMbIC OPHbIH Ta3a XaHe XKAKCbl XKapbIKTanfaH
Karaaiaa ycranbi3. TapTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl Xa3aTalbIM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYMbIKTbIKTap, ra3fiap Hemece LWaH, KUbINFaH
Xapblnbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypangbl
nainaanaH6anpbI3. SnekTp Kypanaapbl YIIKbIH WbiFapbI,
LiaH Hemece bynapabl aHabIpybl MYMKiH.

» JneKTp KypanaapblH NaiaanaHy kesiHge 6ananap
XoaHe backa agampapabl Y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHfe Kypan baKpinayblH XOFaNTYbIHbI3 MYMKIH.

InekTp Kayincisairi

» JneKTp Kypan wrenceniHi aibipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AibIpAbl eLKaHAAN e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH eliKaHAai
afanTepnik abipAbl nanganaHbanbI3. O3repTinMereH
aunblp XaHe Xapamabl po3eTkanapabl nanfanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TemeHgeTesi.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTBI )Kepre KOCYNbl Kypanaap CbipTbiHa THMEHi3.
Erep feHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, anekTp TOFbIHbIH, COFyY
Kayni aptagpl.

» IneKTp KypanaapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanblHbIH ilLiHe CY Kipce, 0N ANEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTblpagbl.

» JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO0 Hemece
aNblpbIH PO3eTKafiaH WhbIFapy YWiH kabenbgi
naiganan6aunpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaigaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypanabiH XblmKbiMa
HenekrepiHeH anbic xepae YCTaHbi3. 3aKkbiMaanfaH
Hemece LiMeneHicKeH Kabenb 3NeKTP TOFbIHbIK, COFY KaymiH
apTTbipagbl.

> INeKTp KypanbiMeH alublK XepAe XKYMbIC iCTeceHi3,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanfaH y3apTKbIThl
naiaanabiibi3. ChipTTa NaMaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILTHI Na#AanaHy aNeKTp TOFbIHbIH COFY KaymiH
TOMeHaeTeq;.
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> IneKTp KypanbiH biNFanfbl KOpLayAa nanaanaHy
KaxxeT 6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
AXKbIPaTKbILWbIH NaHAANAHbIHbI3. ABTOMATTHI
CaKTaHAbIPFbILL AXblPATKbILLITbI NAfanaHy TOK COFY KayniH
TeMeHzeTes;.

Apampap Kayincisgiri

» Cak 60nbin, He icTen XXaTKaHbIHbI3Fa alPbIKILA KON
6enin, anekTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xxaraanga Hemece eniTKill, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiipananbanbi3. dnekTp Kypanabl naiganaHyana
CeKyHATbIK abalcbi3fblK KaTTbl )KapakaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke caKTaHTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOpPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naiaanaHybiHa 6annaHbICTbI LWAHTYTKBIL, ChIPFYAAH
CaKTanTbIH baTeHKe, CaKTalTbIH LWNEM HeMece Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTI XKeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakaTTaHy KayniH TeMeHaeTeqi.

» Baiikaycbl3 naiiganaHyAaH aynak 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKa XKoHe/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbI KeTepreHge Hemece anbin Xyprexwae, ewipyni
6onyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. dneKTp KypanblH keTepin
TypFaHfa, bapMakTbl aXblpaTKbILLTa yCTay HeMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbl KYHAE TOKKA KOCY, a3aTaibim
OKWMFanfa anbin Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH PeTTEeHTiH
acnanTappAbl XXaHe ranka KintrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AltHanaTtbiH benLeKTe TypFaH acnan Hemece Kint
apakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe kyiiiae Typmanpi3. Tipek kyige
TYPbIN, 9pKaLlaH e3iKi3Ai ceHimMaj ycTanbi3. Ocbinati ci3
KYTNereH xarfanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
bakpinancebis.

» XKyMmbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece cauai
KHiM KuMeHi3. LLlawbiHbI3Abl, KWiM XKaHe KONFanTbl
KO3FanmManbl 6enekTepaeH anbic ycTaKbl3. KeH kuim,
dlleKen Hemece Y3blH Wall ko3ranMansl benwextepre
TUI0i MYMKIH.

> LLlaHCcOpFbiLL XKaHe LWAHTYTKbILW XababIKTapabl
KYPFaHAa, onapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYPbIC
naiaanblHyblHA K63 XeTKi3iKi3. LLIaHcopFbilLTbI

narpanaHy LwaH cebebiHen bonaTbiH KayinTepai asanTaapl.

AneKTp KypanpapbiH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypanabl aca ken XyKTemeHi3. KyMbICbIHbI3 YLLiH
»apampabl 3NeKTP KypanbiH naiaanaHbiibi3. Xapamabl
3NeKTP KypanbIMeH KepeKTi XKYMbIC aiMarbliHAa fIyPbIC api
CeHiMEi XXyMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKblILbl AYPbIC €MeC 3NEKTP KypanbiH
naipananbanpI3. Kocyra Hemece eLlipyre 60NMaiTbIH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60Mbin, OHbl XeHAEY KAKET
bonagbl.

» Xababikrapabl pettey, 6enwekrepiH anmacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KOKAAH anfblH aibipabl
po3eTKafaH WbIFapbiHbi3 XKaHe/HeMece
AKKYMYNATOPAbI anbin TacTaKbi3. byn cakTbiK apekeTi
3NeKTP KypanabiH barkaycbla KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipanaHbinMaiTbiH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaitFa KoibIHbI3. OcbinapAbl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKbiMaraH
apampaapra byn Kypanabl naiaananyFa xxon 6epmen;is.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA ANEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagbi.

> IneKTp KypanAapbiH YKbINTbI KYTiKi3. KosFanmanbi
benwekTeppain kepepricis icreyine xaHe Kentenin
KanmaybiHa, benwekTepais akaycbi3 Hemece
3aKbiMganMaraH bonyblHa, NeKTP KypanbiHbiH,
3aKpIMAanNMaraHbIHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanfaH
6enwexTepi 6ap Kypanab! naiiaanaHyAaH anabiH
XOHAEH|3. INeKTP KypanaapbiHbiH AypPbIC KYTiNMeyi
a3aTanblM okuFanapra ceben bonbin xatazbl.

» Keckil acnantappb! eTKip XaHe Ta3a Kyife CaKTaHbi3.
[lypbiC KYTINreH xaHe KeCKiLl )XueKTepi eTKip KecKil
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH beTke oHal barbiTTanazbl.

» JneKTp KypanbiH, XabablKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappabl XaHe T.6. 0cbl HyCKaynapfa cai
naiaanaHbikbi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbiMeH
OPbIHAANTBIH dPEeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. dNeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XymbicTapaa naiganaHy
Kayini.

Kbiamer

» IneKTp KypanbiKbi3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xaHe

apHaynbl 6enwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKbiNbl
3NEKTP KypanbIHbIH KAyinCisfiriH cakTancb3.

YKoHrbiFa apHanFaH Kayincisgik Hyckaynapbl

» JneKTp KypanbiH KOKAAH anfbiH NbllwakTbl 6inik
TOKTaybIH KYTiKi3. boc aitnaHbin TypraH NbllwakTbl binik
BeTKe iniHin bakpinay XoFanTybl MeH aybip
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» MbiwaKkTbl 6inik KypanbiHbIK, 63 Xeninik kabenine Tuioi
MYMKiH 60NnFaHAbIKTaH 3NEKTP KypanblH TeK KaHa
albIpbINFaH TYTKAaCbIHaH YCTaHbI3. TOK 6TETiH CbIMblHA
TUI0 MeTannabl Kypan beniuektepiHe Tok bepin Tok
COFYbIHA anblin Kenyi MyMKiH.

» MaiibiHAaMaHbl KbiCKblWNeH Hemece backa XonmeH
TYpaKTbi TipeyiwTe bekiTiKis. Erep aalibiHaamaHbl Tek
KONMeH Hemece AieHere bacbin ycTacaHbl3 0N TypaKThl
bonmait bakpinay XoFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KaxeTTi Temip i3aey KypanaapbiH naiaanaHbin,
JacbIpbINFaH cy, ras, ANeKTp CbiIMAAPbIH TabblHbI3
Hemece XeprinikTi Kbi3MmeT kepceTy yibIMAapPbIH
LWAKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA TUI0 BPT HEMECE TOK,
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybblpbiH 3aKbiMAdY
KapblAbICKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybbipbiHa THIO
MaTepuangblk 3UAH HeMece TOK COFYbIHa bl Kenyi
MYMKiH.

» LlibiFapbinFaH XoHKanapAbl KONMeH anMaHbi3.
AiiHanaTblH benweKTepaeH XapakaT anyblHbI3 MyMKiH.

> JneKTp KypanAbl AaibIHAaMaFa TeK KOCYNbl peTre
anapblHbi3. DUTNECEe aManbl-canmManbl acnan
[NaliblHgamara iniHce Kepi CoFy Kayini naiaa bonagpl.
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> YKOHFbIMEH XXYMbIC icTerenge TabaHAbIFbIHbIH,
AblbIHAAMaAa TONbIK XaTyblH KafaFanaHbi3. Kepi
XaFAanaa XOHFbl KWCaKblN, XapakatTapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» Meran 3atTap, were Hemece bypaHganap ycTiHeH
JKOHFbIHbI XYPri3benis. Mbllwak neH nbiwakTbl 6inik
3aKbIMAAHbIN KaTTbl Aipinaeyre anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MeT cunaTTamachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKkaynbiKTapblH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3.
TexHuKanblk Kayincisfik HyckaynblKTapbiH
XoHe eckepTnenepai cakramay TOKTbIH,
COFYbIHa, BT XaHe/HeMece ayblp
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

TaraibiHgany 6oMbiHWA KONAaHY

INEKTP Kypanbl 6pyc xoHe TaKTa CUAKTHI arall eHIMAEPIH
)XOHFbIMEH eHgieyre apHanFaH. On CoHfial -aK Kbipnapabl
HKOHY XSHE 010 YLLiH Ae Xapamapl.

BeitHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
6beTTeri anekTp KypanblHbIH CUNaTTamMachbIHa Can.

1 XoHkanapppl WhiFapyra apHanFaH Kente Kybbip
(PHO 2000: TaHaay bowblHL OHa/conaa)

2 )KoHKanay TepeHziriH peTTey yLUiH aiHaManbl peTTeri
(6eTi oKwaynaHablpbiiFaH)

3 XoHkanay TepeHgiri Wwkanachbl

TeXHuKanbIK ManimeTTep

e
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4 KoHKa LWbIFaTbIH ep HaFbITbIH aybICTbIPY TYTKbILL bl
(PHO 2000)

KockpiLu/ewipriwTi bnokaganay
KockpiLu/ewwipritu

Cakray Kopabbl

V-oMbIKTapbl

JKoHFbl TabaHAbIFbI

10 Tytka (beti oKwaynaHapipbinFaH)
11 Mbiwak bacobl

12 )KoHfbl NbILLAFbIH KbICKbILL 3NEMEHT
13 XKorbl nbiwarbiH bekiTy bypaHaackl
14 HM/TC-OHFbI NblLLaFbl

15 AnTbl KbIpnbl iOHTeNeK Kint

16 Copfbiw wnaHr (@ 35 mm)*

17 laH-/0HKa Kabbl*

18 barbITTaiTbIH NNaHKa*

19 Ofiblk eHi wkanacbl*

20 OfiblK €HiH PETTEMTIH COMbIH*

21 BafbiTTaiTbiH/bYpbiLl NNaHKacbIHbIK, bekiTy bypaHaachl*
22 bypbll NnaHKacbl*

23 bBypbIlwThl PETTENTIH COMbIH*

25 Oto TepeHgairi nnaHkacbiH bekity bypaHaachl*
24 Oto TepeHgiri nnaHkacs!*

26 CakraiTblH bawmak

*BeifHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XabAbiKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMmeH kamMTbinManAbl. Tonbik XababiKTapAbl 6i3aiK
XababiKTap 6araapnamambipaH Tabachbis.

O oo NG

XoHfbl PHO 1500 PHO 2000
OHiM HeMipi 3603BA40.. 3603BA41..
Kecimai kyatTbl naiganaHy Br 550 680
OHimainik Br 280 400
boc anHany cari MuH ! 19500 19500
YoHkanay TepeHgairi MM 0-1,5 0-2,0
OWbIK TepeHairi MM 0-8 0-8
MaKC. XOHFbl eHi MM 82 82
EPTA-Procedure 01:2014 ky»aTblHa cai canMarbl Kr 2,4 2,4
CaKTblK CbiHbIMbI [o]/1 O]/

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kabbinaaxraH 3angap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LLlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

LLly amuccuscbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-14 boliblHwa
€ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH Wybln fieHreni sgeTre
TeMeHAerire TeH: Abibbic Kywwi 86 AB(A); Abibbic KyaTbl

97 nb(A). ©nwey panciapniri K= 3 ab.

KynakTbl KOpFay KypanaapbiH KHiHi3!

XUbIHTbIK Aipin MaHi ay, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
KoCblHAbIChI) xaHe K ganciagiri EN 60745 cTaHaapTbiHa cak
aHbIKTa/IFaH:

a,=4,5m/c?, K=1,5m/c?.

Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipinaey napmeni EN 60745
epexeciHfe MenlepneHreH entuey aAici bonbiHwa
ecentenreH bonbin anekTp Kypangapabl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLUiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On aipinaey KyatblH
Luamanarn enLuey yLUiH fie )apamabl.

Bosch Power Tools
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bepinreH fipin kenemi anexTp KypanbiHbIH Heriari
XyMbICTapbl yLiH BepinreH. Erep anekTp kypan backa
XYMbICTap YLUIH TYPNi Kepek-xapakTapmMeH backa anManb-
canmanbl acnantap MEHEH HEMECE XKETIMCI3 KYTYMeH
narpanabinca gipingey kenemgepi esrepegi. byn xymbic
6bapbicbiHAaFbl fipin KyaTbiH apTTbipapbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl €CenTey YLUiH Kypan eLuipinreH xaHe
KOCbINFaH bonbin nanaanaHbiNMaraH yakbITTapabl ia eckepy
KkaxeT. byn gipinaey KyaTbiH OYKin XyMbIC yaKpiTbiHAQ KaTTbl
TeMeHaeTeni.

MarpananyLWwbiHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayincisaik WwapanapbiH KONAAHY KAXKET, MbICanbl: ANEKTP
Kypangpl XaHe anManbi-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAiCTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Caiikectik manimpemeci  C €

XKeke xayankepuinikneH 6i3 , TexHukanblk ManiMeTTep” ae
cunarTanfaH eHimHii, 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepiHgeri bapnblK THICTi aHbIKTamana-
pblHa e3repicTepi MeHeH bipre CaKec eKeHiH XaHe
TeMeH[eri HopmManapra Cal eKeHiH KeningeHaipemis:

EN 60745-1,EN 60745-2-14, EN 50581.

TexHukanbik kyxattap (2006/42/EC) TemeHgerinei:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

i "
s ¥ {t‘
[ /i ‘:'_(_C?F-"— . 'l' L/ M/[L____
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Xunay

» BapnblK )yMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH PO3eTKafiaH WbIFapblHbI3.

JKyMbIC KypanblH aybiCTbipy

> YKOHFblI NbILWAFbIH aNMacTbipyAa abail 6onbiHpbI3.
JKoHFbl NbilWaFbIH Kecy KbIpblHaH yCTaMaHKbi3. Kecy
KbIpbl 6TKip 607bIMN XapakaTtaybl MyMKiH.

Tek TynHycKanbik HM/TC-XOHFbI NMblLaFbiH NaiaanaHblHbi3.

YKoHFbl Mbllarbl KatTbl MeTangaH (HM/TC) xacanra, 2 xysi
6ap, ayaapbinfaH bonybl MymKiH. Erep kecy Kbipnapbl
eTnenTiH bonca XOoHFbI NbllarbiH 14 anMacTbipy Kaxer.
HM/TC-oHFbl MblLLaFbiH Kaipay MyMKiH eMec.

JKoHFbl NbiwwarbiH wewy (A cypeTiH KapaHbi3)

YoHfbl nbiwarbiH 14 aynapy Hemece anMacTblpy YLWiH NblLLaK,

6acbiH 11 xoHFbl TabaHAabIFbIHa 9 napannens bonrauwa

aliHanAblpbIHbI3.

O 2 6ekity bypaHaacbiH 13 antbl KbIp/bl JOHeNneK KintneH
15 wam. 1 - 2 aiHanbimMFa bocaTtbipi3.

® Kaxert bonca Kpicy enemeHTiH 12 afalu CbiHaChl CUAKTDI
COMKeC KypanMeH Xai Kafbin 60CaTblHbI3.

©  Afalll KypanMeH XOHFbl MbllafbiH 14 nbilwak 6acbiHaH
11 wertke WbIFapbIHpI3.

YKoHFbI NbiwarbiH opHaTy (B cypeTiH KapaHbi3)

JKOHFbI NblLLAFbIH BaFbITTay OMbIFbI aPKbINbl ANMACTbIpy
Hemece ayaapy kesiHae bipaein buikTik kamTamachi3 eTinegi.
KaxeT bonca Kpicy anemenTiHae 12 nbiliak OpHbl MEH XOHFbI
nblwarbiH 14 Ta3anaHpi3.

JKOHFbI NblLUaFbIH OPHATYbIHAA ON KbICY SNEMEHTIHIH 12
bekiTy barbiTTaybllbIHAA KEAEePriCi3 TypyblHA XaHE apTKbl
)XOHFbI TaDAHABIFbIHBIK 9 LWETKi KbipblHa baFbiTTanFaHblHa K63
XeTKi3iHi3. CocblH 2 bekiTy bypaHaacblH 13 anTbl Kblpnibl
nieHrenek kintneH 15 TapTbiHbI3.

Eckeprne: [aiganaHy anabibga bekity bypaHganapbiHbiy,
bekeM TypybIH TekcepiHia 13. Mbiwak bacbiH 11 Konmer
aHanAbIPbIN XOHFbI NbILAFbIHBIH, ELU XXepAae WbIFbIN
TypMayblHa K63 XeTKi3iHi3.

LLaKabl XaHe XOHKanapabl copy

» KopracbiH bosy, keibip araw coptrapbl, MUHepanaap
XaHe MeTanngap bap keibip MatepuanaapablH WwaHpl
[eHcaynblkka 3uaHabl bonybl MyMKiH. LLlaHFa THI0 xaHe
LUaHAbI XKYTY NaiaanaHyLLbiia HEMECe XaHblHAaFbl
aflamMaapaa anneprusnbk peakuuanapabl xaHe/Hemece
TbIHbIC XONAAPbIHbIH aypyNapbiH TYAbIPYbl MyMKiH.
Kelbip wax Typnepi, acipece eMeH xaHe LWamiiar
arallbIHbIH, LIaHbI, aCipece, aFallThbl eHAeY
KanablKTapbiMeH (Xpomar, afaluTbl Kopray 3atbl) bipre
KaHueporeHaep bonbin ecentenesi. Acbectik Matepuan
TeK KaHa MamaHaapMeH eHgenyi kepek.
~ MyMKiHWiniriHwWwe ocbl MaTep1an yLUiH CanKec KeneTiH

LIAHCOPFbILUTBI NaiAanaHbIHbI3.
~ JKyMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XKENAETINYiHE KO3 XKeTKI3iHi3.
~ P2 cyari cblHbINbIHAAFbI ra3Karapabl Naganaxy
YCbIHbINAADI.

OHaeneTiH MaTep1anaap YLWiH eniHisae KonpaHbInaTbiH

yiFapbiMaapAbl NaiaanaHblHbI3.

JKoHKa LWbiFaTbiH xepai 1 xyieni Typae Tasanaubi3. bitenre

KOHKA LUbIFATbIH XXepAi Ta3anay YLLiH TUicTi Kypanabl

naiaanaHblHbI3, MbiCanbl aFall, KbICbIFaH ayaT.6.

» LlibiFapbinFaH xoHKanapAbl KONMeH anMaHbi3.
AWiHanatbIH benLeKTep/eH Kapakart anyblHbl3 MYMKIH.

OHTalnbl COPYAbI KAMTaMachbl3 €Ty YLLiH benek copfbiLu

KypanbiH HEMeCE LaH-/>0HKa kabblH NaiaanaHbiHbI3.

CbiIpTKbI copFbiw (C cypeTiH KapaHbi3)

YKoHKa LblFaTbiH epre ekixarbiHaH (PHO 2000) Hemece bip
XafblHaH (PHO 1500) coprbit wnaHrTi (& 35 mm) 16
(abablK) camy MyMKiH.

Copfbllll WAaHTiH 15 WaHCoPFbILIKA KOCbIHbI3 (ababiKTap).
Ocbl HyCKayNbIKTap COHbIHAA TYPNi LWAHCOPFbILUTAPFa KOCY
aficTepi KepCeTinreH.

LLlaHcopFbIL 6HAENeTiH MaTepuanta caikec Honybl KaxeT.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TyFbI3aTbiH HEMECE KypFaK LWaHaap
YLLIH apHaWbl LWAHCOPFbILITHI NaRAanaHbIHbI3.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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XKeke wancopy (C cypeTiH KapaHbI3)

Kiwi )ymbicTap/a LaH/»oHKa kabbiH (ababiktap) 17 Kocyfa
6onapbl. LLlaH KabbIHbIH BeKITKILITEPIH )XOHKA LbIFATbIH
xepre 1 opHaTbiHpI3. LLIaHcopy apaabiM oHTaknbl bonybl
VLLiH LWaH/)O0HKa KabblH 17 yaKTbinbl 60CaTbIHbI3.

PetTenerin xoHKa wobiFybl (PHO 2000)

AybicTbipy TYTKbILIbIMEH 4 )KOHKA LUbIFATbIH Xepai 1 oHFa
HeMece CONFa aybiCTbIPY MYMKiH. AybICTbIPY TYTKbILbIH 4
apfanblM COHFbI Kyiae TipenreHiwe bacbiHbl3. TaHganfaH
YKOHKA LUbIFY BaFbITbIH aybICTbIPY aybICTHIPY TYTKbIWbIHAAFL! 4
KepCeTKi apKbirnbl KepceTineai.

MNanpanany

Maiganany Typnepi

JKoHkanay TepeHgiriH petTey

AHanmansbl peTTeril 2 )oHkanay TepeHgirit bipkanbinTb
petre 0-1,5 Mm-re (PHO 1500) Hemece 0-2,0 mm-Te
(PHO 2000) xoHkanay TepeHairi wkanacbl 3 (LLkana
Geniktepi = 0,25 MM) apKpirbl PETTEYi MyMKiH.

CakraiiTbiH 6awmak (G cypeTiH KapaHbi3)

CakTaiTblH balumak 26 anekTp KypanbiH AaibiHaama Hemece
XOHFbI NblLUaFbIH 3aKbIMAAY KayniHCi3 XKYMbIC iCTeyeH COH,
KOtOFa MyMKiHAiK bepeni. )KyMbic icTeyae cakTaiTbiH bawmak
26 »0Fapblfa KUCATbIbIMN XKOHFbI €TeriHiH 9 apTkbl beniri
bocatbinagpl.

Eckeprne: CakraiTbiH bawmakTbl 26 wewwyre bonmaniapl.

Maipananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbIHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypanpblH, 3aybITTbIK TAKTaHLWACIHAAFbI
manimerTepiHe cail 6onybi Kaxer. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypangapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

INeKTP KypanbiH NaiAanaHy yLUIiH anabIMeH Ky/nbintay
nepHeciH 5 bacbin KeriH KocKbiLL/eLwipriluTi 6 backin ycTan
TYPbIHbI3.

ANEKTP Kypanzbl ewwipy YiLiH KOCKbILITbI/eLwipriluTi 6
XibepiHjs.

JHeprus KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NeKTP KypanblH TeK
naraanaHapaa KoCbIHpI3.

Eckeprne: Kayinciagik cebebiHeH KockbiL/eLwipriluTi 6
Kynbintayra bonmagpl, 0N XyMbic icTey KesiHae bacbinFaH
bonybl Kaxer.

JHeprua KyaTbiH YHEMAEY YLUiH 31eKTP KypanblH TeK
naiaanaHapaa KocbIHpI3.

MaipanaHy HycKaynapbl

Xonrbl apici (G cypeTiH KapaHbI3)

KaXXeTTi )OoHKanay TepeHiriH petTen anekTp KypanbiH XXOHFbI

TabaHabIFbIHbIK 9 anfbl beniriveH fanbiHaaMara Kapan

KOWbIHbI3.

» bapnbIK XyMbICTapAaH anAblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH PO3eTKafiaH WbIFapbIHbI3.

Kasakwa |45

» 3neKTp Kypanabl AaiblHAaMara TEK KOCYNbl peTre
anapblHbi3. DUTNECEe anMarbl-CanmManbl acnan
[JaiblHAamara iniHce Kepi COFy Kayini naipa bonagpl.

ANeKTp KypanbiH KOCbIN bip KanbinTbl peTTe eHAENeTIH beTTiH

YCTiHEH XbIXbITbIHbI3.

Jorapbl cananbl XOHYFa XeTy VLUiH a3aan XblMKbITbIM XXOHFbI
TabaHabIFbIH OopTallia KywneH bacblHbI3.

bepik afalll CUAKTbI KaTTbl MaTepUanaapabl OHAEY XaHe
MaKCMManAbl XKOHFbl €HiH KONAAHYAA Killli XKOHKanay
TePEeHAiriH OPHATbIM, XXOHFbIHbI XKbIMKbITY XbINAAMAbIFbIH
a3aTbIHbI3.

LLlamapaH TbiC XbinAamabIKNeH XbIMKbITy 6T oHaey canachiH
TEMEHAETIM, JKOHKA LWbIFATbIH XEPLi XKblnaam bitenpi.

TeK OTKip XOHFbI MblLUAKTAPbI AYPbIC KECY CanacbiH
KamTaMachbi3 eTin aNeKTp KypanbliH CakTangbl.

OpHarbinFaH cakTanTbiH balumak 26 faiblHoaMaHbIH Ke3
KeNnreH xarblHa TOKTaFaH XOHFbl 9AICiH XKanfacTbipyra
MYMKiHAiK bepepi:

~ IneKTp KypanbiH TEMEHre KUcaTbiFaH CaKTanTbiH
balmakneH AanbiHAaMaHbIH KaiTa HLENeTiH XalblHa
KOMbIHbI3.

— INeKTP KypanblH KOCbIHbI3.

— AnpblHFbl XOHFbI TabaHAbIFbIHA Bachin, INEKTP KypanblH
Xa anFa )blimKbiTbiHbI3 (@). CoHaa cakTanTbiH batimak
KOFapblFa KUCAUTBINbIN (@), XOHFb TabaHbIFbIHBIH APTKI
eniri ganblHgamara KaiTa xatagbl.

- 3neKTp KypanbiH bip KanbinTa eHaeneTiH beT ycTiMeH
KbIMKbITbIHBI3 (©).

KbipnapabiH, xy3aepin kecy (H cypeTit KapaHbi3)
AnfbIHFbI XOHFbI TaDaHAbIFbIHBIH V-0MbIKTapbl AalblHOaMa
KblPNapbIHbIK XY3A€ePiH XbinfaMm Kecyre MyMKiHAiK bepeai.
KepekTi y3 eHiHe caikec V-0MblFbIH NakaanaHblHpi3. byn
YLLIH XOHFbIHbI V-0MbIFbIMEH JaiblHAAMa KbipblHA KOWbIN
YCTiHEH XKbIMKbITbIHbI3.

MaiiganaHaTblH Kenem a (mm)

a
‘—’I OilbIK,
| elKanaan 0-2,5
aL Kili 1,0-45
opTaiia 2,0-5,0
Y/IKeH 2,5-6,0
)

BarbITTaiTbIH/6YpbIlL NNaHKACbIMEH XKOHKanay

(D-F cypeTtTepiH kKapaHbI3)

BaFbITTaiTbiH NNaHKaHbl 18 Hemece bypbill NNaHKacbiH 22
bexTiTkiw bypaHaameH 21 anekTp KypanbiHaa OpHaTbIHbI3.
MNaripananyra 6ainaHbICTbl 010 TepeHAiri nnaHKkacbiH 24
bekiTkiw bypaHaanapbiMeH 25 anekTp KypanbiHaa
OpHaTbIHbI3.

BekiTy combiHbiH 20 60caTbin Wkana 19 boiblHWa KaxeTTi
OMbIK €HiH OpHaTbIHbI3. bekiTy coMbIHbIH 20 KakTa bypan
KOMbIHbI3.

KaxeTTi oMbl TepeHAiriH Ot0 Teperairi nnaHkacbiMeH 24
CoMKeC peTTe OpHaTbIHbI3.

YKoHKanay spiciH bipHeLue peT opbiHAAN KEPeKTi 010
TepeHairiHe XeTiHi3. YKOHFbIHbI KXKETTi LWeTKi KblcbIMMeH
backapbiHbI3.

Bosch Power Tools
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Bypbiw nnaHkacbIH KUCauTy OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
OibIK xaHe betTeppi 3NEKTP KypanblH XeHAeY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
KvcaiTyaa KaXeTTi KUCainTy bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek ,,Pobept bow*
o BypbiLubIH Bypbis h1pManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFAH KbIBMET KepceTy
\0_45 petTeyiwimer 23 OpTanblKTapbliHAa OpbiHAaNaabl.
OpHaTbIHbI3. ECKEPTY! 3aHcbI3 )onmeH akeniHreH eHiMaepai nanganany
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipyi MyMKIH. OHiMaepai
3aHCbI3 Kacay XKaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIMMbICTbIK,
TOpPTiN 60MbIHWA 3aHMeH KyfanaHagpl.
Cakray Kopabbl

Kasakcran

KLIC ,Pobept bow*

INeKTp KypangapblHa KbI3MeT KOPCETY OpTablfbl
Anmarbl kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHfbinb

KomMyHanbHan KeLweciHit bypbiwwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Cakray kopabbl 7 cypeTre kepceTinreHnen XoHfbl NbllUarbl
14 (tek PHO 2000 bonfaHaa) MeH antbl KbipNbl TOPLTHIK
KinTTi 15 KO0 MymKiH. Kopan iWwiHaeriH any ywi cakray
KOPabblH 7 TONbIK XXOHFbIAAH LbIFAPbIHbI3.

Kapere xapary

AnekTp Kypanaap, XabablkTap xaHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaMTbIH K9AEre XapaTyFa anapy Kaxer.

IneKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbl3!

Tek kaHa EO engepi ywin:

INEKTP XaHE INEKTPOHIbIK eCKi Kypanaap
. bonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
TeXHMKaan K KleM XXoHe Kbl3MeT XK8HEe OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa opblHAanybl
bolibHILa backa naiaanabin bonManTbiH
Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay 3NeKTp Kypanaap benek XuHanbin kaere
» BapnblK KYMbICTapAaH anfibiH 3NeKTp KYPanblHbIH, HKapaTbiNybl KOKET.
Xeninik aibIpbIH PO3€TKaAAH WbIFAPbIHbI3. TexHHKanblK e3repicTep eHri3y KyKbiFbl CaKTanagbl.

> [lypbic XaHe CeHiMAi icTey yLWiH 3neKTp KypanmeH
XenaeTKil TecikTi Ta3a ycTaHbI3.

CakTaiTblH balmakTbl 26 60c ycTan oHbl xyieni Typae
Ta3anabi3.

Erep baitnaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT borica,
Kayincisaiktii ToMeHaeyiHe xon bepMec yLLiH anMacTbIpyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiK,
aBTOPKM3aLMANAHFaH KNUEHTTePre KbI3MET KepceTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHBI3.

TyTbIHyLWbIFa KbI3BMET KOpCeTy XaHe nanfanaHy
KeHecTepi

KbI3meT KepceTy WwebepxaHachl BHIMAI XOHAEY XaHE KTy,
COHpfial-ak kocankpl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTri cbi3banap MeH Kocankpl benwextep Typanbi
aKnapartTbl MbIHa MeKeHaiaaH Tabachbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyuii Bosch KbiameTkepnepi eHiMAi nalaanaHy xsHe
onapAblH Kocankbl bentiekTepi Typansl cypakTapbiHplafa
TUAHAKTbI Xayan bepepi.

bapnblk cypaynap MeH Kocankpl benwiektepre Tanchipbic
bepy Ke3iHae MiHAETTI TYpAE 3NEKTP Kypan 3aybiTTbiK
TakTanwwacbiHAafFbl 10-0pblHAbI 6HIM HOMIPIH Xa3blHbl3.

160992A 1PH|(21.6.16) Bosch Power Tools
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Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

& AVERTISMENT Citlgl‘toate iqdlga;iile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

2

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Dacd vd este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare lasculele electri-
celegate lapamantde protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupétor auto-
mat de protectie impotriva tensiunilor periculoase.
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Tntrebuintarea unui intrerupdtor automat de protectie im-
potriva tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocu-
tare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. imbricimintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masinala o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pistrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare datilarepa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzdtoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru rindele

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptati ca arbo-
rele portcutit sa se opreasca complet din functionare.
Un arbore portcutit neacoperit si care se roteste, se poate
agdta in suprafata de prelucrat si duce la pierderea contro-
lului cat si la raniri grave.

» Prindeti scula electricd numai de méanerele izolate, de-
oarece arborele portcutit poate atinge propriul cablu
de alimentare. Contactul cu un conductor aflart sub tensi-
une poate pune sub tensiune si componentele metalice ale
sculei electrice, provocand electrocutare.

» Fixati si asigurati piesa de lucru cu menghine sau in ori-
care alt mod, pe o suprafata stabila. Daca tineti piesa de
lucru numai cu mana sau daca o rezemati numai de corpul
dumneavoastra, ea va fi instabila, putandu-se ajunge la
pierderea controlului.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu i electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Nu introduceti mainile in orificiul de eliminare a aschii-
lor. Componentele care se rotesc vd pot rani.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar exista pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucratd.

» Tineti intotdeauna astfel rindeaua in timpul lucrului in-
cat talparindelei si se sprijine plan pe piesade lucru. in
caz contrar rindeaua se poate rasturna sau bloca, provo-
cand raniri grave.

e

» Nurindeluitiniciodata deasupra unor obiecte metalice,
cuie sau suruburi. Cutitul si arborele portcutit se pot dete-
riora si duce astfel la vibratii mai puternice.

Descrierea produsului si a performan-
telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata rindeluirii cu reazem fix a mate-
rialelor lemnoase ca de exemplu grinzi si scanduri. Este adec-
vata si pentru tesirea muchiilor si pentru faltuire.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Eliminare agchii (PHO 2000: optional dreapta/stanga)
2 Buton rotativ pentru reglarea adancimii de tiere (supra-
fata de prindere izolata)
3 Scald gradatd a adancimilor de taiere
4 Parghie de inversare pentru directia de eliminare
aaschiilor (PHO 2000)
Blocaj de conectare pentru intrerupétorul pornit/oprit
intrerupétor pornit/oprit
Compartiment depozitare
CaneluriinV
Talparindelei
10 Maner (suprafata de prindere izolatd)
11 Cap portcutit
12 Element de prindere pentru cutitul de rindea
13 Surub de fixare pentru cutitul de rindea
14 Cutit de rindea HM/TC
15 Cheie imbus
16 Furtun de aspirare (& 35 mm)*
17 Sac colector de praf/aschii*
18 Limitator paralel*
19 Scald gradata pentru adancimea faltului*
20 Piulita de blocare pentru reglarea latimii faltului*
21 Surub de fixare pentru limitatorul paralel/unghiular*
22 Limitator unghiular*
23 Piulita de blocare pentru reglarea unghiului*
25 Surub de fixare pentru limitatorul de reglare a adancimii
faltului*
24 Limitator de reglare a adancimii de faltuire*
26 Sabot de stationare

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare lard. Puteti gasi iile complete in programul
nostru de accesorii.
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Date tehnice

Rindea PHO 1500 PHO 2000
Numér de identificare 3603BA40.. 3603BA41..
Putere nominald W 550 680
Putere debitata W 280 400
Turatie la mersul in gol rot./min 19500 19500
Adancime de taiere mm 0-1,5 0-2,0
Adancime de faltuire mm 0-8 0-8
Latime maxima de trecere a rindelei mm 82 82
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Clasa de protectie [o]/1 [O]/11

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN60745-2-14.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 86 dB(A); nivel putere so-

nora 97 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fifolosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.
Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizdri ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care diferd de cele indicate sau nu beneficia-

za de o'intretinere satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabila a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-

rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

C€

Declaratie de conformitate

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-

graful ,Date tehnice" corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,

2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-

mitate cu urmatoarele standarde: EN 60745-1,
EN60745-2-14,EN 50581.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

‘T iV Hed—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Schimbarea accesoriilor

» Atentie la schimbarea cutitelor de rindea. Nu apucati
cutitele de rindea de muchiile taietoare. Va puteti rani
cu tdisurile ascutite.

Folositi numai cutite de rindea HM/TC originale Bosch.

Cutitul de rindea din carburi metalice (HM/TC) are 2 taiguri i

poate fiintors. In cazul in care ambele muchii taietoare sunt

tocite, cutitul de rindea 14 trebuie schimbat. Nu este permisa
reascutirea cutitului de rindea HM/TC.

Demontarea cutitului de rindea (vezi figura A)

Pentru intoarcerea sau inlocuirea cutitului de rindea 14 rasu-

citi capul portcutit 11, pand cand acesta va fi paralel cu talpa

rindelei 9.

© Slabiti cele 2 suruburi de fixare 13 cu cheia imbus 15
aprox. 1 -2 ture.

® Daca este necesar slabiti elementul de prindere 12 apli-
cand o lovitura usoard cu o unealtd adecvatd, de exemplu
cu o pana de lemn.

© impingetiin lateral cu ajutorul unei bucati de lemn cutitul
de rindea 14 si scoateti-l afara din capul portcutit 11.

Bosch Power Tools
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Montarea cutitului de rindea (vezi figura B)

Prin intermediul canelurii de ghidare a cutitului de rindea se

asigura un reglaj intotdeauna uniform al inaltimii la schimba-
rea respectiv intoarcerea cutitului.

Daca este necesar curatati locasul cutitului din elementul de
prindere 12 si cutitul de rindea 14.

La montarea cutitului de rindea aveti grijd ca acesta sa fie in-
trodus perfect in ghidajul elementului de prindere 12 si sd fie
orientat coliniar cu muchia laterala a talpii de rindea posteri-

oare 9. Strangeti apoi cele 2 suruburi de fixare 13 cu cheiaim-

bus 15.

Indicatie: nainte de a pune scula electrica in functiune, veri-
ficati daca suruburile de fixare 13 sunt bine stranse. Rasuciti
cumana capul portcutit 11 si asigurati-va ca, cutitul de rindea
nu atinge in treacat alte componente.

Aspirarea prafului/aschiilor
» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-

rale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre
specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o mascad de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la
materialele de prelucrat.
Curatati regulat orificiul de eliminare a aschiilor 1. Pentru cu-
ratarea unui orificiu de eliminare a agchiilor infundat, folositi o
unealtd adecvata, de exemplu o bucata de lemn, aer compri-
mat, etc.

» Nu introduceti méinile in orificiul de eliminare a aschii-

lor. Componentele care se rotesc va pot rani.
Pentru asigurarea unei aspirari optime utilizati intotdeauna o
instalatie exterioara de aspirare a prafului sau un sac colector
de praf/aschii.
Aspirare cu instalatie exterioara (vezi figura C)
in canalul de eliminare a aschiilor se poate monta in ambele

parti (PHO 2000) sau intr-o singurd parte (PHO 1500) un fur-

tun de aspirare (@ 35 mm) 16 (accesoriu).
Racordati furtunul de aspirare 15 la un aspirator de praf (ac-

cesoriu). Lasfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o listd a as-

piratoarelor de praf la care se poate face racordarea.
Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

e

Aspirare cu instalatie interna (vezi figura C)

in cazul lucrarilor de mai mici anvergura puteti racorda la scu-
la electricd un sac colector de praf/aschii (accesoriu) 17. In-

troduceti si fixati stutul sacului colector de praf in orificiul de
eliminare a aschiilor 1. Goliti din timp sacul colector de praf/

aschii 17, pentru a mentine optima capacitatea de aspirare a
prafului.

Eliminarea aschiilor directionata optional (PHO 2000)

Cu ajutorul parghiei de inversare 4 eliminarea agchiilor 1 poa-
te fi directionata optional spre dreapta sau spre stanga. Im-
pingetiintotdeauna parghiade inversare 4 pana cand aceasta
se inclicheteaza in pozitia finala. Directia selectata pentru eli-
minarea aschiilor este indicata printr-un simbol de sageata pe
parghia de inversare 4.

Functionare

Moduri de functionare

Reglarea adancimii de taiere

Cu butonul rotativ 2 poate fi reglata fara trepte adancimea de
taiere intre 0- 1,5 mm (PHO 1500) sau 0-2,0 mm

(PHO 2000) cu ajutorul scalei adancimilor de taiere 3 (divizi-
une scalard = 0,25 mm).

Sabot de stationare (vezi figura G)

Sabotul de stationare 26 permite agezarea sculei electrice
imediat dupd operatia de lucru fard pericol de deteriorare a
piesei prelucrate sau a cutitului de rindea. In vederea proce-
sului de lucru, sabotul de stationare 26 se ridica in sus, elibe-
rand astfel partea posterioara a talpii de rindea 9.

Indicatie: Nu este permisa demontarea sabotului de stationa-
re 26.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice actionati mai
intai blocajul de conectare 5 si apasati apoi intreupatorul
pornit/oprit 6 si mentineti-l apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul pornit/
oprit 6.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupatorul
pornit/oprit 6 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat neintre-
rupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.
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Instructiuni de lucru

Procesul de rindeluire (vezi figura G)

Reglati adancimea de tdiere dorita si sprijiniti scula electrica

cu partea anterioara a talpii de rindea 9 pe piesa de lucru.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar exist pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucratd.

Porniti scula electrica si conduceti-o cu avans uniform deasu-

pra suprafetei de prelucrat.

Pentru obtinerea unor suprafete de calitate superioara lucrati

numai cu avans redus si exercitati apasareain partea mediana

a talpii de rindea.

in scopul prelucrarii materialelor dure, ca de exemplu lemnul

deesentd tare cat siatunci cand intentionati sa folositi latimea

maxima de trecere a rindelei, reglati numai o adancime de ta-
iere redusa si diminuati daca este necesar avansul rindelei.

Unavans exagerat de mare scade calitatea supafetei prelucra-

te si poate duce la infundarea accelerata a orificiului de elimi-

nare a aschiilor.

Numai cutitele de rindea ascutite asigurd o bund capacitate de

taiere si menajeaza scula electrica.

Sabotul de stationare 26 integrat permite deasemeni conti-

nuarea procesului de rindeluire si dupa o intrerupere a aces-

tuiain orice punct al piesei prelucrate:

- Punetisculaelectrica cu sabotul de stationare trasin jos, in
punctul unde urmeazd a se continua prelucrarea piesei de
lucru.

- Porniti scula electrica.

- Transferati forta de apasare pe talpa de rindea anterioara
si impingeti lent scula electrica spre inainte(®). Sabotul
de stationare se varidica in sus (@), astfel incat partea
posterioara a talpii de rindea va ajunge din nou sa se spriji-
ne pe piesa de lucru.

- Conduceti scula electricd cu avans uniform deasupra su-
prafetei de prelucrat (©).

Fatetarea muchiilor (vezi figura H)

Canelurile in V amplasate in talpa de rindea anterioara permit

fatetarea rapida si simpla a muchiilor piesei de lucru. Folositi

canelurain V corespunzdtoare latimii dorite de fatetare. Ase-
zati in acest scop rindeaua cu canelura in V respectiva pe mu-
chia piesei de lucru si conduceti-o de-a lungul acesteia.

Canelura folosita  Cotaa (mm)

‘—’I niciuna 0-2,5
mica 1,0-4,5

az medie 2,0-5,0
mare

2,5-6,0

e
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Rindeluire cu limitator paralel/unghiular

(vezi figurile D-F)

Montati pe scula electrica limitatorul paralel 18 respectiv limi-
tatorul unghiular 22 cu surubul de fixare 21 aferent. In functie
de utilizare, montati limitatorul de reglare a adancimii faltului
24 cu surubul sdu de fixare 25 pe scula electricd.

Slabiti piulita de blocare 20 si reglati latimea doritd a faltului pe
scala gradata 19. Strangeti din nou bine piulita de blocare 20.
Reglati in mod corespunzator adancimea dorita de faltuire cu
limitatorul de reglare a adancimii de faltuire 24.

Executati de mai multe ori operatia de rindeluire, pana cand
este atinsa adancimea de faltuire dorita. Conduceti rindeaua
exercitand asupra acesteia o forta de apasare din lateral.

Tesire cu limitator unghiular

in scopul tesirii de falturi si
suprafete reglati unghiul de

tesire necesar cu dispozitivul
o
\0_45 de reglare a unghiului 23.

Compartiment de depozitare

fn compartimentul de depozitare 7 pot fi pastrate, conform
celor ilustrate in figurd, un cutit de rindea 14 (numai la

PHO 2000) si o cheie cu locas hexagonal 15. Pentru a scoate
continutul compartimentului, trageti complet afara din rindea
compartimentul de depozitare 7.

intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Mentineti mersul liber al sabotului de stationare 26 si cura-

tati-lin mod regulat.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentru a

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-

ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-

torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-

ce Bosch.

Bosch Power Tools
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Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te cdtre o statie de revalorificare ecologicd.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationala, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

0061wy ykasanua 3a besonacHa pabora

A BHUMAHUE MpoueteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHMA. HecnasBaHeTo Ha NpUBEEeHH-
Te No-A0NY YKa3aHWA MOXe [1a J0Befie 10 TOKOB yaap, Noxap
W/VNU TEXKM TPaBMH.
CbXpaHsABaiTe Te31 yKa3aH1A Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT N0-[0NY TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA 40 3axpaHBaHK OT eNeKTpPUUEcKaTa Mpexa enekTPOUH-
CTPYMeHTH (CbC 3axpaHBalll kaben) 1 4o 3axpaHBaHu OT aky-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBalll
Kaben).

Be3onacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpixaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U AOGpe oC-
BeTeHo. beanopAAbKbLT U HeOCTATbYHOTO OCBETNIEHHE
Morart ia CNoOMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYA0Ba 310Mo-
nyKka.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMeEHTa B CpeAa C NOBH-
LWeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNNo3uA, B 6nu-
30CT /40 NeCHO3aNanuMM TEUHOCTH, ra30Be UK Npaxo-
06pa3Hu maTepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE CE OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bbanname-
HAT NPaxo0bpasH1 MaTepran Unu napu.

» [ipbXKTe Aeua U CTpaHHYHK NULa Ha 6e3onacHo pas-
CTofIHMe, LOKATO PaboTHTe C eNEeKTPOMHCTPYMEHTa.
Ao BHMMaHHETO By Bbjie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3onacHocT npu pabota ¢ eneKTpPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e nop;
X0AALY 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKaKbB cyuaii He ce
[AoNycKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe cbc 3aHyNeHH eneKTpoypeay, He us-
non3sa¥Te aganTtepy 3a wencena. 1on13BaHETo Ha
OPUTMHANHK LENCENM U KOHTAKTH HaManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» U3bareaiite gonupa Ha TANOTO Bu 0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOH, OTONNUTENHH ypeau, NeLu U XNagunHu-
um. Koraro 1An0T0 By € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB Y/ap € Mo-ronfM.

» MpennasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXA U
Bnara. [[pOHMKBAHETO Ha BOJA B ENEKTPOMHCTPYMEHTA M0-
BMLUABA OMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He nsnonseaiite 3axpaHBalLyua kaben 3a uenu, 3a kon-
TO TOM He e NpefiBUAEH, Hanp. 3a 1a HOCUTE eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu aa 3BaguTe LWencena ot
KoHTakTa. lpeanasBaiite kabena oT HarpABaHe, oMa-
cnsaBaHe, AONUP [0 OCTPU PbOOBE HNK [0 NOABWKHH
3BeHa Ha MawuHK. [ToBPEeHN UMK yCyKaHK Kabenu
YBeNMuaBar PUCKa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Koraro paboTuTte C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3Ba¥Te camo yAbMKHTeNHHU kabenu, noaxoanawm 3a
pabota Ha oTKpHTO. M3M0N3BaHETO Ha YAbMKUTEN,
npefHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HAManABa PUcka ot
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAiap.

» AKO Ce Hanara U3NON3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXKHa cpefia, U3Non3BaiTe NPeAnaseH npeKbe-
Bay 3a yTeUHHU TOKOBeE. MI3M1013BaHeTO Ha Npe/inaseH npe-
KbCBau 3a yTEUHW TOKOBE HaManABa ONacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB y/ap.

BesonaceH HauuH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHU, CneaeTe BHHMATeNHO fedCT-
BHATA CH H NOCTbNBaiTe NpeAna3nueo 1 pasymHo. He
M3MON3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HU UNH NOJ, BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHY BeLeCTBa, anko-
XON UNK ynoiBaLyy nekapcTea. EQMH MUr pasceaHocT
npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE fia Ma 3a No-
CNENCTBUE U3KMIOUMTENHO TEXKM HapaHABaHHA.

1609 92A 1PH|(21.6.16)
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» Paborterte c npeanassaiyo paboTtHo 06NeKNo  BUHaru ¢
npepnasH1 ounna. HoceHeTo Ha NofX0MIALIM 33 NON3Ba-
HWA ENEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbPLLBAHATA A€HHOCT TMUHH
npeanasHu CPeACTBa, Karo AuxarenHa Macka, 3apasi
NNbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3aluT-
Ha Kacka Unu LyMo3arnytmurenu (aHTuoHu), Hamanasa
pUCKa OT Bb3HWKBaHE Ha TPYA0Ba 3N10M0NyKa.

» U3bArsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTpYMeHTa Nno HeBHUMaHue. [peau Aa BKNIounTe Wen-
cena B 3aXpaHBaLyaTa Mpexa WK a NoCTaBUTe aKyMy-
natopHara 6atepus, ce yBepaBaTe, ue NyCKOBUAT
npeKbCBay e B NONOXEHHe «M3KNIOUEHO». AKO, KOraTo
HOCHTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKHUTE NPbCTA CH BbPXY
MYCKOBMA NPEKbCBaY, UK aKo NoAaBaTe 3axpaHBaLLo Ha-
npexeHue Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, KOrato e BKUeH,
CblLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha TPY[0Ba 3M0M0-
nyKka.

» Mpeau Aa BKNIOUKTE €NEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHNUNH OT HEro BCHYKH NOMOLLHH UH-
CTPYMEHTH 1 FaeuHH KniouoBe. [IOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Aid NPUUMHU TPaB-
MH.

» U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXEHUA HA TANOTO.
Pabortete B cTabUNHO NONOXEHHE Ha TANOTO U BbB BCE-
KW MOMEHT NoAAbPXKaiiTe paBHOBecHe. Taka Lue MoXeTe
[ia KOHTPO/MpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-[obpe  no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyaLus.

> Paborerte c noaxoasawo obnekno. He pabotere ¢ wmpo-
KH APeXH HAH YKpaleHus. [IpbXTe KocaTa CH, ApexuTe
¥ PbKaBHLM Ha 6e30NMacHO Pa3CcToAHMKE OT BbPTALLYM Ce
3BEHa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTHTE. LLIMpoKKTE Ipexu, yK-
palleHu1aTa, AbArMTe KOCH MOTaT fia ObaaT 3axBaHaTv 1 yB-
NIeUEeHM OT BbPTALLM CE 3BEHa.

» AKO € Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa, CE YBEPABaIiTe, ue TA e BKNIoUeHa 1
(hyHKLHOHMPA H3NPABHO. 13N10N3BAHETO HA acnUpa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KALLM CE Ha OT-
Aensuiata ce npu paborta npax.

[PHUXKNHBO OTHOLIEHHE KbM ENEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npeToBapBaiiTe eneKTPOMHCTpyMeHTa. U3non3saii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6pa3HO TAXHOTO
npepHa3Hauenue. LLie pabotute no-gobpe 1 no-besonac-
HO, KOTaTo U3N0oN3BaTe NOAXOAALLMUA eNEKTPOMHCTPYMEHT
B 3a[jaZieH!A OT NPOM3BOAMTENSA 1UaNa30H Ha HaTOBapBa-
He.

> He n3nonssaitTe eNeKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO MYCKOB
npeKbCBay e NoBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe 1a 6b/ie U3KIMIOUBaH W BKNIOUBAH M0 NPENBUAEHUA OT
NPOM3BOAMTENSA HAUMH, € OnaceH U TpAbBea Aa bbae pemoH-
THpaH.

» Mpeau Aa NpOMeHATE HACTPONKUTE HA eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TenHu npucnocobneHuns, KakTo U Koraro npo-
[AbMKUTENHO BpeMe HAMa ja U3N0N3BaTe eNeKTPOHH-
CTpPYMeHTa, U3KNIouBaiTe Wencena ot 3axpaHBalata
Mpexa u/unu u3Baxpaaiite akymynaropHara batepus.
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Tasu MApKa npemaxBsa onacHoCTTa OT 3afleMCTBaHe Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA 10 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHsABaiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
AeTo He Morart Aa 6bAar focTurHatk ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te Aa 6bAaT M3N0N3BaHM OT NHULIA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX M He ca Npoueny Teau
MHCTPYKUMK. KOraTo ca B pbLeTe Ha HEeOMMTHY NoTpebuTe-
NIW, NEeKTPOMHCTPYMEHTHTE MOTaT Aa ObfiaTt U3KNouK-
TE/HO ONaCHM.

» lMopabpxaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHKNHUBO.
MpoBepaABaiiTe Aanu NOABUXHUTE 3BEHA (DYHKLUOHH-
pat 6e3yKopHo, Aanu He 3aKNUHBAT, ANk HMa CYyNeHHn
WNY NOBPeAeHH AieTalNu1, KOUTO HapyLIaBaT UK U3Me-
HAT (OYHKLMHUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa ns-
non3eare eNneKTPOUHCTPYMEHTA, Ce NOrpuKeTe no-
BpefieHuTe AeTainu aa 6baar pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBMTE 3M10NONYKM Ce ibMKAT Ha Heflobpe Noanbpxa-
HM ENEKTPOMHCTPYMEHTH U yPELM.

» Moaabpixaiite pexcelyuTe MHCTPYMEHTH BUHarK fobpe
3aToueHu H uucTH. [l0bpe NoAabpPIKAHNUTE PEXELU UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbboBe OKa3Bar no-Manko CbApo-
TUBNEHHE 1 CE BOAAT NO-NEKO.

» U3anon3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, JONbIHUTENHH-
Te npucnocobnexnsa, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T. H.,
Ccb06pa3Ho MHCTPYKLMKTE Ha Npou3BoauTens. Mpwu To-
Ba ce CboGpa3nBaiTe U C KOHKPEeTHUTE PaboTHU ycno-
BUA H onepalum, KouTo TpABGBa fia H3NbNHKTE.
N3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH 33 PasnMuHK1 OT
NpenB1IeHUTE OT NPOU3BOAUTENA NPUNOXKEHWS NOBHILA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBaHE Ha TPYA0BU 3M10MOMYKK.

MopabpxaHe

» [lonycKanTe peMOHTLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
[ia Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanuHLMPaHK cnieLuany-
CTH M CaMO C U3NON3BaHETO Ha OPHIMHANHU Pe3epBHU
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsaBaHe Ha bes-
0MacHOCTTa Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6e3onacHa pabora c eneKTpu-uecku
peHpeta

» lpeau aa octaBUTE €NEKTPOUHCTPYMEHTa, M3uaKaiite
BbPTEHETO Ha Bana ¢ HOXXOBETE Aja Cnpe HambiHO. Ako
BanbT C HOXOBETE Ce BbPTH, € Bb3MOXHO HOX [1a CE BPEXE
B NMOBbPXHOCTTA, Ha KOATO €1eKTPOUHCTPYMEHTBLT € OCTa-
BEH, M TOBa ia NPEAN3BUKA HEKOHTPOTMPAHOTO MY U3-
MeCTBaHe U ia NPUUUHU TEXKU TPDABMMU.

> 3axBaluaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CaMo 3a U30MHpa-
HHUTE NOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKUTE, Thil KaTo CbLyeCT-
BYBa ONacHOCT HOXXOBETE A1a 3acerHar 3axpaHBalumus
Kaben. Py KOHTAKT C NPOBOAHMK MO HANPEXEeHKe T0 ce
npeaaBsa 1o MeTalHWTE YaCTH Ha eNEKTPOMHCTPYMEHT,
KOETO MOXe [1a NPe/IM3BM1Ka TOKOB yaap.

» 3acronoperte KbM CTabunHa 0CHOBa U OCHrypeTe fie-
Taitina c NOMoLLTa Ha BAHTOBH CKOBH nu no apyr nog-
XOAALY HAUMH. AKO IbPXKHUTE leTaiNa Ha pbKa UK KbM TA-
10TO CH, TOW OCTaBa HecTabuneH U MOXe [a NPenn3BrKa
3aryba Ha KOHTPON Haf] eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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> Usnonssaiite noaxoaALm npubopu, 3a Aa oTKpHeTe
©BEeHTyanHo CKPHTH NoA NoBbPXHOCTTaTpbbonposoaH,
MnK ce 0bbpHETe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXKECTBO. BN13aHETo B CbPUKOCHOBEHHE C NPO-
BO[IHWLM NOJ, HANPEeXeHWe MoXe ia NPeanu3BMKa Noxap v
TOKOB yZIap. YBPeXaaHeTo Ha ra3onpoBo/ MOXe f1a 10Be-
e o ekcnnosus. NoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBOA MMa 33
NocneacTBUe roneMn MaTepranti LLETU U MOXe fia npe-
[QM3BMKa TOKOB yaap.

» He nocrassiite pbueTe CH B 0TBOpPa 3a U3XBbPAAHE HA
CTbproTuHuTe. MOXeTe f1a Ce HapaHWUTe OT BbPTALLMTE ce
3BeHa.

» [lonupaiite eNeKTPOUHCTPYMeHTa 0 06paboTBanua
[AeTain, cnea KaTo NpeBapUTeNHO CTe ro BKNIOUMNH. B
NPOTWUBEH Cyyai CblLieCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE
Ha 0TKaT, ako PEXELLMAT IUCT Ce 3aKN1HU B 0bpaboTBaHusA
netann.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbXKTe eNEKTPHUECKOTO peHae
BMHary TaKa, ue 0CHOBaTa My fja e ierHana Bbpxy no-
BbPXHOCTTa Ha fieTaiina. B npot1BeH cnyuai enektpuue-
CKOTO PeHe MOXe Aa Ce 3aKMMHU 1 1a NPean3BMKa TPaB-
MH.

> Hukora He xobenoBaiiTe Npe3s MeTanHu NpeaMeTH, M-
POHH UNHK BUHTOBE. HOoXXOBETE W BanbT Morat a Obaar no-
BPEeH! 1 [1a Npeau3Bu1KaT BUOpaLuu.

OnucaHue Ha NPoAyKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKM YKa3aHHA.
HecnasBaHeTo Ha Np1BeaeHuTe No-4ony yka-
3aH1A MOXe f1a I0BEfIe [10 TOKOB yA1ap, NoXap
W/VNY TEXKKM TPaBMH.

MNpepnHasHaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpeHasHaueH 3a xobenosaHe Ha
[NleTainu oT AbPBECHU MaTepHany BbpXy cTabunHa ocHoBa,
Hanp. rpeau 1 abcku. ToM ChLLO Taka e NoaxosLy 3a CKOCABa-
He Ha pbboBe 1 3a 3paboTBaHe Ha (hanLloBH CTbnana.

U3obpa3eHn enemeHTH
HomeprpaHeTo Ha eneMeHTHUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
0THAcA 10 M300paXKeHUATA Ha CTPAHULMUTE C IUTYpHTE.
1 OtBop 3a U3XBbpNAHE Ha cTpyXkuTe (PHO 2000: Hansa-
BO/HafIACHO Mo u3bop)
2 BbprALla Ce pbKOXBATKa 3a Perynupaxe Ha abnbounHata
Ha BpA3BaHe (M3on1paHa NnoBbPXHOCT 3a 3aXBalllaH)
3 Ckana3afbnbounHata Ha Bpsi3BaHe
4 [locT 3a NpeBKOYBaHE Ha NOCOKATa Ha U3XBbPAAHE Ha
cTbprotuhmnte (PHO 2000)
5 BnoKMpoBKa Ha NyCKOBUA NPeKbCBay
6 [lyckoB npekbcBay
7 [He3po 3a CbxpaHeHue
8 V-kaHanu
9 OcHoBa Ha eNeKTPUUECKOTO PeHpe
10 PbkoxsaTka (M3onupaHa noBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)
11 InaBa3aHoxa
12 3acTonopsBsall eneMeHT 3a HoXa
13 BwuHT 3a 3acTONOpABaHe Ha HOXa
14 TebpaocnnaBeH HOX
15 LllectocTeHeH Knioy
16 Mapkyu 3a npaxoynassHe (& 35 mm)*
17 TMpaxoynosutenHaTopba*
18 Onopa 3a ycnopeaHo BoaeHe*
19 Ckana 3a LMpounHa Ha (hantioBoTo CTbNano*
20 3acronopsBalla ranka 3a perynpaHe Ha LuMpourHarta
Ha (hanLoBoTO CTbMNano*
21 3acrtonopsBaly BUHT 3a onoparta 3a yCropeaHo Bofe-
He/brnoBata onopa*
22 brnosaonopa*
23 3acTonopsnBalla rarka 3a brnosara onopa*
25 3acTonopsBaly BUHT 3a ibNDOUMHHMA OrpaHUuMTEN 33
hanuosy cTbnana*
24 [1bnbounHeH orpaH1unTen 3a hanLoBu cTbnana*
26 [lpennaseH Kanak

*W306pa3seHuTe Ha IUrypuTe H ONUCAHUTE AOMBNHUTENHHU NPHUCTIO-
cobneHns He ca BKNIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnateneH cnMcbK Ha ONbAHUTENHHTE Npucnocobne-
HUA MOXETe a HAMEPHTE CbOTBETHO B KaTanora H1 3a i0NbAHK-
TenHu npucnocobnenna.

TexHnueckun AaHHU
Enektpuuecko pespe PHO 1500 PHO 2000
KaranoxeH Homep 3603BA40.. 3603BA41..
Homu1HanHa koHCyMUpaHa MOLLHOCT W 550 680
lMoneaHa MoLLHOCT W 280 400
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha NpaseH xof, min’t 19500 19500
[bnbounHa Ha Bpsi3BaHe mm 0-1,5 0-2,0
[bnbounHa Ha dhanyoBo cTbnano mm 0-8 0-8
MaKC. LIMPOUMHa Ha xobenosaHe mm 82 82
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Knac Ha 3awuTa [o]/11 [o]/11

[laHHuTE Ce 0THAcAT 40 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpu pa3nnuHo HanpexeHwe, KakTo U NpK CNeLManHuTe M3MbIHEHNA 3 HAKOW CTPaHK f1a-

HHUTE Morar fia ce pasnnyasar.
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Undopmanua 3a U3NbUBAH WYM U BHOpauuu

CTOMHOCTHTE Ha M3/TbYBaHHA LLIYM Ca ONPe/eIeHH CbIMacHo
EN60745-2-14.

PaBHMLLETO A Ha reHepUPaHHs LIyM 06MKHOBEHO €: PaBHHLLE
Ha 3ByKOBOTO HansraHe 86 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

97 dB(A). HeonpeneneHocT K = 3 dB.

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

[TbnHaTa CTOAHOCT Ha BMOpaumuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TpUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpeaenexu
cbrnacHo EN 60745:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

MocoueHoTo B TOBa PbKOBOACTBO 32 €KCMN0ATALMA PaBHHULLE
Ha reHepupaHuTe BUDPALIMK € U3MEPEHO CbIMACHO NpoLeay-
pa, cTaHpapTuaupana B EN 60745, n Moxe ia Cny»u 3a cpas-
HABAHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH efiuH ¢ Apyr. To e nogxoas-
L0 CbLLO W 32 NpeaBapUTENHA OPUEHTUPOBbUHA NPELeHKa Ha
HaToBapBaHeTo OT BUOpaLMH.

ocoueHoTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUDpaLMK e NpeacTaBH-
TEMHO 3a Hai-UecTo CPELLAHUTE NPUNOXEHHUA HA ENEKTPOWH-
CTpyMeHTa. Ako obaue eneKTPOMHCTPYMEHTBT bbae U3Mnon3-
BaH 3a ApYry AEWHOCTH, C PA3NUUYHKU PabOTHU MHCTPYMEHTH
1nu be3 HeobxoaMMOTO TexHUUECKo 0BCNyKBaHe, HUBOTO HA
BUOpaLMKUTE MOXe Aa ce pa3nuuaBa. ToBa b1 Morno Aa yBenu-
UM 3HAUMTENHO CYMAPHOTO HAaTOBapBaHe OT BUDpaLnK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aTouHarta npeLieHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUbpauuu TpAbea
na bbaar B3MMaHu Npensua 1 NepuoauTe, B KOUTO €NEKTPO-
MHCTPYMEHTBT e U3KMIoUeH Ui paboT, Ho He ce nonaga. To-
Ba bW MOTTIO 3HAUMTENHO f1a HAMANW CyMapPHOTO HaTOBapBaHe
oT B1bpauuu.

lpeanucBaiTe 4ONBAHUTENHW MEPKM 32 NPefNa3BaHe Ha pa-
boTeLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eHCTBMETO Ha BU-
OpauuuTe, HanpuMep: TEXHUUECKo obenyxBaHe Ha
€N1eKTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXA-
He Ha pbLeTe Tonnu, LienecbobpasHa opraH13alums Ha paboT-
HUTE CTbIKK.

Dexnapauus 3a coteetctene  C €

C MbAHa OTFOBOPHOCT HUE AIEKNap1Upame, Ye ONMCaHuAT B
paspgena « TexHUUECKHM JaHHU» CbOTBETCTBA HAa BCUUKM Banna-
HW U3MCKBaHMA Ha aupekTuBuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUMTENHO HA U3MEHEHWUATA UM U MOKPHBA
M3MCKBaHUATA Ha cTaHaapTuTe: EN 60745-1,
EN60745-2-14, EN 50581.

TexHuuecka fjokymeHTauus (2006/42/EO) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Fo [V Hod —

¥
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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MoHTHpaHe

» Mpeav u3BbplIBaHE HA KAKBHUTO U fia € AEHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIouBaiTe Wencena o 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

CMsHa Ha paboTHMA HHCTPYMEHT

» BHMMaBaiiTe NpH CMAHA Ha pexkeluuTe HoxoBe. He go-
nupaiite pexeLuure prboBe Ha HoxxoBeTe. MoxeTe Aa
Ce HapaHuTe OT OCTPUTE pexelLLy pbooBe.

M3nonagaite caMmo OpUrMHanH1 TBbPAOCNNABHU HOXOBE,

NPOM3BOACTBO Ha bolul.

TebpaocnnaBHUAT pexelt HoX (HM/TC) uma aBa pexeLy pb-

6a 1 moxe aa bbae 0bpblUaH. Korato ce M3HOCAT 1 [1BaTa pe-

el pbba, HoxbT 14 Tpabea aa bbae cmeHeH. He ce gonyc-

Ka NpesaTtouBaHeTo Ha TBbPAOCMIABEH HOX.

JleMoHTHpaHe Ha HoXa (BHXKTe cour. A)

3a 0bpbliaHe U1 3amaHa Ha Hoxa 14 3aBbpTeTe rnaeara 3a

HoxoBeTe 11, JoKaTO Ce OPMEHTMPA YCMIOPEAHO HA OCHOBATA

9.

© Passuitte npubn. Ha 1 - 2 obopoTa ABaTa 3acTonopsBa-
LM BWHTA 13 C WecToCcTeHHuMA Koy 15.

® Ako e Heobxoanmo, ocBobofeTe 3acTONOPABALLMA ene-
MeHT 12 ¢ nek yiap ¢ NoAXoAsLL UHCTPYMEHT, Hanp. fibp-
BEHO Tpynye.

© CabpBeHo Tpynue u3BageTe Hoxa 14 ot rnaeara 11, ka-
TO ro U3byTate CTPaHWUHO.

MoHTHpaHe Ha HoXa (BHXTe chur. B)

Bnarofapexue Ha BOAELUMA KaHan Ha HOXa NP CMAHA, Pec.
npv 0bpblLaHe HOXbT NONaaa BUHAMM B NPaBUIHA NO3WLKA
10 BUCOUMHA, YCMOPEHO Ha OCHOBATA.

Ipu HeobxoAMMOCT NoUKCTETE THE3[0TO Ha HOXa B 3aCTONO-
pABaLLMA enemeHT 12 ¥ Hoxa 14.

IMpu BrpaxaaHe Ha Hoxa BHWMaBalTe TOM [la NonafHe npa-
BWTHO BbPXY BOAELLOTO Pebpo Ha 3acTonopsBaLLMA eNeMeHT
12 v a e noipaBHEH MO CTPAHWUYHKA Pbb Ha 3afiHaTa OCHOBa
Ha enekTpuueckoto peHae 9. Cnea ToBa 3aTerHete fgara 3a-
cTonopsaBaLyy BUHTa 13 ¢ wectocteHHus Koy 15.

YnbrBaHe: [Ipeau BknouBaHe BUHaru ce yBepsBaiTe, ue 3a-
cronopsBalyute BUHTOBe 13 ca 3aterHartv fobpe. 3aBbpreTe
rnaBata Ha Hoxa 11 Ha pbka v ce yBepeTe, ue HOXbT He onupa
HUKbAE.

Cucrtema 3a npaxoynaBsiHe

» [paxoBe, oTaenaLyM ce npu 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo ChbpXaLyu 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpanu 1 MeTanu Morar fia Ob/iaT onacHu 3a 3paBeTo.
KOHTaKTBT 10 KOXaTa WK BAMLLIBAHETO Ha TakKMBa NPaxoBe
Morar fja npeu3B1KaT anepruuH1 peakLini u/unu sabons-
BaHWA Ha AMXaTenHuTe MbTULLA Ha paboTeLyus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA MW HAMUPALLIM Ce HAbNK30 L.
Onpeaeneny npaxose, Hanp. OTAENALMTE ce Npu obpa-
boTBaHe Ha byk 1 ibb, Ce cuMTaT 3a KaHLEepOreHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha [bPBEeCHHa
(xpomar, koHcepBaHTH M Ip.). [lonycka ce obpaboTaHeTo
Ha CbAbpXKaLLM a36ecT MaTepuany camo oT CbOTBETHO 00Y-
UeHU KBaNM(HLMPaHU NULA.

Bosch Power Tools
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- [1o Bb3MOXXHOCT U3NON3BaiTe NOAX0AALLA 3a 06paboT-
BaHWA MaTepuan CUCTeMa 3a NpaxoynaBaHe.
- OcwurypsaBaiite 406po NpoBeTPABaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.
- [penopbyBa ce M3N0N3BaHETO Ha iUxaTeNHa Macka C
hunTbp oT KNac P2.
CnasBa¥ite BanupgH1Te BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBH pasno-
pen6w, BanuaHu npy 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHany.

PenoBHo nouncTBaliTe 0TBOPa 3a U3XBbPNAHE Ha CTbPrOTUHHU-

e 1. 3a 0TNyLWBAHETO Ha 3anyLUeH 0TBOP 3a U3XBbpPNsAHE Ha

CTbProTMHWTE 3MON3BaNTE NOAXOAALLM CPEACTBA, HaMnp.

[IbPBEHO TPYNue, CTbCTEH Bb3AYX U T. H.

» He nocraesniiTe pbleTe CH B OTBOPA 3a U3XBbPNAHE Ha
CTbproTuHuTe. MOXeTe f1a Ce HapaHWUTe OT BbPTALLMTE Ce
3BeHa.

3a ia NOCTUrHETE ONTUMAHO NPAXoyNaBAHe BUHATM U3MON3-
BalTe BbHLLHA NPaX0yNoBUTENHA CUCTEMA UNW NIPAX0YNIOBH-
TenHa Topba.

BbHWwHa cucTema 3a npaxoynassaHe (Buxre cur. C)

KbM 0TBOpa 3a U3XBbPNIAHE Ha CTPYXXKKU MOXe Aa Obie MOHTH-
paH ot asete cTpaHu (PHO 2000) unu ot eaHata cTpaHa
(PHO 1500) wnaHr Ha npaxocMykauka (@ 35 mm) 16 (He e
BK/TIOUEH B OKOMM/IEKTOBKATA).

Cebpxete WwniaHra 15 ¢ npaxocMykauka (He e BKNoueHa B
oKoMMNneKToBKaTa). 0630p Ha Bb3MOXHOCTHUTE 3a BKMIOUBAHE
KbM Pa3fIMUH1 NPax0CMYKauKH LLie HaMepuTe B Kpas Ha ToBa
PbKOBO/CTBO 3a eKCIoaTaLya.

M3anonaBaHata npaxocMykauka TpsibBa fia € NpurofHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHua MaTepuan.

Ako npu paboTa ce 0TAENA 0CODEHO BpefieH 3a 3ApaBeTo Npax
WK KaHLiepOreHeH npax, U3non3BaiTe cneluuanuaupana npa-
XOCMYKauKa.

BrpaaeHa cuctema 3a npaxoynassHe (Buxre ¢ur. C)

[py KpaTkoTpanHu 1EUHOCTH MOXETE f1a NOCTABMTE W NPaxo-
ynosuTenHa Topba 17 (He e BKMtoueHa B OKOMMNEKTOBKATA).

Bkapaitte npaxoynosuTtenHara topba B 0TBOpa 3a U3XBbP/A-

He Ha CTbProTUHU 1 Taka, ue Aia ce 3axBaHe 3fpaso. CBoespe-
MEHHO W3npa3BaiiTe npaxoynosuTtenHara topba 17, 3a ga ce

3arasv onTMMasnHa cTeneH Ha npaxoynassaHe.

PerynupaHe Ha nocokara Ha H3XBbpsAHe Ha CTbProOTHHH
(PHO 2000)

C nomolLTa Ha nocTa 4 CTbProTMHWTE Morar Aa bbaar U3XBbp-
NAHK Npe3 NeBua Unu fieckua oteop 1. Hatuckaite nocta 4
BMHaru [10 ynop; B KpaiHara no3uLua ce ycellia npeLLpakBa-
He. U3bpaHaTa nocoka 3a U3XBbP/IAHE Ha CTbPrOTUHHTE € 03-
HaueHa Ha nocta 4 cbC CTpenKa.

Pabota c eneKTpoMHCTPyMEHTa

Pexxumu Ha paboTa

PerynupaHe Ha sbnbounHaTa Ha BpA3BaHe

C BbpTALLaTa ce PbKoXBaTKa 2 bN00UNHATA HA BPA3BaHE MO-
e f1a bbae perynupaxa besctenenHo ot 0-1,5 mm

(PHO 1500) nnu 0-2,0 mm (PHO 2000), kaTo ce oTu1Ta no
ckanara 3 (1 genenve = 0,25 mm).

Mpeana3ex kanak (Bwxre curypa G)

peanasHuAT kanak 26 No3BoNABa NOCTABAHETO Ha €NEeKTPO-
MHCTPYMEHTA HEMOCPEACTBEHO CNEA NPUKMIoUBaHe Ha pabo-
Ta 6e3 0nacHoOCT 0T NOBpeXaaHe Ha MOBbPXHOCTTA UK Ha pe-
XeLwLms Hox. Mo Bpeme Ha paboTa npeanasHUAT kanak 26 ce
noBeauMra 1 ocBobOX1aBa 3aHaTa YacT Ha OCHoBaTa 9 Ha
€NeKTPUUECKOTO PEHAE.

YnbTBaHe: He ce onycka AeMOHTUPAHETO Ha NpeanasHuA
Kanak 26.

MyckaHe B ekcnnoarauus

> BHuMmaBaiiTe 3a HanpeXxeHHeTo Ha 3aXpaHBaLyaTa Mpe-
*a! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBallaTa Mpexa TpAbBa
[ia CbOTBETCTBA Ha ;AHHNTE, NOCOUEHH HaTabenkara Ha
eneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, o6o3Hauenu c 230V,
morar Aa 6baar 3axpaHBaHH 1 ¢ HanpeXxxeHue 220 V.

BxniouBaHe 1 u3kniouBaHe

3a BKNoUBaHe Ha e1eKTPOMHCTPYMEHTA MbPBO HATUCHETE
6yToHa 3a aebnok1paHe Ha NyckoBwA NpekbcBay 5 1 cnep To-
Ba dHaTHUCHETE 1 3a[PbXKTe MyCKOBMA NpeKkbeBay 6.

3a H3KNKUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTMyCHeTe MyCKo-
BMA NpeKbcBau 6.

3a ;ja necTute eHeprua, ApbXKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIO-
UeH caMo Koraro ro nonasare.

YnnTBaHe: [Topasu cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT MyCKOBUAT
npekbcBay 6 He Moxe ja bbaie 3aCTONOPEH BbB BKIOUEHO M0-
NOXeHue 1 No BpeMe Ha pabota Tpabea ja bbae LbpiaH Hat-
CHar.

3a ;ja necTute eHeprua, ApbXKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa B0~
UeH camo Koraro ro nonagare.

Yka3aHud 3a pabota

Xo6enosaHe (BuxTe urypa G)

HacTpoiiTe xenaHata jbnbounHa Ha BpA3BaHe 1 NocTaBeTe

npe/HarTa yacT Ha OCHOBaTa 9 Ha eNeKTPUUECKOTO peHe Ha

netanna.

» Mpeny u3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO U fia € IeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTA U3KNIOUBaNTe Lencena oT 3a-
XpaHBalyaTa Mpexa.

» [lonupaiite eNeKTPOUHCTPYMeHTa A0 06paboTBaHus
[eTain, cnep KaTo NpeBapuTeNHO CTe Fo BKMIOUHIH.
B npoTuBeH Cryuali CblLEeCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HWKBaHE
Ha OTKaT, aKo PEXELLIMAT IUCT ce 3aKNMHK B 0bpaboTBaHKA
netann.

BKnioueTe enekTPOMHCTPYMEHTA W F0 BOETE C PAaBHOMEPHO

nofaBaHe no 0bpaboTBaHaTa NOBbPXHOCT.

3a nonyyaBaHeTo Ha IMafiK1 NOBbPXHOCTH paboTeTe ¢ Manka

CKOPOCT Ha NofiaBaHe 1 NpuUnaraiTe cunata Ha NPUTUCKaHe B

cpefiaTa Ha OCHOBaTa.

[Mpu 0bpaboTBaHe Ha TBbPAX MaTepPUany, Hanp. TBbpaa Abp-

BECHMHA, KaKTO W PY U3HOCBaHE Ha MaKCHManHarta lMpourHa

Ha HOXa HaCTpoMBaKTe Manka AbnbounHa Ha BpA3BaHE W Npu

HeobX0aMMOCT HamaneTe NoaaBaHeTo.

TBbpAe ronAmara CKopocT Ha NofjaBaHe BNoLLIABa KAYeCTBOTO

Ha NOBbPXHOCTTA M MOXeE f1a NPen3BMKa 3anyLLBaHe Ha OTBO-

pa 3a U3XBbP/IAHE HA CTbPrOTUHHTE.
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Camo 0CTpH HOX0BE OCHrypABaT f10bpa NpoU3BOAMTENHOCT U
npe/nasBar eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT NPEXAEBPEMEHHO 13-
HOCBaHe.

BrpazieHuAT npeanaseH kanak 26 no3sonABsa CblLo NPOAbA-
XaBaHe Ha npoLeca Ha xobenosaHe cnef NPeKbCBaHe Ha
NPOM3BO/HO MACTO Ha 0bpaboTBaHaTa NOBLPXHOCT:

- llocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa Bbpxy obpaboTeaHara
MOBbPXHOCT CbC CMYyCHAT HaZoNy Kanak.

- Bkniouete eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

- W3mecTeTe cunata Ha NpUTMCKaHE BbpXy NPefHaTa uact Ha
OCHoBara 1 baBHO NpemecTeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ha-
npeg (@). C ToBa npeanasHUAT Kanak ce 3aBbpTa Harope
(@), Taka ue 33HaTa UaCT Ha OCHOBATA OTHOBO NATA BbPXY
obpaboTBaHaTa NnoBbPXHOCT.

- Bopete enekTpOMHCTPYMEHTA C PABHOMEPHO NOAaBaHe No
obpaboTBaHaTa NOBbPXHOCT ().

CkocABaHe Ha pbboBe (BuxTe churypa H)

[pops3aHuTe B NpeHaTa yacT Ha ocHoBara V-0bpasHu KaHa-
N1 N03BoNABAT 6bP30 M NIECHO CKOCABaHe Ha pPbOoBETE Ha Jie-
Tannu. Manon3eaiTe NoaxoasLLMA 3a XenaHara WMpouMHa Ha
CKOCABaHE KaHan. 3a LienTa nocTaBeTe eNeKTPUUECKOTO PeH-
ne ¢ V-0bpasHua KaHan Ha pbba v ro BofieTe No NPOb/KeHUe
Ha pbba.

WU3non3BaH kaHan Pa3smepa

a
‘—’I (mm)
| 6e3 0-25
aL ManbK 1,0-4,5
cpeaHa 2,0-5,0
ronam 2,5-6,0
SS)

XobenoeaHe ¢ onopa 3a ycnopeaHo BoaeHe/brnoea
onopa (Buxre cour. D-F)

MoHTHpa#Te KbM eneKkTPOMHCTPYMEHTa onopara 3a ycnopes-
HO BofieHe 18, pecn. brnosarta onopa 22 cbe 3acTonopasa-
LKA BUHT 21. B 3aBUCUMOCT OT KOHKpETHaTa A€MHOCT MOHTH-
paitTe KbM eNeKTPOMHCTPYMEHTa ibNOOUMHHUA OrpaHruUTEN
3a (hanioBu CTbnana 24 cbC 3aCTONOPABALLMA BUHT 25.
OcBobopete 3acTonopsBallara raika 20 1 HacTpoMTe Xena-
HaTa LWMPOUMHa Ha hanLoBo CTbNano Ha ckanara 19. OTHoBO
3aTerHete 3actonopsgatyara ranka 20.

C nomoliTa Ha AibNOOUMHHKA OrpaHUumMTEN 24 HaCTPONTE Xe-
naHarta abnbounHa Ha hanioBoTO CTbNANO.

XobenosaiTe MHOrOKpaTHO, I0KATO JOCTUTHETE XKenaHata
[IbnbounHa Ha thanwoBoTo CTbnano. BogeTe enekTpuueckoTo
peHfie C NeK CTPaHUUEH HaTHUCK.

CkocaBaHe C brnoBa onopa

Mpu u3paboTeaHe Ha cTbnana
TOJ] HAK/MOH YCTaHOBETE Xe-

\\0 450| /TRHHABIEN G IOMOLITa Ha pe-

rynupaulata rarka 23.
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MscTo 3a cbXxpaHsBaHe

B rHe3a0T0 3a CbxpaHeHue 7 Morat a 6baat nocTaBeHu eauH
Hox 14 (camo npu PHO 2000) v wecTtocTeHeH kiou 15. 3a
[la ' U3BaauTe U3abpnanTe HaMmb/IHO OT KOpMyca rHe3aoTo 7.

MoaabpxaHe U cepBU3

MopabpKaHe M NOUUCTBAHE

» MMpeny U3BbpLIBaHE HA KAKBHTO M f4a € AeHHOCTH N0
eNeKTPONHCTPYMEHTa U3KNIoUBANTE LWencena oT 3a-
XpaHBalaTa mpexa.

> 3apaapaboTute KauecTBeHO U BesonacHo, noaabpXKanTe
€NEeKTPOHHCTPYMEHTa H BEHTHNALMOHHUTE OTBOPH YUCTH.

MopnbpxanTe NpeanasHua 26 Kanak Taka, ue ia MoXe Aa ce
[DIBWXK CBODOAHO M Fo MOUMCTBANTE PEeOBHO.

Korato e Heobxoa1Ma 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a
TpAbBa ja ce U3BbPLLM B OTOPU3NUPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha boLw, 3a Aa ce 3ana3u HUBOTO Ha be3onacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

OTroBOpH Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBKKATA
Ha Baluna NpoayKT MOXeTe [ia NONYUMTe OT HaLlA CEPBU3EH
otfen. MoHTaXHH UepTeXM U MHAOPMALLMA 3a PE3EePBHM uac-
T MOXETE f1a HAMEPHTE CblLO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

ExunbT Ha BoLL 33 TEXHUUECKN CbBETU M NPUNOKEHUS LLE OT-
TOBOPM C YI0BONCTBME Ha BbNPOCHTE BM OTHOCHO Halu1Te
NPOAYKTH W OMbHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHHa 3a TAX.

Koraro ce obpbliare ¢ Bbnpocu KbM NpencTaBuTenure, Mons,
HenpeMeHHo nocousaite 10-UnudpeHUA KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

Po6epr bow EOO] - Bbnrapua

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHN M U3BbHrapPaHLUOHHN PEMOHTH
6yn. Yephu Bpbx 51-b

FPI BusHec uentsp 1407

1907 Codus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe

C orne ona3BaHe Ha OKO/IHaTa CPefia eNeKTPOMHCTPYMEHTDT,
[NOMb/IHUTENHUTE NPUCNocobneHuA 1 onakoBKaTa TpAOBa Aa
6baar noanoXeH! Ha NoAxoaAALLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3MON3BaHe Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He naxBbpnaiTe eneKTPOUHCTPYMEHTH NPH DUTOBMTE OTNAfb-
uun!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo[lupektuataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO HpaKyBaHH eNeKTPUUECKH U enek-
TPOHHM YCTPOHCTBA M YTBbPKIABAHETO i
KaTo HaLWoHaneH 3aKoH eNeKTPOMHCTPY-
MEHTHUTE, KOMTO He MOraT f1a Ce M3non3sar
noseue, TpAOBa a ce cbbupar oTaenHo 1
[na bbaar nofinaraHu Ha NoaxoAsLYa npepaboTka 3a ononso-
TBOPABAHE HA CbAbPKALLMTE CE B TAX BTOPUUHW CYPOBUHH.

MNpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakenoHcku

Be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTH HanomeHH 3a 6e3begHocT 3a
eNneKTPHUHKTE anapaTH

ANPEOYNPENYBARE Bt il

HaMoMeHH M yNaTcTBa 3a
6e3befHoCT. [pellK1Te HACTaHATH Kako PeaynTar of
HenpuapxyBatbe 0 be3beaHOCHUTE HanoMeHH W ynaTcTea
MOXe [1a NPen3B1KaaT eNeKTPUUEH yaap, Noxap 1/unu
TELKW NoBpeau.
3auyBajre r1 6e36eHOCHUTE HANOMEHH M YNaTCTBa 3a
KOPHCTEbe U 3a BO MAHUHA.

[oumoT .eneKkTpruueH anat” Bo HanomeHuTe 3a be3begHocT ce
O[]HeCYBa Ha eNEeKTPUUHM anapaTH LTO KOPUCTaT CTpyja (co
CTpyeH Kaben) W enekTpUuHM anapary LWTo KopucTaTt batepuu
(be3 cTpyeH kaben).

be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NnpocTop ceKkorai Heka bupe unct uaobpo
ocBeTneH. HeypeaHUoT Unu HeocBeTneH paboTeH
NpOCTOpP MOXe [ A0BEAE 10 HECPEKHU.

> He paboteTte co eneKTPUUHKOT anapar BO OKONHHA
Kafie NOCTOM ONACHOCT O} eKCNNO3Hja, Kafie UMa
3ananuBu TEUHOCTH, rac UMK NpaLIKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3fiaBaaT UCKpH, KOM MOXXE [1a ja 3ananar npasTa
WNY Napeata.

» [ipxeTe rv Aeuata v Apyrure nuua nopaneky 3a Bpeme
Ha KOPUCTeHeTo Ha eNneKTPUUHKOT anapar. [Jokonky
HeLwTo By ro nonpeuun BHUMaHHETO, MOXe Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haf ypeaoT.

EnekTtpuuHa 6e3begHocTt
» pHUKNYUOKOT Ha eNeKTPUYHMOT anapat Mopa Aa

OAroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA fO3HA.
MpuUKNYUYOKOT BO HHKO]j Clyuaj He CMee Aa ce MeHYBa.

He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aegHo co
3a3eMjeHHOT eneKTPUUeH anapar. HeMeHyBareTo Ha
NMPEKUHYBAUOT U COOABETHUTE SUAHW 03HM FO HamanyBaar
PU3MKOT Of] ENEKTPUUEH YAap.

» U3berHyBajre hH3NUKN KOHTAKT CO 3a3eMjeHnTe
NOBPLUIWHM Ha LIeBKH, PaijaTOPH, LINOPET U
cprxupepu. NocTou 3ronemMeH puUaKK Off ENEKTPUUEH
yaap, A0KOMKY BalweTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpUUHMTe anapaTi ApXeTe M Nofaneky oA AoXn,
M Bnara. HaBnerysaweTo Ha BOJja BO €N1EKTPUUHUOT
anapar ro 3aronemyBa PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH Yaap.

» He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a ia ro
HOCHTe eNneKTPUUHUOT anapar, 3a Aa ro 3aKauuTe Unu
[aro BneueTe NPUKNYUOKOT Of SUAHATA f03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa o TONNHHA, Macno, OCTPH
paboBu K NOABHKHUTE KOMNOHEHTH Ha YpeaoT.
OLUTETEHHUOT MNK CBUTKAH Kaben ro aronemyBa pu3ukoT 3a
€MEeKTPUYEH yaap.

» [loKONKy CO eneKTPUUHHOT anapar paboTure Ha
OTBOPEHO, KOPHUCTETE CaMOo NpofonkeH kaben wro e
norofieH 3a KOpHUCTere Ha HafBoOpeLUeH npocTop.
KopucTerbeTo Ha CooaBETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO o HamarnyBa PU3MKOT Of eNEKTPUUEH YAap.

» [10KONKY KOPHCTEETO Ha eNEKTPHUHHUOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONMHA He MoXe Aa ce u3berne, kopucrere
3alTUTEH ypea co audepeHLyMjanHa cTpyja.
Ynotpebarta Ha 3alUTUTHUOT ypes CO AUdepeHLmjanHa
CTpYyja ro Hamanyea pU3nKOT Off eNeKTPUUEH yaap.

be3begHocT Ha nuua

> Bupere BHUMaTENHH Kako paboTute U pa3ymMHo
KOpHMCTeTe ro eneKTpUUHKOT anapart. He kopuctere
€eneKTPUUHHU anapaTH, A0KOMNKY CTe YMOPHH UNH Nop,
BNWjaHKe Ha Apora, ankoXon UK NeKoBH. EfeH MOMeHT
Ha HEBHUMaHHWe NpK yNoTpebarta Ha eNeKTPUUHKOT anapar
MoXe f1a J0BeE A0 CEPUO3HN NOBPESH.

» Hocerte 3alITHTHa onpeMa 1 CeKOorall HoceTe 3alUTUTHH
ouuna. HocereTo Ha 3alTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.Macka
3anpas, 0byBKM 3a 3aLLTUTA Of 3ratbe, 3aLUTUTEH LUNEM
WY 3aLLTMTa 32 CNYXOT, BO 3aBUCHOCT Of} BULOT U
NPUMEHaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapart, ro Hamanysa
PU3UKOT OfI NOBPEJMU.

> U3berHyBajTe HeKOHTPONMPAHO KOPUCTEHbE HA
anaparute. Ocurypere ce, ieka e UCKNyueH
€eNneKTPHUHUOT anapar, npeA Aa ro NPUKNyYuTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja H/unu Ha 6aTepuja, npea aa ro
3emeTe UnK HocHTe. [OKONKY NPU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBU/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAUOT MU CTe
ro NPUKNyunne ypeaoT A0AEeKa e BKIYUeH Ha HanojyBarbe
CO CTpyja, 0Ba MOXE fla NPear3BuKa Hecpeka.

> WU3BapeTe ru anatute 3anogecyBate UK KNy4YeBHTe 3a
3awpadysatbe, Npea Aa ro BKNy4YUTe eNeKTPHUHHOT
anapar. [loKonKky MMa anaT Wnu Knyy Bo HEKOj OfI [1eNoBHTe
Ha yPeLoT LWTO Ce BPTaT, 0Ba MOXe Aa 0Bee A0 NOBPeaH.

> U3berHyBajre abHOpManHo ApXetbe Ha TenoTo.
3acrtaHeTe BO CHIypHa nonox6a 1 nocTojaHo apxere
paMHoTexa. Ha T0j HauMH Ke Moxe nofobpo fia ro
KOHTPONMpaTe enekTPUUHKOT anapar BO HEOUEKYBaHH
CUTYaLuu.
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»> Hocerte coopBeTHa obneka. He HoceTe lwKpoka obneka
unu HakuT. TprHeTe ja Kocata, obnekara u pakaBuLuTe
nopaneky o, NoABWXHUTe AenoBu. [lecHara obneka,
HaKUTOT UMW loNraTa Koca MOXe fa ce 3acarar of
MOMBWXHHTE [IEN0BM.

» [lokonky Tpeba Aa ce HHCTanupaar ypeau 3a
BLUMYKYBak€ NpaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBHMHO
ce NPUKNYYeH! U NPUKNAAHO Ce KOPUCTaT.
KopucTetbeto Ha BLUMYKYBauU 3a NpaB He ja HamanyBa
OMacHoCTa of Npas.

Kopucretbe 1 pakyBatbe O eNeKTPHUHHOT anapar

» He ro npeontoBapyBajre ypepot. Kopuctere ro
COOABETHHOT eneKTpHUeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOfBETHMOT eNeKTPUUEH anapar ke pabotute
nopobpo 1 NocUrypHo Bo 3aafleHMOT IOMEH Ha pabota.

» He KopucTeTe ro eneKTPHYHUOT anapar, A0KONKY UMa
AedeKTeH npeknHyBay. Anapartot Koj noBeke He MoXe
[1a ce BKNyum UIK UCKNYuM, ja 3arpo3yBa besbegHocTa 1
MOpa fia Ce Nonpasu.

» WU3Bneuere ro NpUKNYYOKOT 0 SUAHATa A03HA H/UNK
u3BageTe ja barepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKUTE Ha YPEAOT, Aa T 3aMEeHHTE AeNOBHTE HIH
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npeaynpe/iyBatbe ro CrpeyyBaar HEBHUMATENHWOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» Uysajte r1 noganeky oa aodaror Ha feua
eneKTPHUHKTE anapaTH KOH He ru Kopuctute. OBoj
ypepn He CMee fia ro KOPUCTAT NULa KOH He ce
3an03HaeHu CO HEro MMM He rM UMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynatcTBa. EneKkTpuuHuTe anapaty ce onacHu, A0KONKY 1
KOPHCTAT HEMCKYCHU NnLIA.

» OppXKyBajTe M FPUKNUBO eNEKTPHUHHTE anapaTH.
MpoBepeTe Aanu NOABHKXHUTE ANOBH GYHKLMOHHPAAT
6ecnpeKoOpHO U He ce 3arnaBeHH, Aany ce CKPLUEH! UK
OLUTETEHH, LITO MOXKE Aa ja nonpeun yHKLMjaTa Ha
eneKTPUUHHOT anapart. MonpaBeTe rM owWTeTeHUTE
[eNnoBy Npep KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa MPUUMHa ja MMaaT BO NIOLLO OAPXKYBaHHTe
€NEKTPUUHM anapatu.

» AnatoT 3a ceuetbe 0ApXKyBajTe ro 0cTap H UMCT.
BHUMaTenHo ofpxxyBaHWUTE anatu 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBy 3a ceuetbe NOMarKy ce 3arnaByBaaT U CO HUB
NnonecHo ce paboty.

» KopucTeTe r1 eneKTpUUHKUTE anapaTi, onpemara,
[ofaTouuTe 3a anaTUTe UTH. BO COTNacHOCT CO 0Ba
ynarcrBo. lputoa semete ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH 1 fiejHOCTa WTo Tpeba Aa ce U3BpLUK.
KopucTerbeTo Ha enekTpMuHKM anapati 3a fipyra ynotpeba
OCBEH HaBefieHaTa MOXe [1a JoBefe 10 ONaCHU CHTYaLnK.

Cepsuc

» lMonpaekara Ha Bawmot eneKkTpuueH anapar cmee a
6upae U3BpLLIEHA CaMO OA CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPYueH NepcoHan U Camo CO KOPHCTEHE Ha
OPHIMHANHK pe3epBHU AenoBU. CaMo Ha TOj HAUWH ke
bunete curypHu Bo be3beaHOCTA HA ENEKTPUYHMOT
anapar.
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be36enHoCHH HanoMeHH 3a peHauba

» MouekajTe AoAeKa CEKauoT Ha BPaTUNOTO He Ce CMHPH,
npea Aa ro ocTaBuTe eNEKTPHUHMOT anapar. [JOKONKy
CeKauoT Ha BPATM/OTO YLUTe POTMPA I0fleKa ro OCTaBare,
MOXe /1a Ce 3akauu 3a ropHara noBplLMHa U 12 10BE/E Mo
rybetbe Ha KOHTPONaTa Kako M TELKW NOBPEaN.

» [ipxeTe ro eneKTPUUHHOT anapart Ha H3oNMpaHuTe
APLKH, OupejKn cekauot Ha BPaTUNOTO MOXKe Aa ro
¢haru concTBeHHOT CTpyeH kaben. KoHTakToT co
CTPYjHHMOT kaben Moxe Aa r'v CTaBu NOJ HaMoH MEeTanHuTe
[EeN0BM Ha YPELOT U [ia I0BE/E A0 eNEKTPHUUEH yaap.

» 3auspcrere ro fenort wro ce 0bpabotysa co creru unu
Ha ApYr HauKH Ha ejHa cTabunua nognora. [JOKO/KY ro
APXKUTE 1ENnoT WTo ce 06paboTyBa camo Co paka unu
CNPOTUTENOTO, TOj € HECTAbWNEH M 0Ba MOXe /1A [10BefIe 10
rybetbe Ha KOHTponarta.

» Kopucrere cooaBeTHH ypeau 3a npebapysatbe, 3a fa
' NPOHajAeTe CKPHEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKanHOTO NpeTnpujaThe 3a
CHabayBae co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNEeKTPUUHM Kabnu MoXe [1a 10Befe 10 NoXap 1
enekTpuueH yaap. OLTeTyBabeTo Ha racoBOA0T MOXeE Aa
[0Befe [10 eKCMnosuja. Hasnerysarbeto Bo BOAOBOAHH
LIeBKH1 NPeAM3BUKYBA OLLITETYBaE UM MOXE Aa
Npeau3B1Ka eNeKTprUUeH yaap.

» He ja chakajre uccpneHara ctpyrortusa co paue. Moxe
[a Ce NOBpeAuTe 0ff POTUPAUKHUTE EN0BHU.

» [l0KONKy e BKNyueH, He ro BOAETE eneKTPUUHHOT
anapat AMpPeKTHO KOH Aenot wro ce obpabotysa. NHaky
MOCTOM ONACHOCT Ofi MOBPATEH yAap, AOKO/KY anaroT LTo
ce BMeTHYBa Ce 3arnaBu BO 1eN0T WTo ce 0bpabotysa.

» Mpu paborara peHaeTo ApxeTe ro cekorail Ha HAYMH
LUTO NOANOraTa Ha PEHAETO CeKOraLl Ke NeXH Ha Aienor
wro ce 06paborysa. MHaky paboTara co peHaeTo Moxe
[a Ce HaBanu W ia f0Befe A0 NOBPEaU.

» He peHpajte HUKOraL Hag METanHH NPEAMETH, KNUHLK
 wpadoBu. CexauoT 1 BPATUNOTO Ha CEKAUOT MOXe f1a Ce
OLLTETAT W J1a [M 3ronemar Bubpatuure.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

MpounTajTe ru CHTE HANOMEHH 1 ynaTcTBa
3a 6e3bepHOCT. [PeLLKUTE HAacTaHaTH Kako
pesynTar o} HeNPUAPXKYBatbe 10
6e3beiHOCHUTE HAMOMEHM 1 YNaTCTBa MOXE
112 NPeMU3BMUKaaT eneKTpUUeH yaap, noxap
1/MNK TEeLKW NOBPEaM.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

ENeKTpMuHMOT anapar e HaMeHeT 3a peHaatbe Ha iPBEHH
MaTepHjani Kako Ha np. rpeau v Aacku Ha LiBpCTa Noanora.
Toj e noroaeH 3a UCKocyBatbe Ha PaboBM 1 3a NpaBetbe
3aceum.
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WUnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH
HymepupareTo Ha CNMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAIHECYBa Ha
NPUKA30T Ha ENEKTPUUHKTE anapaTy Ha rpaduukara
CTpaHH1ua.

1 Wcdpnysau Ha ctpyrotuHu (PHO 2000: onumoHanHo

[lecHo/neso)

2 BpT/IMBO Konue 3a NoAecyBatbe Ha nabounHata Ha
CTpyroTuHata (M30nMpaHu APLLKK)
Ckana 3a nofiecyBatbe Ha iiabourHata Ha CTpyroTuHaTa
TNocT 3a cenekumja Ha NPaBeLOT Ha UCpnatbe Ha
cTpyrotunute (PHO 2000)
5 bnokaaa npu BKNyuyBakbe Ha NPEKUHYBAUOT 3a
BKINyYyBatbe/UCKNyuyBatbe
lpeKknHyBay 3a BKNYyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
[leno 3a uyBawe
V-xnebosu
Mopnora Ha peHaeTo
10 Pauka (M30nMpaHa NoBpLLMHA Ha ApLLKaTa)
11 Inaea Ha cekauoT
12 3areseH enemeHT 3a CekauoT Ha PeHAETO

B w

O 0o ~N

TeXHUuKK nopaToLH

13 [lpadh 3a Np1LBPCTYBatbe Ha CEKAUOT Ha PEHAETO

14 HM/TC-cekau Ha peHgeTo

15 WHbyc knyu

16 LipeBo 3a BuiMykyBatbe (@ 35 MMm)*

17 BpeKkuuka 3a npas/CTpyroTMHn*

18 [lapaneneH rpaHUuHKK™

19 Ckana 3a WwupKHaTa Ha 3aceKkoT*

20 3aBpTKa 3a3aknyuyBarbe Ha NofeceHara LWMpHUHa Ha
3acekot*

21 |lpad 3a NpULBPCTYBatbE Ha NApanenHUoT/aronHUoT
rPaHUYHKK*

22 AroneH rpaHuuHKK*

23 3aBpTKa 3a 3aKNyuyBakE Ha NOAECEHHOT aron™

25 Llpadh 3a nprULBpPCTYBatbe Ha FPAHUUHKUKOT 3a
nnabounHa Ha 3acekoT*

24 [paHWUYHKK 3a AnabourHa Ha 3acekoT*

26 [Ipxau Ha peHaeTo Npu naysuparbe

*Onuwaxara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e Aen of
cranpapaHuot obem Ha ucnopaka. KomnnertHara onpema Moxe Aa
ja Hajnete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

Penpe PHO 1500 PHO 2000
bpoj Ha fien/apTukn 3603BA40.. 3603BA41..
HomuHanHa jaunHa w 550 680
M3ne3Ha Mok W 280 400
Bpoj Ha npasHu BpTeXH mint 19500 19500
[nabouunHa Ha cTpyrotuHata MM 0-1,5 0-2,0
[nabouuHa Ha 3acekoT MM 0-8 0-8
MaKC. LUIMPUHA Ha PEHAETO MM 82 82
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 2,4 2,4
Knaca Ha 3altura [o]/11 [o]/11

MopatoywTe Baxkar 3a HoMuHaneH HanoH [U] og 230 BonTu. OBKE NoaaToOLM MOXE Aa OTCTanyBaarT Npy1 pasnUuHK HanoHK, BO 3aBUCHOCT O U3Befbara

BO O[JHOCHaTa 3eMmja.

Wncdopmauuu 3a byuaBa/subpauun

BpepaHocTiTe Ha emucHja Ha byuaBa ofjpesieHH BO COrnacHocT
coEN60745-2-14.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YPe[oT, OLEHETO CO A, TUMIMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYueH NpUTUCOK 86 dB(A); HUBO Ha 3BYYHa jaumnHa
97 dB(A). HecurypHocT K= 3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHoCTH Ha BUDpaLum a;, (BekTopcku 3bop Ha
TPHTE HACOKM) W HecurypHocT K iafieHH ce BO COMMacHoCT co
EN60745:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

HuBoTO Ha BMbpaLMK HaBeeHo Bo OBKe ynaTcTea e
M3MepeHo Co HopmMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe 12 ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopefba Ha
€/1eKTPUUHHTE anapaTu. McTo Taka MoXe fia Ce NpuUiaroay 3a
npeaBpemMeHa NpoLeHa Ha ONToBapyBarbeTo Co BUOpaLyK.

HaBefieHOTO HUBO Ha BMDpaLMK e 3a 0CHOBHATa NPUMeHa Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [oKoNKy eneKTPUUHKOT anapar ce
KOPWCTH 32 ipYTY NPUMEHH, CO Pa3NnuHa Onpema, anatot
LITO Ce BMETHYBa OTCTarnyBa 0ff HOPMUTE UK HELLOBOMHO Ce
OfPXKyBa, MOXe fia OTCTanyBa HUBOTO Ha BMbpaLmu. OBa
MOXe 3HaUMTENHO [1a rO 3roNeMHU ONTOBapPYBaHETO CO
BWOpaLMK BO NEPUOAOT Ha LieNoKynHOTo paboTetbe.

3a npeLusHo oapeayBatbe Ha ONTOBaPYBatheTo CO
BWbpaumu, Tpeba aa ce 3emMe Bo 06SHP M NEPUOAOT BO KOj
YPENoT e UCKNYUEH UNK eiBaj paboTH, a He BO MOMEHTOT Kora
€ B0 ynotpe6ba. OBa MoXXe 3HAUMTENHO Aia Fo HaManu
ONTOBapyBareTO CO BUDPALIMM BO NEPUOIOT Ha LIENOKYMHOTO
paboTtetbe.

YTBpAEeTe rv AONONHUTENHUTE MepKU 3a be3benHocT 3a
3aLUTMTA Ha KOPUCHUKOT Of BNIWjAHUETO Ha BUOpaLIMKTE, Kako
Ha np.: OAPXYBajTe M BHUMATENHO eNEKTPUUHKTE anapaTh U
anaTtoT 3a BMETHYBatbE, OAPXKYBAjTe ja TONNMHATA HA
[NINaHKKTE, OpraHUanpajTe ro TeKoT Ha paboTara.
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Wsjasa 3a coobpastoct €

M3jaByBame Ha CONCTBEHA OArOBOPHOCT, fieKa NPOM3BOAOT
OMMLLIAH BO ,, TEXHWUKM NOAATOLM COOZIBETCTBYBA Ha CHTe
npUMeHn1BK oapeabu of aupektueute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNyUUTENHO HUBHUTE M3MEHH U
e coobpaseH co cneaxuTe Hopmu: EN 60745-1,
EN60745-2-14,EN 50581.

TexHnuka fiokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

CeTo (U Mo —

i/
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTaxa

» Mpepn 61no KakBa MHTEPBEHLUja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SWAHaTa O3Ha.

3ameHa Ha anatoT

> BHMMaBajTe NpH 3aMeHaTa Ha CeKauoT Ha pexgeTo. He
ro dhaKajTe cekauoT Ha peHAeTo Ha paboBuTe 3a
ceuetbe. Moxe fia ce NoBpeauTe of 0CTPUTE paboBH 3a
ceuetbe.

KopucTete camo opuruHanyu Bosch HM/TC-cekauu 3a

peHge.

CekauoT3a peHae on uBpcT Matepujan (HM/TC) uma 2 cekauu

1 MOXe fia ce BPTW. [loKonKy fiBata paba Ha cekauoT ce Tanu,

CeKauoT Ha peHaeTo 14 mopa aa ce 3ameHn. HM/TC-cekauot

Ha PEHOETo He CMee AI0NONHUTENHO Aa CE OCTPU.

Bapgete Ha ceKauoT Ha peHaeTo (Buau cnuka A)

3a BpTetbe UK MeHyBatbe Ha HOXOT Ha peHpeTo 14 cepTete

jarnaeara Ha HoXoT 11, ofeka He Aojae napanenHo co

nognorara Ha peHaeTo 9.

© OnabaseTe rv ABarta Wpada 3a NpuuBpcTyBatbe 13 co
MHOYC knyu 15 co 1 - 2 BpTetba.

® [lokonky e notpebHo, onabaseTe ro 3aTe3HUOT eNemMeHT
12 co necHo ya1parbe co COOfIBETEH anart, Hanp. ApBeH
KNWH.

© [lo enHo ApBEHO Napue TypHeTe ro CTPaHUUHO CeKauoT
Ha peHaeTo 14 of rnaBata Ha cekauot 11.

CraBatbe Ha CeKauoT Ha peHgeTo (BHAHM cnuka B)

Co BOAEUKHOT X/eb 0 CeKauoT Ha PEHAETO NOCTOjaHo ce
0be3befyBa e|HAKBO NOAECYBatbE Ha BUCHHATA NPU
MEHYBabETO Of1H.BPTEHETO.

[okonky e noTpebHO, MICUMCTETE O NEXMLLTETO Ha CEKAUOT BO
3aTe3HMOT enemeHT 12 1 cekauot Ha pexaeTo 14.
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BHWMaBajTe Npu MOHTaxara Ha CeKauoT Ha PEHAETO, fieKa TOj
6ecnpekopHo Nexu Bo BOAMNKATa Ha NPUGATOT Ha 3aTE3HMOT
enemeHT 12 1 fia Ce LEHTPHUPa PaMHO Ha CTPAHWUUHKOT pab of
3a[HaTa noanora Ha pexgeTo 9. Ha kpaj uBpcTo 3alpadete
v 2 WwpachoBu 3a npuuBpcTyBatbe 13 co MHbyC knyu 15.
Hanomena: lpes aa nouHete co pabota, npoBepeTe fanu
LpadoBuTe 3a NPULBPCTYBatbe 13 1060 ce HanerHatu.
CsprteTe ja rnasara Ha cekauot 11 co paka v nposepeTe fanu
CeKauoT Ha PEHAETO CTPYXXe Ha HEKOe MECTO.

BwMyKyBatbe Ha NPaB/CTPYroTHHH

» [1paBTa oA MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BMIOBH APBO, MUHEPAM M METAN MOXXE [1a bufie WTeTHa no
371paBjeTo. [lonMparbeTo UMK BAMLLYBAKETO Ha TakBaTa
npaB MOXe [1a NPeAM3BMKa aneprucku peakLii u/unu
3abonyBarba Ha AULLHKTE NaTMULLTA HA KOPUCHUKOT UK
NMLaTa BO OKONMWHaTa.

OnpeneHu UecTMUK1 NPas Kako Ha Np. npas o Aab unu

Dyka BaxaT Kako KaHLieporeHu, 0CODEHO LOKONKY ce BO

KOMbHHaLMja CO JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

CpeACTBa 3a 3alUTUTa Ha ApBO). Matepujanute WTo

coppxar a3bect moxe fia bruaat 0bpabotyBaHu camo of

CTPaHa Ha CTPYUHH NULA.

- 3at0a, J0KONKY e BO3MOXHO, KOPUCTETE COOfBETEH
BLUMYKYBau 3a NPaB 3a MaTepHjanorT LUTO ce
obpabortysa.

- [MorpwxeTe ce 3a 40bpa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HoCetbe Ha Macka 3a 3alLTuTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha untep P2.

BHuMmaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Balwwata 3emja 3a

maTepHjanot Koj ro obpabotysare.

Pef10BHO uncTeTe ro McthpiyBauoT Ha CTPYroThHK 1. 3a

UUCTEHE Ha 3aTHATUOT UCPNYBAY Ha CTPYTOTUHU KOPUCTETE

COOZBETEH anar Hanp. APBEHO Napue, KOMNPeCHUpaH BO3ayX

UTH.

» He ja chakajre ucchpneHara ctpyrortusa co paue. Moxe
[a ce NOBpeAuTe 0ff POTUPAUKHUTE AEN0BHU.

3apaay 0besbenysarbe Ha ONTUMANHO BLIMYKYBatbe

MOCTOjaHO KOPHCTETE HafIBOPELLEH YPE[ 33 BLUMYKYBaHE UK

BpeKMUUKa 3a NPaB/CTPYroTUHU.

HapBopewHo BluMyKyBatbe (BUAH cnuka C)

Ha ucdpnyBayoT Ha CTPYroTUHH, Ha [iBETE CTPAHK

(PHO 2000) 1nu camo Ha eaHarta cTpaHa (PHO 1500) moxe
[1a ce NPUKauu LpeBo 3a BLIMYKyBatbe (& 35 mm) 16
(onpema).

LipeBoTo 3a BLMYKyBarbe 15 noBp3eTe ro co BLUMYKyBay 3a
npas (onpema). [perneaoT 3a NpUKNyuyBatbe Ha PasNuuHKTe
BWI0BM Ha BLUMYKYBauM 3a NpaB Ke ro HajeTe Ha KpajoT of
0Ba ynarcTBo.

BlumyKyBauoT 3a NpaB MOpa Aia € COOABETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueto wTo ce 0bpabotyBa.

MpH BLMYKyBatbe Ha 0CODEHO ONacHH No 3apasje,
KaHLeporeHu WK CyBH YECTUUKM NPaB, KopucTeTe
crneuujaneH BLIMYKyBau.

Bosch Power Tools
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ConcTtBeHo BLUMYKYyBatbe (Buau cnuka C)

Kaj nocutH1Te paboTi MOXe Aa NPUKNYunTe BpeKnuka 3a
npa./cTpyroTuHu (onpema) 17. LiBpcto BMETHETE 1
[JpXKauuTe Ha BpeKnukarta 3a npae Bo UCHpNyBauoT Ha
cTpyrotiHu 1. McnpasHete ja Bpekuukata 3a
npae/cTpyrotuhu 17 HaBpeme, 3a cobupareto Ha Npas Aa
buae ontumanHo.

W360p Ha npaBeLoT Ha ucpnare Ha CTPYrOTHHUTE
(PHO 2000)

Co nocToT 3a cenekumja 4 UCpnyBauoT Ha CTPYroTUHM 1
MOXe [ia ce NofecH Ha ieCHO UK NeBo. [pUTUCHETe ro
NOCTOT 3a cenekumja 4 foaeKa He ce BKNOMM BO KpajHa
nosuuuja. U3bpaH1oT npaBeL Ke ce NpUKaxe Co 03HaKa co
CTpenka Ha nocToT 3a cenekuuja 4.

Ynotpeba

Bugosu ynotpeba

MopecyBatbe Ha fnabounHaTa Ha cTpyramwe

Co BpTAMBOTO Konue 2 Moxxe beccTeneHo ia ce nofgecu
nnabouunHara Ha peHgocysatbe 0- 1,5 mm (PHO 1500) unu
0-2,0 mm (PHO 2000) co nomoLl Ha ckanata 3a AnabounHa
Ha peHgocyBatbe 3 (nogenba Ha ckanara = 0,25 mm).

[ipkau Ha peHAeTo Npu naysupaibe (BUAK cnuka G)
[lpxauoT Ha peHgeTo NpM nayauparbe 26 0BO3MOXYyBa
3anupatbe Ha eneKTPUUHKOT anar BefiHalll Mo paboTHUOT
npouec be3 onacHoOCT o OLITETYBakE Ha JENOT LWTO Ce
0bpaboTyBa UnK cekauoT Ha peHaeTo. 3a Bpeme Ha
paboTHUOT NpOLEC, APXKAUOT HA PEHAETO NpU Nay3uparse 26
Cce MofiMra Harope 1 3aHKOT [IeN Ha NOJ/IoraTa Ha PEHAETO ce
oTnywTa9g.

Hanomena: [Ipxauot Ha peHAEeTo Npu naysupare 26 He
cMee f1a Ce AEMOHTHPA.

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHMMaBajTe Ha eneKTPUUHMOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuudMKaLHoHaTa NNOYKa Ha
eneKTPUUYHHOT ypeA. EnekTpuutnTte anapatv o3HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXeE /1A Ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

BknyuyBate/ucknyuyBamwe

3a cTaBame Bo ynotpeba Ha enekTpMUHKOT anapar Hajnpeo
aKTMBMPajTe ja biokaaaTta Npu BKNyuyBatbe 5 U NpUTUCHETE
r0 Ha Kpaj NPeK1HYBauoT 3a BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe 6 1
LPXeTe o NPUTUCHAT.

3a Jia ro HCKNyuMTe eNeKTPUUHMOT anapar, OTnyLUTeTe ro
NPEeKMHYBaUOT 3a BKNYuyBatbe/UCKNyUyBatbe 6.

3a fia ce 3aliTeau eHepruja, BKNyuyBajTe ro eneKTpUUHNUOT
anart camo ZI0KOTKY ro KOPUCTHTE.

HanomeHa: O be3beHOCHY NPUUKHK, NPEKMHYBAUOT 33
BK/yuyBatbe/MCKNyuyBate 6 Hema ja ce bnokupa, Tyky 3a
BpeMe Ha paboTarta noctojaHo Mopa fia bvae npuTucHar.
3afia ce 3alTeau eHepruja, BKyUyBajTe ro eneKTpUUHUOT
anar camo ZI0KOMKY ro KOPUCTHTE.

CoBeTH npu pabotetbeto

Mpouec Ha pexgame (BUAM cnuka G)

Mocraserte ja cakaHara AnabounHa Ha CTpyratbe 1 NocTaBeTe
r0 eNeKTPMUHKOT anapar co NPeHKOT 1eN Ha noaiorara o
peHaeto 9 Ha fienot wTo ce obpaborysa.

» Mpep 6Mno KakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, H3Bneyere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa j03Ha.

» [10KONKy e BKIyueH, He o BOAeTe eNeKTPUUHHOT
anapat AMpPeKTHO KoH Aenot wro ce obpabotysa. UHaky
MOCTOW ONACHOCT OZ NOBpATEH yAAp, AOKOMKY anaroT LUTo
ce BMeTHYBa Ce 3arnasu BO f1eN0T WTo ce obpabotysa.

BKnyueTe ro eneKTpUUHKOT anapar u BOAETE 1o CO UCTa
6p3uHa no noBpLUKHaTa WTO ja 0bpabotysarte.

3a NOCTUIHYBatb€e Ha BUCOKOKBANIUTETHW NOBPLLUMHH,
paboteTe co Mana bpanHa 1 co NOCTojaH NPUTHCOK Ha
LieHTapOT Ha NOANOraTa Ha PeHAEeTo.

Mpu 06paboTka Ha LBPCTH MaTepHjanu, Ha Np. UBPCTO APBO,
KaKo W NpH KOPUCTEHE Ha MAKCUMAHATA WHMPHHA Ha
peHaeTo noctasete Mana AnabounHa Ha CTpyratbe W eB.
Hamanete ja bp3uHaTa Ha peHparbe.

3ronemeHara bp3uHa ro HamanyBa KBa/MTETOT Ha TOPHUTE
NOBPLUMHK U MOXe A1a joBeae [0 DP30 3aTHyBatbe Ha
UCPNYBAUOT Ha CTPYTOTUHMU.

CaMo 0CTpHTE CeKaun Ha peHLeTo 0BO3MOXyBaar ,El063p
KanauWuTeT Ha Ceyetre U 3ronemyBaat POKOT Ha yn0Tpe63 Ha
€N1EKTPUYHKUOT anapar.

BrpapeHuoT apxxau Ha peHaeTo nNpu nayaupatbe 26
0BO3MO>XYBa NPOAOMKYBatbe Ha NPOLIECOT Ha peHaarbe
OTKaKO Ke NpeKUHeTe, Ha OfPeLeH ien of NapueTo LWTo ce
obpabortyga:

- EnekTpuuHKOT anapar co Hafiony NPUTMCHAT JpXay Ha
PEHAETO NPY Nay3upatbe, NOCTaBETe ro Ha iPYroTo MeCTo
o Aenor wto Tpeba fa npogomku fa ce obpabotyea.

- BxknyueTe ro eneKTpMUHMOT anapar.

- [pwUTMCHeTe Ha NPe[HUOT AieN Of, NoA/IoraTa Ha PEHAETO U
noneka TypHeTe ro eNeKTPUUHKOT anapar HaHanpeg (@).
MpuTOa APXKAUOT Ha PEHAETO NPH Nay3upatbe Ke ce
NPUTUCHe Harope (@), Taka LUTO 3a[IHWOT AeN Ha
nogyiorata Ha PeHEeTo NOBTOPHO Ke NerHe Ha AenoT LUTo ce
obpaboryBsa.

- Boperte ro enekTpMuHKOT anapar co Ucta bpauHa no
NoBpLUKHATA LITO ce 0bpaboTyBa (©).

3akocyBatbe Ha paboBu (Buau cnuka H)

V-xneboT Ha npefHaTa CTpaHa Ha NoA/ioraTa Ha peHaeTo
0BO3MOXYBa OP30 M eAHOCTABHO 3aKOCYBatbe Ha paboBuTe
of1 AeNoT LWTo ce 0bpaboTyBa. Ynotpebete ro coofBETHUOT
V-xneb cnopeq cakaHara W1pHHa Ha 3acekyBarbe. [putoa
nocTaBeTe ro peHfeTo co V-xneb Ha paboT of aenort wwro ce
0bpabotyBa v BofieTe ro No foMkKHA Ha AeNOT WTOo ce
obpabortysa.
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YnotpebeHxneb  auMeH3ujaa

a
‘—’I (mm)
_ Hema 0-25
a mana 1,0-45
cpegHo 2,0-5,0
ronema 2,5-6,0
S

PeHpauiba co NnapaneneH/aroneH rpaHHuHUK

(euam cnukn D-F)

MoHTHpajTe ro napanenHWoT rpaHMuHKK 18 oaH. aronHKoT
rPaHWUHKMK 22 co WpPadoT 3a NPULBPCTYBatbe 21 Ha
€NeKTPUUHKOT anapar. Bo 3aBUCHOCT of NpuMeHara,
MOHTHPAjTe ro rPaHUUHUKOT 3a NOfeCyBatbe Ha AnabounHata
Ha 3acekoT 24 co Wpad 3a NpULBPCTYBatbe 25 Ha
€NeKTPUUHKOT anapar.

OnabaseTe ja 3aBpTKaTa 3a 3aLBpPCTyBabe 20 W nofeceTe ja
CaKaHara W1pK1Ha Ha 3acekoT 19. [ToBTOPHO 3auUBpCTeTE ja
3aBpTKarta 3a 3aknyuyBatbe 20.

[MocTaBeTe ja cakaHaTa coofBeTHa nnabourHa Ha 3aceKoT co

rPaHUUHMKOT 3a N0AECyBatbe Ha AnabounHara Ha 3acekot 24.

MoBTOpPETE rO NPOLIECOT Ha PEHfiatbe NOBeKe NaTu, oaeKa He
ja nocTurHeTe cakaHara AnabounHa Ha 3acekot. Bogete ro
PEHIETO CO CTPAHUYEH NPUTUCOK CO HaNerHyBatbe.

WUckocyBate CO aronHUOT rPaHUUHHK

[pu 3akocyBatbe Ha 3aceLu U
NOBPLUMHM NOCTABETE [0
o| NOTpebHHoT aron Ha
\0_45 3aKOCYBatbe CO NOAECYBatbe
Haaronot 23

[leno 3a uyBame

Bo genoto 3a uyBarbe 7, Kako LUTO € NPUKaXaHo Ha crukara,
MOXe [1a e CMECTH CeUnnoTo Ha peHaeTo 14 (camo npu
PHO 2000) 1 eneH uHbyc knyy 15. 3a Aa ja M3BaguTe
COAPXMHATA Ha 1eN0TO, U3BNEUETE 0 [IENOTO 3a UyBatbe 7
LLeNOCHO 0f} PeHAETO.

MakefioHcku | 63
Op,px(yBalbe U CepBUC

OApXxyBabe U UNCTEhe

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLKjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

» OppXKyBajTe ja UMCTOTaTa Ha NEKTPUUHMOT anapart U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBakb€, 3a 1a MOXe A06po U
6e36eaHo pa paborute.

OnabaBeTe ro IpXayuoT Ha PEHAETO NPH Nayaupatbe 26 1
UUCTETE F0 PEAIOBHO.

[lokonky e noTpebHO KOpUCTEHbE Ha NPUKNYUEH kaben, Torall
HabaseTe ro oa Bosch unu cneuujan1supaHa npofaBHULA 3a
Bosch-enektpuunu anaparu, 3a ja ro usberxete
3arposyBarbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBHucHa cnyx6a U coBETH NPH KOpHUCTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba B0
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0pXKyBatbeTo Ha Balumot nponsson
KaKo 1 pesepBHUTE fienoBu. EKCNN03WBEH LpTeX 1
MHhOPMaLIMM 32 PE3EPBHM [IENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
NOMOrHe I0KO/KY MMaTe Nnpatliakba 3a HaluWTe NPOHU3BOAK U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ Hapauky Ha Pe3epBHH [1enoBH, Be
Monume Hasepete ro 10-unudpeHnot bpoj o
cneunduKaLmoHaTa nnoyka Ha ypeaor.

MakepnoHnuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob6.: 070 595 888

OrcTpaHyBamwe

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemata v ambanaxute tpebaace
OTCTPAHAT Ha eKONMOLLKK NPUDATIIMB HAUMH.

He ru hpnajte enekTpuuH1TE anapatii BO JOMALLHATA KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3eMju BO pamKH Ha EY

Cnopepn EBponckara perynatvsa
2012/19/EU 3a eneKTp1uHm 1
€M1eKTPOHCKM YPEeau 1 HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, enekTpUUHKUTE anapary LTo ce
BOH ynoTpeba Mopa oafenHo fa ce
cobupaar 1 fia ce peLuKnmpaar Ha
€KOMOLIKKM NPUEATIUB HAUKH.

Ce 3appKyBa NpaBoTO Ha NPOMEHa.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢ne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat* odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriSéenja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecanirizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

> Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

e

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moZe voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenije licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili klju¢eve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektricni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecuirukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuc¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe”, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.
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» Odrzavajte alate za secenja oStre i Ciste. Brizljivo
odrZavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moze voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za rende

» Sacekajte da se umiri osovina noza, pre nego sto
ostavite elektricni alat. Jedna osovina noza koja se
slobodno okreée moZe kaciti povrsinu i uticati na gubitak
kontrole kao i teSke povrede.

» Drzite elektricni alat samo zaizolovane povrsine drske,
posto osovina noZa moze pogoditi sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa nekim vodom koji provodi napon moze
staviti pod napon i metalne delove uredjaja i uticati na
elektricni udar.

» Pricvrstite i osigurajte radni komad pomocu stegeilina
drugi nacin na stabilnoj podlozi. Ako radni komad drzite
samo sarukomilina svome telu, on ostaje labilan, $to moze
uticati na gubitak kontrole.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace osteéenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Ne hvataje rukama otvor strugotinu. MoZete se povrediti
o delove koji se okrecu.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Drzite rende pri radu uvek tako, da postolje rendea
ravno naleze na radni komad. Rende se moze iskrenuti i
uticati na povrede.

» Nikada ne rendisite preko metalnih predmeta, eksera
ili zavrtanja. NoZ i osovina se mogu ostetiti i uticati na
povecane vibracije.

Tehnicki podaci

e
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Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢ni udar, pozar
i/ili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je zamisljen da pri Cvrstom naleganiju rendise
drvene materijale kao na primer grede i daske. Pogodan je i za
obradu ivica i za falcovanje.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Izbacivanje piljevine (PHO 2000: po izboru desno/levo)
2 Rotirajuce dugme za podeSavanje debljine strugotine
(izolovana povrsina za prihvat)
3 Skala za debljinu strugotine
4 Poluga za promenu pravca praznjenja strugotine
(PHO 2000)
5 Blokada ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje
6 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
7 Depo za ¢uvanje
8 V-Zljebovi
9 Donji deo hobla
10 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
11 Glavanoza
12 Zatezni element za noz rendea
13 Zavrtanj za pricvrscivanje za nozZ rendea
14 HM/TC-Noz rendea
15 Imbus klju¢
16 Crevo za usisavanje (@ 35 mm)*
17 Dzak za prasinu/strugotinu*
18 Paralelni grani¢nik*
19 Skala za Sirinu falca*
20 Navrtka za utvrdjivanje podes$avanja zirine falca*
21 Zavrtanjzapri¢vr$éivanje granicnikaza paralelanirad po
uglom*
22 Ugaoni grani¢nik*
23 Navrtka za fiksiranje podesavanja ugla*
25 Zavrtanj za pricvrscivanje granicnika za dubinu falca*
24 Granicnik za dubinu falca*
26 Stopalo za odlaganje

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u nasem programu pribora.

Rende PHO 1500 PHO 2000
Broj predmeta 3603BA40.. 3603BA41..
Nominalna primljena snaga W 550 680
Predana snaga W 280 400
Broj obrtaja na prazno mint 19500 19500

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
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Rende PHO 1500 PHO 2000
Debljina strugotine mm 0-1,5 0-2,0
Dubina falca mm 0-8 0-8
maks. Sirina rendea mm 82 82
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Klasa zastite [o]/1 O]/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN 60745-2-14.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 86 dB(A); Nivo snage zvuka 97 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

a,=4,5m/s?, K=1,5m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektricnih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razlicitih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanije toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivinom i materijalnom odgovorno-
stida pod ,, Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doti¢nim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljuCujuci njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-14,
EN50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

<

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Promena alata

» Oprez pri promeni noZeva rendea. Ne hvatajte nozeve
rendea za ivice seciva. MoZete se povrediti na oStre ivice
seciva.

Upotrebljavajte samo Original Bosch HM/TC-noZeve zarende.

NoZ zarende od tvrdog metala (HM/TC) ima 2 secivaimoze se

okretati. Ako su obe ivide seciva tupe, mora se noz rendea 14

promeniti. HM/TC-Noz rendea se nesme ostriti.

DemontaZa noza rendea (pogledajte sliku A)

Za okretanje ili zamenu noZa rendea 14 okrenite glavu noza

11, da stoji paralelno za stopalom rendea 9.

© Odvrnite 2 zavrtnja za pri¢vrs¢ivanje 13 saimbus
klju¢em 15 ca. 1 - 2 okretaja.

® Ako je potrebno odvrnite zatezni element 12 lakim
udarcem sa pogodnim alatom, na primer drvenim
klinom.

© |zgurajte sa nekim drvenim komadom noZ rendea 14
bo¢noiz glave noza 11.

MontaZa noza rendea (pogledaijte sliku B)

Preko Zljeba vodjice noza rendea obezbedjuje se pri promeni
odnosno okretanju uvek ravnomerno podesavanije visine.
Ako je potrebno ocistite leZiSte noza u zateznom elementu 12
inozrendea 14.

Pazite pri ugradnji nozarendea nato, da besprekorno naleze u
vodjici za prihvat zateznog elementa 12 i da se centrira u ravni
na bocnoj ivici donjeg podnozja rendea 9. Stegnite ¢vrsto na
kraju 2 zavrtnja za pri¢vr$c¢ivanje 13 sa imbus klju¢em 15.
Uputstvo: Prekontrolisite pre pustanja u rad dobro naleganje
zavrtanja za pri¢vr§civanje 13. Okrenite glavu noza rukom 11
i uverite se da noZevi rendea nigde ne struzu.

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije /ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
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- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuije se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba obradijivati
u Vasoj zemlji.
Redovno Cistite otvor za strugotinu 1 Za Cis¢enje zapusenog
otvora za strugotinu upotrebljavajte pogodan alat, naprimer
komad drveta, komprimovani vazduh itd.
» Ne hvataje rukama otvor strugotinu. MoZete se povrediti
o delove koji se okrecu.
Koristite za obezbedjivanje optimalnog usisavanja uvek
uredjaj za usisavanje sa strane ili neki dZak za
prasinu/strugotinu.

Usisavanje sa strane (pogledajte sliku C)

Na izbacivacu strugotine sa obe strane (PHO 2000) ili
jednostrano (PHO 1500) mozZete da utaknete usisno crevo
(@ 35 mm) 16 (pribor).

PoveZite crevo za usisavanje 15 sa nekim usisivacem
(pribor). Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisivace naci
Cete na kraju ovoga uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Posebno usisavanje (pogledajte sliku C)

Kod manjih radova moZete prikljuciti jedan dzak za
prasinu/strugotinu (pribor) 17. Utaknite cvrsto prikljucak
dZaka za prasinu u otvor za strugotinu 1. Na vreme praznite
dzak za prasinu/strugotinu 17, da bi prihvatanje prasine bilo
optimalno.

Po izhoru otvor za strugotinu (PHO 2000)

Sa polugom za promenu 4 moZe se birati otvor za strugotinu 1
leviili desni. Pritisnite uvek polugu za promenu 4 da uskocCi u
zavrsnu poziciju. Izabrani pravac praznjenja strugotine
pokazuje simbol sa strelicom na poluzi za promenu 4.

Rad

Vrste rada

Podesavanje debljine strugotine

Pomocu obrtnog dugmeta 2 mozZete kontinuirano da podesite
dubinu skidanja strugotine od 0- 1,5 mm (PHO 1500) ili
0-2,0 mm (PHO 2000) pomocu skale za dubinu strugotine 3
(podela skale = 0,25 mm).

PodnoZje za odlaganje (pogledajte sliku G)

Podnozje za odlaganje 26 omogucava odlaganje elektricnog

alata direktno posle rada bez opasnosti od ostecenja radnog
komadailinoZevarendea. Uradu se podnozje za odlaganje 26
iskrene uvis i oslobadja zadnji deo podnozja rendea 9.

Uputstvo: PodnoZje za odlaganje 26 nesme se demontirati.
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Pustanje urad

» Obratite paznjunanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje urad elektricnog alata aktivirajte najpre blokadu
uklju¢ivanja 5 i pritisnite u nastavku prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 6 i drZite ga pritisnut.

Da bi elektricni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 6.

Da bi $tedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 6 blokirati, ve¢ mora za vreme rada

stalno ostati pritisnut.

Da bi $tedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Uputstva zarad

Rendisanje (pogledajte sliku G)

Podesite zeljenu debljinu strugotine i stavite elektricni alat sa
prednjim delom podnozja rendea 9 na radni komad.

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

Ukljucite elektricni alat i vodite ga sa ravnomernim
pomeranjem napred preko povrsine koja se mora obraditi.

Radi postizanja kvalitetnih povrsina radite samo sa malim
pomeranjem napred i pritiskajuci u sredinu podnoZja rendea.

Pri obradi tvrdih materijala, naprimer tvrdog drveta, kao i
koriste¢i maksimalnu Sirinu rendea, podesite samo malu

debljinu strugotine i smanjite u datom slu¢aju pomeranje
napred rendea.

Preterano pomeranje napred smanjuje kvalitet povrsine i
mozZe uticati na brze zaCepljenje otvora za strugotinu.

Samo ostri nozevi rendea daju dobar u¢inak u secenju i cuvaju
elektricni alat.

Integrisano podnoZje za odlaganje 26 omogucava i nastavak
rendisanja posle prekidanja na Zelienom mestu radnog
komada:

- Stavite elektricni alat sa dole preklopljenim podnoZzjjem za
odlaganje na mesto radnog komada koje treba obradjivati.

- Ukljucite elektricni alat.

- Prebacite pritisak naleganja na prednje podnoZje rendea i
polako gurajte elektricni alat napred (@). Pritom se
podnoZje za odlaganje iskrece na gore (@), tako da zadnji
deo podnoZja rendea ponovo naleze na radni komad.

- Vodite elektri¢ni alat sa ravnomernim pomeranjem napred
preko povrsine koju treba obradijivati (©).
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Obaranje ivica (pogledajte sliku H)

V-Zlljebovi koji postoje u prednjem podnoZju rendea
omogucavaju brzu i jednosavnu obradu ivica radnog komada.
Koristite odgovarajuci V-Zljeb zavisno od Zeljene Sirine
skidanja. Stavite za ovo rende sa V-zljebom na ivicu radnog
komada i vodite ga duz iste.

Upotrebljeni Zlieb Meraa (mm)

a
‘—’I bez 0-2,5
PR mali 1,0-4,5
aL srednje 2,0-5,0
veliki 2,5-6,0
N

Rendisanje sa paralelnim/ugaonim grani¢nikom
(pogledajte slike D-F)

Montirajte paralelni grani¢nik 18 odnosno ugaoni granicnik
22 uvek sa zavrtnjem za pricvr$civanje 21 na elektricnom
alatu. Montirajte zavisno od upotrebe granicnik za dubinu
falca 24 sa zavrtnjem za pri¢vr§éivanje 25 na elektricnom
alatu.

Odbvrnite navrtku za utvrdjivanje 20 i podesite Zeljenu Sirinu
falca na skali 19. Ponovo stegnite navrtku za utvrdjivanje 20.
Podesite Zeljenu dubinu falca sa grani¢nikom za dubinu falca
24 u odgovarajucoj meri.

Prodjite rendisanje vise puta, sve dok se ne dostigne Zeljena
dubina falca. Vodite rende sa bocnim pritiskom naleganja.

IskoSenje sa ugaonim granic¢nikom

Podesite kod isko$enjafalcai
povrsina potrebni ugao
\o—45°
Ostava za Cuvanje

iskosenja sa podesavanjem
ugla 23.

U depou za ¢uvanje 7, kako je prikazano na slici, mozete da

smestite noZ za rendisanje 14 (samo kod PHO 2000) i

Sestougaoni klju¢ 15. Radi vadenja sadrzaja iz depoa u

potpunosti izvucite depo za €uvanje 7 iz rendisaljke.

e

Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

OdrZavajte podnoZje za odlaganje 26 da se slobodno krece i
Cistite garedovno.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrZavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektri¢-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ¢e Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljSka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba zasCitnega stikalazmanjSuje tveganje ele-
ktricnega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poSkodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zas¢itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih Cevljev, varno-
stne ¢elade ali za$¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in naCina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljienega elektricnega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja odstranite nasta-
vitvena orodja ali izvijace. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vr-
te¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za trdno
stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri¢akova-
nih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZzujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodije, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.
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» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostra in
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za skobeljnik

» Pocakajte na to, da se gred noza ustavi, preden elek-
tricno orodje odlozite. Dostopno odprta rotirajo¢a gred
noZa se lahko zatakne s povrsino, kar lahko povzrodi izgu-
bo nadzora nad napravo ter vodi do tezkih poskodb.

» Elektricno orodje smete med delom drzati le na izolira-
nemrocaju, saj lahko pride do dotika gredi nozaz omre-
Znim kablom orodija. Stik z napeljavo pod napetostjo pov-
zro€i, da so tudi kovinski deli naprave pod napetostjo in to
posledi¢no povzroci elektricni udar.

» Pritrdite in zavarujte obdelovanec s pomocjo primezev
ali na drug naéin na stabilno podlogo. Ce drzite obdelo-
vanec z eno roko ali ¢e ga drzite proti svojemu telesu, ga ne
morete stabilizirati, kar lahko privede do izgube nadzora
nad njim.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali ele-
ktricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Zroko ne smete posegati vizmet ostruzkov. Lahko bise
poskodovali na rotirajocih delih.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim elektri¢-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Pri delu morate drzati skobeljnik vedno tako, da dno
skobeljnika lezi plosko poravnano na obdelovancu. Si-
cer bi se lahko skobeljnik zataknil in povzrocil poskodbe.

» Nikoli ne smete oblati preko predmetov iz kovine, Ze-
bljev ali vijakov. Lahko bi poskodovali noZ in gred noza in
povzro€ili pove€ane vibracije.

e

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodije je doloceno za to, da lahko pri trdni podlagi
oblate lesne materiale kot npr. trame in deske. Poleg tega je
primerno za posevno odrezanje robov in za delanje utorov.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Izmet ostruzkov (PHO 2000: po izbiri desno/levo)
2 Vrtljivgumb za globinsko nastavitev oblanja (izolirana
povrsina rocaja)
Globinska skala oblanja
Prestavni vzvod za smer izmeta oblancev (PHO 2000)
Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Prostor za shranjevanje
V-utori
Podplat skobeljnika
10 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
11 Glavanoza
12 Napenjalni element za noz skobeljnika
13 Pritrdilni vijak za noz skobeljnika
14 HM/TC-noz skobeljnika
15 Notranji Sestrobni klju¢
16 Odesovalnacev (@ 35mm)*
17 Vrecaza prah/oblance*
18 Vzporedni prislon*
19 Skala za Sirine utora*
20 Fiksirna matica za nastavitev Sirine utora*
21 Pritrdilni vijak paralelni/kotni prislon*
22 Kotni prislon*
23 Fiksirna matica za nastavitev kota*
25 Pritrdilni vijak prislona globine utora*
24 Prislon globine utora*
26 Odlagalni nastavek

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

O o0 ~NOoOCA W

Tehnicni podatki

Skobeljnik PHO 1500 PHO 2000
Stevilka artikla 3603BA40.. 3603BA41..
Nazivna odjemna mo¢ W 550 680
Izhodna mo¢ W 280 400

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
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Skobeljnik PHO 1500 PHO 2000
Stevilo vrtljajev v prostem teku min’t 19500 19500
Globina oblanja mm 0-1,5 0-2,0
Globina utora mm 0-8 0-8
Maks. Sirina oblanja mm 82 82
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Zascitni razred [o]/1 [O]/1

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z

EN 60745-2-14.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 86 dB(A); nivo jakosti hrupa 97 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:
a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-

jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po
EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih

orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-

ga orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge na-

mene, z razlitnim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevaniju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob&utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-

dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca pred
vplivi vibracij, npr. VzdrZzevanje elektri¢nega orodja in vstavnih
orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti  C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehniénih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi doloili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuénoz
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1, EN 60745-2-14, EN 50581.

Tehnicna dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

‘%o (W Hel—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Zamenjava orodja

» Pazite pri menjavi noZev skobeljnika. NoZev skobeljni-
ka ne primite na rezilnih robovih. Na ostrih rezilnih robo-
vih bi se lahko poskodovali.

Uporabljajte le originalne Bosch HM/TC noze skobeljnika.

NoZ skobeljnikaiz trde kovine (HM/TC) ima 2 rezili in se lahko

obrne. Ce sta oba rezilna robova topa, se mora noz skobeljni-

ka 14 zamenjati. HM/TC-noz skobeljnika se ne sme poostriti.

Demontirajte noz skobeljnika (glejte sliko A)

Zaobracanije ali nadomestitev noza skobeljnika 14 morate za-

vrteti glavo noZa 11, dokler ne stoji paralelno k nogi podplata 9.

© Sprostite 2 pritrdilna vijaka 13 zinbus klju¢em 15 pribl.
1 -2 obratov.

® Cejepotrebno, sprostite napenjalni element 12z lahnim
udarcem s primernim orodjem, npr. z lesenim klinom.

© Potisnite zlesenim klinom noz skobeljnika 14 stransko iz
glave noza 11 navzven.

Montiranje noza skobeljnika (glejte sliko B)

Z vodilnim utorom noZa skobeljnika se pri menjavi oz. obraca-
nju lahko vedno zagotavlja enakomerna nastavitev visine.

Ce je potrebno, oistite konico noza v napenjalnem elementu
12 in noZ skobeljnika 14.

Pri vgradnji noZa skobeljnika pazite na to, da nasede to¢no v
sprejemno vodilo napenjalnega elementa 12 in se poravnano
nastavi na stranski rob zadnjega podplata skobeljnika 9. Nato
pritegnite 2 pritrdilna vijaka 13 z inbus klju¢em 15.
Opozorilo: Pred zagonom pritrdite trdnost naseda pritrdilnih
vijakov 13. Z roko zavrtite glavo noza 11 na mestu in se zago-
tovite, da se noZ skobelnika nickler ne podrsava.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, za$¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
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- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne ma-

teriale.
Redno odistite izmet oblancev 1. Za Ci$¢enje zamasenega iz-

meta oblancev uporabite primerno orodje, npr. kos lesa, tla¢-

ni zrak, ipd.
» Zroko ne smete posegati vizmet ostruzkov. Lahko bise
poskodovali na rotirajocih delih.

Da bi lahko zagotovili optimalno odsesavanje, vedno uporabi-

te eksterno odsesovalno pripravo ali vreco za prah/oblance.

Odsesavanje s tujim sesalnikom (glejte sliko C)

Na odprtino za izmet odrezkov lahko obojestransko

(PHO 2000) ali enostransko (PHO 1500) nataknete odseso-
valno cev (@ 35 mm) 16 (pribor).

Prikljucite odsesovalno cev 15 na sesalnik za prah (pribor).
Pregled prikljucitev na razlicne sesalnike se nahaja na koncu
navodil.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Lastno odsesavanje (glejte sliko C)

Pri manjsih delih lahko prikljucite vreco za prah/oblance (pri-

bor) 17. Nataknite nastavek vrece za prah trdno v izmet
oblancev 1. Pravocasno izpraznite vre¢o prahu/oblancev 17,
s tem zagotovite optimalno odsesavanje.

Nastavitev izmeta oblancev (PHO 2000)

S prestavnim vzvodom 4 lahko prestavitev izmet oblancev 1
nadesno ali levo. Potisnite prestavni vzvod 4 vedno v kon¢no
pozicijo tako, da zaskoci. Izbrana smer izmeta oblancev se
prikaze s simbolom puscice na prestavnem vzvodu 4.

Delovanje

Vrste delovanja

Nastavitev globine oblanja

Z vrtljivim gumbom 2 lahko brezstopenjsko nastavite globino
vpetja 0-1,5 mm (PHO 1500) ali 0-2,0 mm (PHO 2000) s
pomocjo skale za dolo¢anje globine vpetja 3 (delitev skale =
0,25 mm).

Odlagalni nastavek (glejte sliko G)

Odlagalni nastavek 26 omogoci odlozitev elektricnega orodja

takoj po delovnem postopku brez nevarnosti poskodbe obde-
lovanca ali nozev skobeljnika. Pri delovnem postopku se odla-

galni nastavek 26 obrne navzgor in zadnji del podplata sko-
beljnika 9 se sprosti.

Opozorilo: Odlagalnega nastavka 26 ne smete demontirati.

e

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej protivklopno
zaporo 5 nato pritisnite vklopno/izklopno stikalo 6 in ga drzi-
te pritisnjenega.

Zaizklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 6 spu-
stite.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabiljali.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/izklo-
pnega stikala 6 ni mozno, ampak mora biti le-to med delova-
njem Zage stalno pritisnjeno.

Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabiljali.

Navodila za delo

Postopek oblanja (glejte sliko G)

Nastavite zeljeno globino oblanja in nastavite elektri¢no orod-

je s sprednjim delom podplata skobljalnika 9 na obdelovanec.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim elektri¢-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

Vklopite elektri¢no orodje in ga vodite z enakomernim pomi-

kom preko obdelovalne povrsine.

Zadosego kakovostnih povrsin delajte le z majhnim pomikom

in pri tem pritiskajte po sredini na podplat skobljalnika.

Pri obdelavi trdih materialov, npr. trdega lesa, ter pri izkorist-

ku maksimalne Sirine skobeljnika nastavite le majhne globine

oblanja in po potrebi zmanjsajte pomik skobljalnika.

Previsok pomik zmanjs$a kakovost povrsine in lahko hitro vodi

do hitre zamasitve izmeta oblancev.

Le ostri nozi skobljalnika imajo dobro rezalno zmogljivost in

prizana$ajo elektri¢nemu orodju.

Inegriran odlagalni nastavek 26 omogoci nadaljevanje po-

stopka skobljanja po prekinitvi na poljubnem mestu obdelo-

vanca:

- Postavite elektri¢no orodje z navzdol poklopljenim odla-
galnim nastavkom na mesto obdelovanca, ki ga Zelite ob-
delati.

- Vkljucite elektri¢no orodje.

- Prestavite pritisk na sprednji podplat skobljalnika in poti-
snite elektri¢no orodje pocasi naprej (@). Pri tem se odla-
galni nastavek obrne navzgor (@), tako lezi zadnji del pod-
plata sklobljalnika ponovno na obdelovancu.

- Vodite elektri¢no orodje z enakomernim pomikom preko
obdelovalne povrsine (©).
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Posnemanije robov (glejte sliko H)

V-utori, ki so v sprednjem podplatu skobejlnika, omogocijo hi-
tro in enostavno posnemanje robov na obdelovancu. Uporabi-
te ustrezni V-utor glede na Zeljeno Sirino posnetega roba. V ta
namen postavite skobljenik z V-utorom narob obdelovancain
ga vodite vzdolZ roba.

a Uporabljeniutori  Meraa (mm)
‘—’I brez 0-25
| majhno 1,0-4,5
aL srednja 2,0-5,0
veliko 2,5-6,0
=

Oblanje s paralelnim/kotnim prislonom (glejte slike D-F)
Montirajte paralelni prislon 18 oz. kotni prislon 22 z po enim
pritrdilnim vijakom 21 na elektri¢no orodje. Glede na uporabo
montirajte prislon globine utora 24 s pritrdilnim vijakom 25
na elektri¢no orodje.

Sprostite fiksirno matico 20 in nastavite Zeljeno Sirino roba na
skali 19. Ponovno zategnite fiksirno matico 20.

Nastavite Zeljeno globino posnemanja roba s prislonom 24.
Veckrat izvedite postopek oblanja, dokler se ne doseze Zelje-

na globina posnetja roba. Skobeljnik vodite s stranskim priti-
skom.

Posevni odrez s kotnim prislonom

Pri po$evnem odrezanju po-
setih robov in povrsin nasta-

\o—45°
Shranjevalni depo

vite potreben kot z nastavitvi-
jo globine 23.

V prostoru za shranjevanje 7 lahko, kot je prikazano na sliki,

shranite rezilo obli¢a 14 (samo pri PHO 2000) in inbus klju¢

15. Ce Zelite iz prostora za shranjevanije vzeti, kar ste tja shra-

nili, morate prostor za shranjevanje 7 v celoti izvlei iz obli¢a.

e
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Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Odlagalnin nastavek 26 naj bo vselej prosto dostopen, redno
ga Cistite.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali pooblad¢en servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vpradanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 5194205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools

%

1609 92A 1PH|(21.6.16)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-2258-002.book Page 74 Tuesday, June 21, 2016 2:22 PM

74 | Hrvatski

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

U e r 2o 1o N Trebaproitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“ odnosise na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi

ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-

liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

e

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj priklju¢ina elektricno napajanje, to moZe dovestido
nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vij¢ani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin moZzete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ée se ne-
hoti¢no pokretanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.
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> Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. Pazljivo odrzava-

ni rezni alati s o$trim o$tricama manje Ce se zaglaviti i lak$e
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-

lificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za blanju

» Prije nego Sto cete odloziti elektricni alat pricekajte da
se vratilo noZa zaustavi. Rotirajuce vratilo noza s prevje-
som moglo bi zahvatiti povrsinu i dovesti do gubitka kon-
trole nad elektri¢nim alatom kao i do teskih ozljeda.

» Elektricni alat drZite samo na izoliranim povr§inama za-
hvata, bududi da vratilo noza moze zahvatiti vlastiti pri-
kljuéni kabel. Kontakt sa vodom pod naponom moze i me-

talne dijelove uredaja staviti pod napon i dovesti do struj-
nog udara.

» Izradak pricvrstite i osigurajte na stabilnoj podlozi po-

mocu stega ili na neki drugi nacin. Ako izradak drzite sa-

mo sa rukom ili prema vasem tijelu, on ¢e ostati nestabilan
§to moze dovesti do gubitka kontrole nad uredajem.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc¢ lokal-

nog distributera. Kontakt s elektri¢cnim vodovima moze

dovesti do poZarai elektricnog udara. Ostecenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-

vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzroditi elektricni
udar.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivac strugotine. Na rotira-

ju¢im dijelovima se moZete ozlijediti.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Kod rada blanju uvijek drzite tako da podnozje blanje
nalijeZe plosno na izradak. Blanja bi se inace mogla ukli-
niti i dovesti do ozljeda.

» Ne blanjajte nikada preko metalnih predmeta, ¢avalaili
vijaka. NoZ i vratilo noza mogli bi se o$tetiti i moze doci do
povecanih vibracija.

e
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Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za blanjanje ¢vrsto oslonjenih dr-
venih materijala kao $to su npr. grede i daske. Prikladan je i za
skoSenje rubovai za izradu ureza.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Izbacivac strugotine (PHO 2000: po izboru desno/lijevo)
2 Okretni gumb za namjestanje dubine rezanja (izolirana
povrsina zahvata)
3 Skala dubine rezanja
4 Rucica za promjenu smjera izbacivanja strugotine
(PHO 2000)
5 Zapor ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
6 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
7 Spremiste za Cuvanje
8 V-utor
9 Podnozje blanje
10 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
11 Glavanoza
12 Stezni element za nozZ blanje
13 Vijak za pricvrscenje noza blanje
14 HM/TC noz blanje
15 Inbus klju¢
16 Usisno crijevo (@ 35 mm)*
17 Vrecica za prasinu/strugotinu*
18 Granic¢nik paralelnosti*
19 Skala za Sirinu utora*
20 Matica za utvrdivanje namjestene Sirine ureza*
21 Vijak za pricvrséenje grani¢nika paralelnosti/kutnog
granicnika*
22 Kutni grani¢nik*
23 Matica za utvrdivanje, za namjestanje kuta*
25 Vijak za pricvrséenje, za granic¢nik dubine ureza*
24 Grani¢nik dubine ureza*
26 Stopalo za odlaganje

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Blanja PHO 1500 PHO 2000
Kataloski br. 3603BA40.. 3603BA41..
Nazivna primljena snaga W 550 680
Predana snaga W 280 400
Broj okretaja pri praznom hodu min’t 19500 19500

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
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Blanja PHO 1500 PHO 2000
Dubina rezanja mm 0-1,5 0-2,0
Dubina ureza mm 0-8 0-8
Max. Sirina blanjanja mm 82 82
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Klasa zastite [o]/1 O]/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 60745-2-14.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 86 dB(A); prag ucinka buke 97 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s?.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanijiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$cu da proizvod opisan
pod ,, Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljutu-
juciinjihove izmjene te da je sukladan sa slijedec¢im norma-
ma: EN 60745-1, EN 60745-2-14, EN 50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) mozZe se dobiti kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

I V. /(,u/{t———

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zamjena alata

» Oprez kod zamjene noza blanje. Noz blanje ne drzite za
rezne ostrice. Mogli biste se ozlijediti na o$trim oStricama.

Koristite samo originalne Bosch HM/TC noZeve blanje.

Noz blanje od tvrdog metala (HM/TC) ima 2 o$trice i moze se

okretati. Ako su obje ostrice tupe, noZ blanje 14 se mora za-

mijeniti. HM/TC-noZ blanje se ne smije naknadno ostriti.

Demontaza noza blanje (vidjeti sliku A)

Zaokretanjeilizamjenu noZablanje 14 okrecite glavunoza 11

sve dok ne bude paralelna sa podnoZjem blanje 9.

© Otpustite 2 vijka za pricvrs¢enje 13 sa inbus klju¢em 15
zacca. 1 -2 okreta.

® Ukoliko je to potrebno, otpustite stezni element 12 laga-
nim udarcem prikladnim alatom, npr. drvenim klinom.

© |zvucite sa komadom drva noz blanje 14 bocno iz glave
noza11.

Ugradnja noza blanje (vidjeti sliku B)

Preko vodeceg utora noZa blanje se kod zamjene odnosno
okretanja uvijek jam¢i jednoli¢no visinsko namjestanje.
Ukoliko je potrebno, oéistite sjediste noza u steznom elemen-
tu 12 inozu blanje 14.

Kod ugradnje noza blanje pazite da besprijekorno sjedi u ste-
znoj vodilici steznog elementa 12 i da se podudara sa bo¢nim
rubom straznjeg podnoZja blanje 9. Nakon toga stegnite

2 vijka za pricvrsc¢enje 13 sa inbus klju¢em 15.

Napomena: Prije pustanja u rad provjerite ¢vrsto dosjedanje
vijaka za pri¢vrsc¢enje 13. Okrenite glavu noza 11 rukom i osi-
gurajte da noZ blanje nigdje ne struze.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
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- Pomoguénosti koristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
seP2.
PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.
Redovito Cistite izbacivac strugotine 1. Za ¢iS¢enje zaceplje-
nog izbacivaca strugotine koristite prikladni alat, npr. komad
drva, komprimirani zrak, itd.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivac strugotine. Na rotira-

juéim dijelovima se moZete ozlijediti.
Za osiguranje optimalnog usisavanja koristite uvijek vanjsku
usisnu napravu ili vreéicu za prasinu/strugotinu.
Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku C)
Na mjestu na kojem se izbacuju strugotine moze se obostrano

(PHO 2000) ili jednostrano (PHO 1500) umetnuti jedno usi-
sno crijevo (@ 35 mm) 16 (pribor).

Spojite usisno crijevo 15 sa usisavacem prasine (pribor). Pre-

gled prikljucaka na razlicite usisavace moZete naci na kraju
ovih uputa.

Usisavac¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Vlastito usisavanje (vidjeti sliku C)

Kod manjih radova moZete prikljuciti vrecicu za prasinu/stru-

gotinu (pribor) 17. Cvrsto utaknite nastavak vrecice za prasi-

nuuizbacivac strugotine 1. Pravovremeno praznite vrecicu za
prasinu/strugotinu 17, kako bi ostalo zadrZano optimalno
hvatanje prasine.

Izbacivanje strugotine po izboru (PHO 2000)

Sarucicom za promjenu smjeraizbacivanja strugotine 4, izba-

civac strugotine 1 se mozZe prebaciti u desno ili lijevo. Rucicu
za promjenu smjera izbacivanja strugotine 4 pritisnite uvijek
dok ne preskoci u krajnji polozaj. Odabrani smjer izbacivanja
Ce se pokazati simbolom strelice na rucici za promjenu smjera
izbacivanja strugotine 4.

Rad

Nacini rada
Namjestanje dubine rezanja

Okretnom glavom 2 postepeno se moze podesiti debljina
strugotinaod 0-1,5 mm (PHO 1500) ili 0-2,0 mm

(PHO 2000) pomodu skale dubine strugotina 3 (raspodjela
skale = 0,25 mm).

Stopalo za odlaganje (vidjeti sliku G)
Stopalo za odlaganje 26 omogucava odlaganje elektricnog

alata odmah nakon radne operacije, bez opasnosti ostecenja
izratka ili noza blanje. Kod radne operacije stopalo za odlaga-

nje 26 se visoko zakrene i straznji dio podnozja blanje 9 oslo-

bodi.

Napomena: Stopalo za odlaganje 26 ne smije se demontirati.

e
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Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-
ditiina220V.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite najprije zapor
uklju¢ivanja 5 i nakon toga pritisnite prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 6 i drZite ga pritisnutog.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanije 6.

Za $tednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako cete ga koristiti.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 6 ne moZze utvrditi, nego tijekom rada mora stal-
no ostati pritisnut.

Za $tednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako éete ga koristiti.

Upute zarad

Postupak blanjanja (vidjeti sliku G)

Namjestite Zeljenu dubinu rezanja i stavite elektri¢ni alat sa

prednjim dijelom podnoZja blanje 9 na izradak.

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga jednoli¢nim posmakom

preko obradivanje povrsine.

Za dobivanje visokokvalitetnih povrsina radite samo sa ma-

njim posmakom i djelujte pritiskom po sredini na podnozje

blanje.

Kod obrade tvrdih materijala, npr. tvrdog drva, kao i kod kori-

Stenja maksimalne Sirine blanjanja, namjestite samo manju

dubinu rezanja i smanjite prema potrebi posmak blanje.

Preveliki posmak smanjuje kvalitetu povrsine i moze dovesti

do brzog zacepljenja izbacivaca strugotine.

Samo ostri noZevi za blanjanje daju dobar ucinak rezanja i cu-

vaju elektricni alat.

Ugradeno stopalo za odlaganje 26 omogucava nastavljanje

postupka glodanja i nakon prekida na proizvoljnom mjestu

izratka:

- Stavite elektri¢ni alat sa prema dolje preklopljenim stopa-
lom za odlaganje, na dalje obradivano mjesto izratka.

- Ukljucite elektricni alat.

- Premijestite pritisak nalijeganja na prednje podnoZje blanje
i pomicite elektricni alat polagano prema naprijed (@).
Kod toga Ce se stopalo za odlaganje zakrenuti prema gore
(®), tako da ce straznji dio podnozja blanje ponovno nale-
gnuti na izradak.

- Vodite elektri¢ni alat jednoli¢nim posmakom po obradiva-
noj povrsini (©).
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Skosenje rubova (vidjeti sliku H)

V-utori koji se nalaze u prednjem podnoZju blanje omogucava-
ju brzo i jednostavno skoSenje rubova izratka. Koristite odgo-

varajuéi V-utor ovisno od trazene Sirine skosenja. U tu svrhu
blanju sa V-utorom stavite na rubove izratka i vodite je uzduz
rubova.

Kori$tena dimenzija utoraa (mm)

a
‘—’I nema 0-2,5
PR mala 1,0-4,5
aL srednja 2,0-5,0
velika 2,5-6,0
N

Blanjanje sa grani¢nikom paralelnosti/kutnim grani¢ni-
kom (vidjeti slike D-F)

Ugradite na elektri¢ni alat grani¢nik paralelnosti 18, odnosno
kutni grani¢nik 22 sa vijkom za pri¢vrséenje 21. Ovisno od

primjene, ugradite grani¢nik dubine ureza 24 sa vijkom za pri-

Cvrscenje 25 na elektricni alat.
Otpustite maticu za utvrdivanje 20 i namjestite Zeljenu Sirinu

ureza na skali 19. Ponovno stegnite maticu za utvrdivanje 20.

Sa grani¢nikom dubine utora 24 odgovarajuce namjestite Ze-
ljenu dubinu ureza.

Provedite postupak blanjanja viSe puta, sve dok se ne posti-
gne Zeljena dubina ureza. Blanju vodite sa bocnim pritiskom
nalijeganija.

Skosenje sa kutnim grani¢nikom

Kod sko$enja urezai povrsina
\o—45°

namjestite potreban kut sko-

nje 23.

Spremiste

U spremistu za ¢uvanje 7 moze se kao $to je prikazano na slici
smjestiti noZ blanjalice 14 (samo kod PHO 2000) i imbus
klju¢ 15. Za vadenije sadrzaja spremista izvucite spremiste za
Cuvanje 7 u cijelosti iz blanjalice.

$enja sa maticom za utvrdiva-

e

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavaijte ¢istim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

OdrZavajte slobodni hod stopala za odlaganje 26 i redovito ga
Cistite.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-
vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tritne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
cane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektritnog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilock, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline todriist” kdib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hamarus vdib pohjustada énnetusi.

»> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilo6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,

iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-

miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud véi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilogi
ohtu.

Inimeste turvalisus
» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige

elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-

tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
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te, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel vdib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sérme liilitil vi iihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6n-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne to6-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettenidhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik lilitist sisse
javalja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t60-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme tookindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.
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» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate l6ikeservadega ldiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t60.

Ohutusnduded hoovlite kasutamisel

» Arge pange seadet kiest enne teravélli seiskumist. Kat-
mata pddrlev teravoll voib pinda kinni kiilduda ja pohjusta-
da kontrolli kaotuse seadme iile, mille tagajarjeks voivad
ollarasked vigastused.

» Hoidke elektrilist todriista ainult isoleeritud kdepide-
mest, sest teravoll voib tabada tooriista enda toiteju-
het. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega vdib pingesta-
da seadme metallosad ja pdhjustada elektriléogi.

» Kinnitage toorik pitskruvi véi méne muu kinnitusva-
hendi abil stabiilse aluse kiilge. Kui hoiate toorikut vaid
kdega voi surute seda vastu oma keha, jadb toorik liiku-
vaks, mistottu voite kaotada selle Gle kontrolli.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Arge viige oma kisi laastu viljaviskeavasse. Poorlevad
osad voivad Teid vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Tootamisel hoidke hoovlit alati nii, et hoovlitald toetub
kogu pinna ulatuses toorikule. Vastasel korral voib h6o-
vel kaldu vajuda, pinda kinni kiilduda ja vigastusi tekitada.

» Hooveldamisel vltige hoovlitera kokkupuudet metall-
esemete, naelte ja kruvidega. Tera ja teravoll vdivad kah-
justuda ja suurendada vibratsiooni.

e

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puitmaterjalide, naiteks prusside ja lau-
dade hooveldamiseks, kusjuures seadme alustald peab kind-
lalt toetuma téodeldavale materjalile. Seade sobib ka servade
faasimiseks ja 6nardamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
1 Laastu valjaviskeava (PHO 2000: valikuliselt paremal/
vasakul)
2 Poo6rdnupp hooveldussiigavuse reguleerimiseks (isolee-
ritud haardepind)
Hooveldussiigavuse skaala
Laastu véljaviske suuna muutmise hoob (PHO 2000)
Liiliti (sisse/valja) sissellitustokis
Liiliti (sisse/valja)
Hoidik
V-sooned
Hoovlitald
10 Kaepide (isoleeritud haardepind)
11 Terapea
12 Hoovlitera kinnituselement
13 Hoovlitera kinnituskruvi
14 HM/TC-hdovlitera
15 Sisekuuskantvoti
16 Imivoolik (@ 35 mm)*
17 Tolmu-/laastukott*
18 Paralleelrakis*
19 Onarduslaiuse skaala*
20 Onarduslaiuse fikseerimiskruvi*
21 Paralleelrakise/nurgajuhiku kinnituskruvi*
22 Nurgajuhik*
23 Nurga regulaatori fikseerimiskruvi*
25 Onardussiigavuspiiriku kinnituskruvi*
24 Onardussiigavuspiirik*
26 Seisutald

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud vo6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O oOoO~NOOOCLhA W

Tehnilised andmed

Hoovel PHO 1500 PHO 2000
Tootenumber 3603BA40.. 3603BA4 1..
Nimivdimsus W 550 680
Valjundvéimsus W 280 400

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.
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Hodvel PHO 1500 PHO 2000
Tiihikaigupdérded min’t 19500 19500
Ho6veldussiigavus mm 0-15 0-2,0
Onardussiigavus mm 0-8 0-8
Max hodvelduslaius mm 82 82
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 2,4 2,4
Kaitseaste [o]/1 [O]/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskélas standardiga EN 60745-2-14.

Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase on {ldjuhul:
helirohu tase 86 dB(A); miravdimsuse tase 97 dB(A). Md6-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaa-

ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:

a,=4,5m/s?, K=1,5m/s?.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on méddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise t6oriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-

se muudeks t6odeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski

teistsugune. Sellest tingituna vib vibratsioon olla tddperioo-

dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. Sellest tingituna véib vibratsioon
ollatooperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mdju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu

jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv todkor-

raldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU javiidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-14,
EN50581.

Tehniline toimik (2006/42/E0U) saadaval:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

‘%o (W Hel—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tarviku vahetus

» Hoovlitera vahetamisel olge ettevaatlik! Arge vétke
kinni hdovlitera loikeservadest. Teravad Ioikeservad
voivad Teid vigastada.

Kasutage iiksnes Boschi originaal-HM/TC-hoovliterasid.

Kovametallist (HM/TC) hoovlitera on 2 Iikeservaga ja seda

saab poorata. Kui mdlemad ldikeservad on niirid, tuleb hoov-

litera 14 vélja vahetada. HM/TC-hoovlitera ei tohi teritada.

Hoovlitera mahavétmine (vt joonist A)

Hoovlitera 14 podramiseks voi asendamiseks keerake hoovli-

tera 11 seni, kuni see on paralleelne hoovlitallaga 9.

O Keerake 2 kinnituskruvi 13 sisekuuskantvotmega 15
umbes 1 - 2 pooret lahti.

@® Vajaduse korral vabastage kinnituselement 12, andes
sellele sobiva esemega, nditeks puidust kiiluga kerge 166-
gi.

© Puidutiikiga liikake hoovlitera 14 kiiljelt tera peast 11
vdlja.

Hoovlitera paigaldus (vt joonist B)

Hoovlitera juhtsoon tagab tera vahetamisel voi podramisel

alati ihesuguse korguse.

Vajaduse korral puhastage tera alust kinnituselemendis 12 ja

hoovlitera 14.

Hoovlitera paigaldamisel veenduge, et see kinnitub kinnituse-

lemendi 12 avasse kindlalt ja on {ihetasa tagumise hoovlitalla

9 kiilgservaga. Seejarel keerake 2 kinnituskruvi 13 sisekuus-

kantvotmega 15 kinni.

Markus: Enne seadme t6lerakendamist veenduge, et kinni-

tuskruvid 13 on tugevasti kinni pingutatud. Keerake tera pead

11 iihe p6orde vorra kdsitsi ja veenduge, et hoovlitera ei puu-

tu millegi vastu.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega vérvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.
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Teatud tolm, nditeks tamme- ja poogitolm, on véhkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutodtlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni toddeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehti-

vatest eeskirjadest.

Puhastage laastu véljaviskeava 1 regulaarselt. Ummistunud

laastu valjaviskeava puhastamiseks kasutage sobivat tooriista

voi eset, nditeks puidutiikki, suruéhku vm.

» Arge viige oma kiisi laastu viljaviskeavasse. Porlevad
osad vdivad Teid vigastada.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks kasutage alati eraldi

tolmuimejat voi tolmu-/laastukotti.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist C)

Laastu véljaviskeava mélemale kiiljele (PHO 2000) voi iihele
kiiljele (PHO 1500) saab kinnitada imivooliku (& 35 mm) 16
(lisatarvik).

Kasutage dratombevoolikut 15 koos tolmuimejaga (lisatar-
vik). Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véima-
lustest leiate kaesoleva kasutusjuhendi [dpust.

Tolmuimeja peab td6deldava materjali tolmu imemiseks sobi-

ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-

seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Integreeritud tolmuimemine (vt joonist C)

Vaiksemate t6ode korral voite kiilge ihendada tolmu-/laastu-
koti (lisatarvik) 17. Asetage tolmukoti liitmik laastu valjavisk-
eavasse 1. Tiihjendage tolmu-/laastukotti 17 Gigeaegselt, et
tolmuimemisvéimsus sdiliks.

Laastu viljaviske suuna reguleerimine (PHO 2000)
Hoovaga 4 saab laastu véljaviske suunda 1 reguleerida pare-
male voi vasakule. Suruge hoob 4 alati [dppasendisse, kuni
see fikseerub kohale. Valitud laastu valjaviske suunda nditab
hooval 4 olev noolesiimbol.

Kasutus

Kasutusviisid

Hédveldussiigavuse reguleerimine

P6ordnupuga 2 saab hodveldussiigavust vahemikus
0-1,5mm (PHO 1500) v6i 0-2,0 mm (PHO 2000) sujuvalt
reguleerida, kasutades hooveldussiigavuse skaalat 3 (skaala
jaotus = 0,25 mm).

Seisutald (vt joonist G)

Seisutald 26 voimaldab seadet kohe parast to6operatsiooni
kéest panna, ilma et tekiks tooriku voi hoovlitera kahjustami-
se ohtu. To6tamise ajaks tommatakse seisutald 26 iiles ja
hoovlitalla 9 tagumine osa vabaneb.

Markus: Seisutalda 26 ei tohi maha votta.

e

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme todlerakendamiseks vajutage kdigepealt sisseliili-
tustokisele 5 ja seejdrel liilitile (sisse/vdlja) 6 ja hoidke seda
all.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liliti (sisse/vilja) 6.
Energia saastmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik lilitit (sisse/vlja) 6
lukustada, vaid seda tuleb todtamise ajal kogu aeg hoida sis-
sevajutatud asendis.

Energia saastmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Toojuhised

Héoveldamine (vt joonist G)

Reguleerige valja soovitud hodveldussiigavus ja asetage sea-
de hoovlitalla 9 eesmise osaga toorikule.

» Enne mistahes tdde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

Liilitage seade sisse ja juhtige seda lihtlase ettenihkega iile
toodeldava pinna.

Korge pinnakvaliteedi saavutamiseks tootage vaid moéoduka
ettenihkega ja rakendage survet hoovlitalla keskosale.

Kovade materjalide, naiteks kdva puidu to6tlemiseks, samuti
maksimaalse hoovelduslaiuse drakasutamiseks reguleerige
hooveldussiigavus vaikseks ja vajaduse korral vahendage et-
tenihet.

Liigne ettenihe halvendab pinnakvaliteeti ja vdib pohjustada
laastu valjaviskeava kiire ummistumise.

Ainult laitmatu kvaliteediga hodvliterad tagavad hea hodvel-
dustulemuse ja saastavad elektrilist tooriista.

Integreeritud seisutald 26 véimaldab hooveldusprotsessi
tookatkestuse jarel jatkata tooriku mis tahes kohas:

- Tommake seisutald alla ja asetage seade kohta, kus tahate
hooveldamist jatkata.

- Lilitage seade sisse.

- Viige surve eesmisele hoovlitallale ja likake seadet aegla-
selt ette (@). Seejuures tommatakse seisutald les (@),
nii et hoovlitalla tagumine osa on jélle vastu toorikut.

- Juhtige seadet iihtlase ettenihkega lile tdodeldava pinna
(©).

1609 92A 1PH|(21.6.16)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-2258-002.book Page 83 Tuesday, June 21, 2016 2:22 PM

Servade faasimine (vt joonist H)

Eesmises hdovlitallas olevad V-sooned véimaldavad tooriku
servi kiiresti ja lihtsalt faasida. Kasutage soovitud faasile vas-
tavat V-soont. Asetage hoovel V-soonega tooriku servale ja
juhtige seadet piki serva.

a Kasutatud soon Moot a (mm)
‘_’I puudub 0-2,5
[ viike 1,0-4,5
aL keskmine 2,0-5.0
suur 2,5-6,0
N

Hooveldamine paralleelrakise/nurgajuhiku abil

(vt jooniseid D - F)

Kinnitage paralleelrakis 18 voi nurgajuhik 22 kinnituskruviga
21 seadme kiilge. Monteerige vastavalt kasutusotstarbele
onardussiigavuspiirik 24 kinnituskruviga 25 seadme kiilge.

Keerake lahti kinnitusmutter 20 jareguleerige skaalal 19 vdlja

soovitud dnarduslaius. Keerake kinnitusmutter 20 uuesti kin-

ni.

Reguleerige onardussiigavuspiirikuga 24 valja soovitud onar-

dussiigavus.

Teostage hooveldusprotsessi mitu korda, kuni soovitud dnar-

dussiigavus on saavutatud. Avaldage hoévlile kiilgsurvet.

Nurgajuhikuga faasimine

\o—45°

Servade ja pindade faasimi-
sel reguleerige soovitud kal-
denurk vélja nurga
regulaatoriga 23.

Hoidik

Hoidikusse 7 saab joonisel ndidatud viisil paigutada hoovlite-
ra 14 (ainult mudelil PHO 2000) ja sisekuuskantvotme 15.
Hoidikusse paigutatud osade valjavotmiseks tommake hoidik
7 hoovlist taielikult valja.

e

Eesti| 83
Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Hoidke seisutalda 26 nii, et see on vabalt liikuv ja puhastage
seda regulaarselt.

Toéoohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus
Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi todriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohtaning direktiivi
kohaldamisele likmesriikides tuleb kasu-
tuskdlbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada vdi ringlusse vétta.

Tootja jdtab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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84 | Latviesu

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdeg3a-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-

ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-

kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var noverst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|stot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.

e

Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
gulejoSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitk$anas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.

1609 92A 1PH|(21.6.16)

%

Bosch Power Tools

ﬁ



ﬁ%

OBJ_BUCH-2258-002.book Page 85 Tuesday, June 21, 2016 2:22 PM

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Rpigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi évelem

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
apstajas ta rotéjosa asmens galva. Brivi rotéjosa asmens
galva var iekerties apstradajama priekSmeta virsma, izsau-
cot kontroles zaudésanu vai izraisot smagu savainojumu.

» Turiet elektroinstrumentu vienigi aiz izolétajam notur-
virsmam, jo asmens galva var skart pasa instrumenta
elektrokabeli. Asmenim skarot spriegumnesosus vadus,
spriegums var nonakt ari uz elektroinstrumenta metala da-
lam un klat par céloni elektriskajam triecienam.

» Ar skriivspilu vai citu stiprinajuma ieri¢u palidzibu stin-
gri nostipriniet apstradajamo priekSmetu uz stabila pa-
mata. Ja apstradajamais priekSmets tiek turéts ar roku vai
piespiests ar kermeni, tas nav stabils un darba gaita var
parvietoties, ka rezultata var tikt zaudéta kontrole par elek-
troinstrumentu.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neSkérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-

e
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nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajosa persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Neievietojiet pirkstus puteklu un skaidu izvadiSanas
atvereé. Tos var savainot elektroinstrumenta rotéjo$as da-
las.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégSanas. Tas |aus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Darba laika turiet éveli ta, lai ar apstradajamo prieks-
metu saskartos visa tas pamatnes virsma. Pretéja gadi-
juma évele var saskiebties, izraisot savainojumu.

» Neveiciet évelésanu pari metala priekSmetiem, piemé-
ram, naglam vai skriivém. Tas var sabojat asmeni un as-
mens varpstu, ka ari izraisit pastiprinatu vibraciju.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro$ibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzeéts stingri nostiprinatu koka priekSme-
tu, pieméram, siju vai de|u apstradei éveléjot. Tas ir pieme-
rots ari malu un stiiru apdarei.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Iscaurule skaidu izvadianai (PHO 2000: péc izvéles
pa labi/pa kreisi)

2 Rokturis évelé$anas dziluma iestadisanai (ar izolétu
noturvirsmu)

3 Evelédanas dziluma skala

4 Svira skaidu izvadi$anas virziena parslégsanai
(PHO 2000)

Taustin$ ieslédzeja atblokesanai
lesledzéjs

Nodalijums uzglabasanai

V veida gropes

Eveles pamatne

10 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

11 Asmens galva

12 Eveles asmens stiprinajuma elements
13 Skrive éveles asmens stiprinasanai
14 Cietmetala (HM/TC) éveles asmens
15 Sedstira stienatsléga

16 Uzsiksanas $lutene (@ 35 mm)*

17 Maisin3 putek|u un skaidu uzkrasanai*

O oo NG
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18 Paralélavadotne*

19 Skala malu gropes platuma iestadisanai*

20 Fikséjosais uzgrieznis malu gropes platuma iestadisanai*
21 Skrave paralelas un lenka vadotnes stiprinaSanai*

22 Lenkavadotne*

23 Fiksejosais uzgrieznis évelésanas lenka iestadisanai*

Tehniskie parametri

e

25 Skrave malu gropes dziluma atdures stiprinasanai*
24 Malu gropes dziluma atdure*
26 Balsts novietosanai

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Evele PHO 1500 PHO 2000
Izstradajuma numurs 3603BA40.. 3603BA4 1..
Nominala patéréjama jauda W 550 680
Mehaniska jauda W 280 400
Grie$anas atrums brivgaita min. ! 19500 19500
Evelé$anas dzilums mm 0-1,5 0-2,0
Sanu gropes dzilums mm 0-8 0-8
Maks. évelé$anas platums mm 82 82
Svars athilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 2,4 2,4
Elektroaizsardzibas klase O]/t [O/1r

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilsto$i nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-14.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 86 dB(A); troksna jaudas limenis 97 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stoSi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-
vertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar at3kirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var bitiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Athilstibas deklaracija C €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistoSajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-14, EN 50581.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

? T "
i LoD
Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darbinstrumenta nomaina

» levérojiet piesardzibu, veicot éveles asmens nomainu.
Nepieskarieties éveles asmens griezéjSkautném. As-
mens griezéjSkautnes ir |oti asas un var izraisit savainoju-
mu.

Lietojiet tikai firma Bosch razotos originalos HM/TC éveles

asmenus.
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Cietmetala (HM/TC) éveles asmeniem ir divas griezéjSkaut-
nes, tapéc tos var apgriezt un izmantot no abam pusém. Ja

abas griezéjskautnes ir kluvusas neasas, éveles asmeni 14 ne-

pieciesams nomainit. Cietmetala (HM/TC) éveles asmeni nav
paredzéti atkartotai uzasinasanai.

Eveles asmens iznemsana (attéls A)

Pirms éveles asmens 14 apgrieSanas vai nomainas pagrieziet

asmens galvu 1113, lai asmens atrastos viena limeniar éveles

pamatnes 9 virsmu.

O Atskrivéjiet 2 stiprinosas skrives 13, ar sesstira
stienatslegu 15 pagriezot tas aptuveni par 1 - 2 apgrie-
zieniem.

® JanepiecieSams, izbrivéjiet stiprinajuma elementu 12,
viegli uzsitot pa to ar piemérotu priekSmetu, pieméram,
ar koka kili.

© Arpiemérota koka priekSmeta palidzibu izbidiet éveles
asmeni 14 no asmens galvas 11 sanu virziena.

Eveles asmens iestiprinasana (attéls B)

Nomainot vai apgrieZot éveles asmeni, ipasa vadotnes grope
nodrosina tam nemainigu iestadisanas augstumu.
JanepiecieSams, iztiriet stiprinajuma elementa 12 vadotni un
notiriet éveles asmeni 14.

lestiprinot éveles asmeni, raugieties, lai tas netraucéti ievie-
totos stiprinajuma elementa 12 vadotné un biitu precizi izli-
dzinats viena liment ar pamatnes 9 aizmuguréjas dalas sanu
malu. Tad stingri pieskrivéjiet 2 stiprinosas skriives 13 ar
sedstura stienatslégas 15 palidzibu.

Piezime. Pirms elektroinstrumenta lieto$anas parliecinieties,
ka stiprinosas skriives 13 ir stingri pieskrivétas. Ar roku pa-
grieziet asmens galvu 11 un parliecinieties, ka asmens ne-
trauceéti griezas, nekam nepieskaroties.

Puteklu un skaidu uzsiitk3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes kirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpoSa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-

slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-

vuma eso$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko putek|u uzsukSanas metodi.
- Darba vietai jabdt labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jusu valsti spéka esoSos prieksrakstus, kas attiecas
uz apstradajamo materialu.
Regulari tiriet puteklu un skaidu izvadatveri 1. Ja izvadatvere
ir nosprostojusies, lietojiet tas tiriSanai piemérotu riku, pie-
méram, koka stieniti, saspiesta gaisa striklu u.t.t.

e
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» Neievietojiet pirkstus puteklu un skaidu izvadiSanas
atveré. Tos var savainot elektroinstrumenta rotéjosas da-
las.

Lai nodrosinatu putek|u un skaidu optimalu uzsakSanu, vien-

meér pievienojiet elektroinstrumentam aréjo putek|siceju vai

maisinu putek|u un skaidu uzkrasanai.

Puteklu uzsiikSana ar aréja puteklsiicéja palidzibu

(attéls C)

Skaidu izvadi$anas iscaurulei var no abam pusém

(PHO 2000) vai no vienas puses (PHO 1500) pievienot uz-
stk$anas $|uteni (@ 35 mm) 16 (papildpiederums).
Savienojiet uzskSanas Slateni 15 ar putek|sicéju (papildpie-
derums). Sis pamacibas beigas ir paradits, ka elektroinstru-
ments pievienojams dazada tipa puteklsicéjiem.
Puteklsicéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-
tek|u uzsiksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu uzsuk-
$anai lietojiet specialus puteklstcéjus.

Puteklu uzsitkSana ar iekSéja uzsitksanas kanala palidzibu
(attels C)

Veicot neliela apjoma darbus, elektroinstrumentam var pie-
vienotipasu maisinu puteklu un skaidu uzkrasanai 17 (papild-
piederums). Stingri iebidiet putek|u maisinaiscauruli elektro-
instrumenta putek|u un skaidu izvadatveré 1. Lai nodroSinatu
optimalu putek|u uzsuk3anu, savlaicigi iztukSojiet putek|u un
skaidu maisinu 17.

Puteklu un skaidu izvadiSanas virziena izvéle (PHO 2000)
Parvietojot sviru 4, izvadatveri 1 var parslégt puteklu un skai-
duizvadiSanaivirziena pa labi vai pa kreisi. Parslédzot putek|u
un skaidu izvadisanas virzienu, vienmeér parvietojiet sviru 4
[idz galam, lidz ta fikséjas. Izvéléto puteklu un skaidu izvadisa-
nas virzienu norada bultas simbols uz sviras 4.

Lietosana

Darba rezimi

Evelésanas dziluma regulésana

Ar rokturi 2 var bezpakapju veida iestadit éveleSanas dzilumu
0-1,5mm (PHO 1500) vai 0-2,0 mm (PHO 2000), vado-
ties péc radijumiem uz évelésanas dziluma skalas 3 (skalas ie-
dala=0,25mm).

Balsts novietosanai (attéls G)

Balsts 26 |auj novietot elektroinstrumentu talit péc darba
operacijas pabeigsanas, nebaidoties sabojat apstradajama
priekSmeta virsmu vai éveles asmeni. Pacelot elektroinstru-
mentu pirms kartéjas darba operacijas, balsts 26 pacelas
augsup, atbrivojot pamatnes 9 aizmuguréjo dalu.

Piezime. NovietoSanas balstu 26 nedrikst nonemt.

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.
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leslégsana un izsléegsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet ieslé-
dzéja atblokesanas taustinu 5, péc tam nospiediet iesledzeju
6 un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédz&ju 6.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Piezime. Dro$ibas apsvérumu de| ieslédzéja 6 fikseSana ie-
slegta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Noradijumi darbam

Evelésana (attéls G)

lestadiet vélamo évelédanas dzilumu un novietojiet éveles pa-

matnes 9 priek$éjo dalu uz apstradajama priek$meta.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

> Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumenta ieslégSanas. Tas |aus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

leslédziet elektroinstrumentu un vienmérigi virziet to pa ap-

stradajamo virsmu.

Lai panaktu augstu apstradajamas virsmas kvalitati, parvieto-

jiet elektroinstrumentu ar mérenu atrumu, vienmérigi sadalot

spiedienu pa éveles pamatni.

Apstradajot cietus materialus, pieméram, cietu koku, ka arf,

izmantojot pilnu éveles platumu, iestadiet nelielu éveléSanas

dzilumu un vajadzibas gadijuma samaziniet éveles parvietosa-

nas atrumu.

Parak liels parvieto$anas atrums izsauc virsmas kvalitates sa-

mazinasanos un var izraisit putek|u un skaidu izvadatveres no-

sprostos$anos.

Tikai ass éveles asmens spéj nodroSinat augstu apstrades

kvalitati, vienlaikus saudzejot elektroinstrumentu.

lebavéts novietoSanas balsts 26 péc éveléSanas operacijas

partraukuma lauj atsakt évelésanu jebkura apstradajama

priekSmeta vieta.

- Novietojiet elektroinstrumentu uz vél neapstradatas virs-
mas dalas ta, lai novietodanas balsts butu nolaists lejup.

- leslédziet elektroinstrumentu.

- lzdariet nelielu spiedienu uz éveles pamatnes priek$éjo da-

lu un vienlaikus Iéni virziet elektroinstrumentu uz prieksu
(@). Tarezultata novietosanas balsts pacelas augsup (@),

un éveles pamatnes aizmuguréja dala nolaizas uz apstrada-

jama priekSmeta virsmas.
- Turpiniet évelésanu, vienmérigi virzot elektroinstrumentu
pa apstradajamo virsmu (©).

e

Staru apstrade (attéls H)

Eveles pamatnes priek3éja dala izveidotas V veida gropes lauj
atri un viegli apstradat priekSmeta stiirus, veidojot 45° nolie-
ci. lzvélieties V veida gropi, kuras dzilums atbilst vélamajam
stiiru apstrades platumam. Novietojiet éveles pamatnes

V veida gropi uz apstradajama priek$meta stdira un virziet
elektroinstrumentu uz priekSu gar priekSmeta malu.

a Izmantojama grope Izmérs a (mm)
‘—’I bez gropes 0-2,5
maza 1,0-4,5

az -/ vidgja 2,0-5,0
liela 25-6.0
S

Evelésana ar paralélo vai lenka vadotni (attéli D- F)
Nostipriniet uz elektroinstrumenta paralélo 18 vai lenka va-
dotni 22, izmantojot stiprino$o skrivi 21. Tad nostipriniet uz
elektroinstrumenta malu gropes dziluma atduri 24 izmantojot
stiprino$o skriivi 25.

Atskravejiet fikséjoSo uzgriezni 20 un iestadiet vélamo malu
gropes platumu, vadoties péc nolasijumiem uz skalas 19. Tad
stingri pieskravéjiet fikséjoso uzgriezni 20.

Reguléjot malu gropes dzijuma atduri 24, iestadiet vélamo
malu gropes dzilumu.

Veiciet évelédanu vairakos panémienos, lidz tiek sasniegts vé-
lamais gropes dzilums. Vadiet éveli, ieturot sanu spiedienu uz
apstradajamo materialu.

Slipa évelésana ar lenka vadotni
Veidojot slipas gropes un
virsmas, atskriveéjiet lenka

\0_450 vadotnes fikséjoSo uzgriezni

23 un iestadiet vélamo évelé-
$anas lenki.

Uzglabasanas stiprinajums

Uzglabasanas nodalijuma 7 var ievietot éveles asmeni 14 (ti-
kai PHO 2000) un seSstira stienatslégu 15, ka paradits atte-
la. Lai no nodalijuma iznemtu tur ievietotos priekSmetus, pil-
nigi izvelciet uzglabasanas nodalijumu 7 no éveles.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Sekojiet, lai novieto$anas balsts 26 brivi kustétos, un regulari
veiciet ta tirisanu.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba dro$ibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lietosanai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

jam un elektroniskajam iericém un Sis direk-

e
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A [SPEJIM AS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-
Zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk§¢iuoti, o nuo kibirk3¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalis kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumaZina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesi j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
ijungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jis dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

e

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankius irt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su obliais

» Prie$ padédami elektrinj jrankij palaukite, kol peilio ve-
lenas sustos. Neuzdengtas besisukantis peilio velenas gali
jstrigti pavirSiuje, todél galima prarasti jrankio kontrole ir
sunkiai susizaloti.

» Elektrinj jrankij laikykite uz izoliuoty rankenu, nes pei-
lio velenas gali paliesti savo maitinimo laida. Palietus
laida, kuriuo teka elektros srové, metalinése elektrinio
jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smu-
gis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uZfiksuo-
kite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikomas ranka arba
prispaustas prie kiino ruo$inys nebus uZfiksuotas, todél
galite nesuvaldyti jrankio.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga. Besisukan-
Cios dalys jus gali suzeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia ijunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Dirbdami obliy visada laikykite taip, kad obliaus padas
bity prigludes prie ruosinio. Priesingu atveju oblius gali
persikreipti ir suZaloti.

» Niekada neobliuokite metaliniy daiktu, viniy ar varzty.
Peilis ar peilio velenas gali biiti pazeidziami ir gali pradéti
stipriau vibruoti.
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Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas ant tvirto pagrindo padétiems medie-
nos ruosiniams, pvz., sijoms ir lentoms, obliuoti. Juo taip pat
galima nusklembti briaunas ir daryti uzkaitus.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Pjuveny iSmetimo anga (PHO 2000: pasirinktinai desi-
néje/kairéje)
2 Ratukas drozliy gyliui nustatyti (izoliuotas rankenos pa-
virsius)
3 DroZlés storio skalé
4 Drozliy iSmetimo krypties keitimo svirtelé (PHO 2000)
5 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo blokatorius
6 Jjungimo-isjungimo jungiklis
7 Détuvé

Techniniai duomenys

e
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LV formos grioveliai

Obliaus padas

10 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

11 Peilio galvuté

12 Obliaus peilio prispaudziamasis elementas

13 Obliaus peilio tvirtinamasis varztas

14 HM/TC obliaus peilis

15 Sesiabriaunis raktas

16 Nusiurbimo Zarna (@ 35 mm)*

17 Dulkiy/drozliy surinkimo maiselis*

18 Lygiagrecioji atrama*

19 UZkaito plocio skalé*

20 Fiksuojamoji verzlé uzkaito plociui nustatyti*

21 Lygiagreciosios ir kampinés atramos tvirtinamasis
varztas*

22 Kampinis ribotuvas*

23 Fiksuojamoji verzlé kampui nustatyti*

25 UzZkaito gylio atramos tvirtinamasis varztas*

24 Uzkaito gylio atrama*

26 Pastatymo kojelé

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

©

Oblius PHO 1500 PHO 2000
Gaminio numeris 3603BA40.. 3603BA41..
Nominali naudojamoji galia W 550 680
Atiduodamoji galia W 280 400
TuSCiosios eigos sukiy skaitius min! 19500 19500
Drozlés storis mm 0-15 0-2,0
Uzkaito gylis mm 0-8 0-8
Maks. peilio plotis mm 82 82
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" kg 2,4 2,4
Apsaugos klasé [o]/1 O]/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-14.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 86 dB(A); garso galios ly-

gis 97 dB(A). PaklaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté ay, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

a,=4,5m/s2, K=1,5m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas

pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas

vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai priziirimas, vibracijos lygis
gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Taijver-
tinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine priezitira, ranky Sildyma, darbo eigos organizavi-
ma.
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Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys®
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus: EN 60745-1,

EN 60745-2-14, EN 50581.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

fr (

p/ jzien /. V. /(,u/ft———
(P

Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY

Stuttgart, 01.01.2017

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

Jrankiy keitimas

» Biikite atsargiis keisdami obliaus peilj! Neimkite ob-
liaus peilio uz pjovimo briaunos. Astri pjovimo briauna
gali suzeisti.

Naudokite tik originalius Bosch HM/TC obliaus peilius.

Obliaus peiliai i$ kietlydinio (HM/TC) yra su dviem pjovimo

briaunomis ir juos galima apversti. Kai abi pjovimo briaunos

atbunka, obliaus peilj 14 reikia pakeisti. HM/TC obliaus peilj

galasti draudziama.

Obliaus peilio iSémimas (Zr. pav. A)

Norédami apversti arba pakeisti obliaus peilj 14, sukite peilio

galvute 11, kol ji taps lygiagreti obliaus padui 9.

O Atlaisvinkite 2 tvirtinamuosius varztus 13 SeSiabriauniu
raktu 15 pasukite apie 1 - 2 stkius.

® Jeireikia, atlaisvinkite prispaudziamajj elementg 12 len-

gvai stuktelédami specialiu jrankiu, pvz., mediniu pleis-
tu.
© Obliaus peilj 14 medienos gabaléliu stumdami j Song is-
stumkite i$ peilio galvutés 11.
Obliaus peilio jdéjimas (Zr. pav. B)
Keiciant ar apsukant peilj kreipiamasis obliaus peilio griovelis
visada uztikrina, kad baty vienodas nustatytas aukstis.
Jeireikia, iSvalykite peilio lizda prispaudziamajame elemente
12ir obliaus peilj 14.
Jstatydami obliaus peilj patikrinkite, ar jis nepriekaistingai
jtvirtintas prispaudZiamojo elemento 12 kreipiamojoje ir pri-
gludes prie uzpakalinio obliaus pado 9 Soninés briaunos. Po
to tvirtai uzverzkite 2 tvirtinamuosius varztus 13 SeSiabriau-
niu raktu 15.

e

Nuoroda: pries jjungdami jrankj patikrinkite, ar tvirtinamieji
varZtai 13 tvirtai laikosi. Sukite ranka peilio galvute 11 ir jsiti-
kinkite, kad obliaus peilis niekur nestringa.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas
» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukelian-
¢ios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasiripinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medziagoms
taikomy taisykliy.
Reguliariai valykite drozliy iSmetimo anga 1. NorédamiiSvalyti
uzsikim3usig drozliy iSmetimo anga, naudokite specialy jran-
kj, pvz., medienos gabalélj, suslégta org ir kt.
» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga. Besisukan-
Cios dalys jus gali suZeisti.
Kad uztikrintuméte optimaly nusiurbima, visada naudokite is-
orine nusiurbimo jranga arba dulkiy ir droZliy surinkimo mai-
Selj.
1Sorinis dulkiy nusiurbimas (Zr. pav. C)
Pjuveny iSmetimo angoje abiejose pusése (PHO 2000) arba
vienoje puséje (PHO 1500) galima jstatyti nusiurbimo zarng
(@ 35 mm) 16 (papildoma jranga).
Sujunkite nusiurbimo Zarng 15 su dulkiy siurbliu (papildoma
jranga). Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, ra-
site Sios instrukcijos gale.
Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruoSinio pjuve-
noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukeliancioms, sausoms
dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Integruotas dulkiy nusiurbimas (Zr. pav. C)

Atlikdami maZesnés apimties darbus galite naudoti dulkiy ar-
ba drozliy surinkimo maiselj (papildoma jranga) 17. Maiselio
antgal; tvirtai jstatykite j drozliy iSmetimo anga 1. Kad dulkés
baty optimaliai nusiurbiamos, dulkiy ir drozliy surinkimo mai-
Selj 17 laiku iSvalykite.

Pasirenkama droZliy iSmetimo kryptis (PHO 2000)
Drozliy iSmetimo krypties keitimo svirtele 4 galima nustatyti,
kad drozlés buty iSmetamos per desine arba kaire droZliy is-
metimo angg 1. Keitimo krypties svirtele 4 visada spauskite j
galing padétj, kol uZsifiksuos. Pasirinkta drozliy iSmetimo
kryptj rodo rodyklés simbolis, esantis ant drozliy iSmetimo
krypties keitimo svirtelés 4.
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Naudojimas

Veikimo rezimai
Drozlés storio nustatymas
Nustatymo ratuku 2 tolygiai galima nustatyti 0- 1,5 mm

(PHO 1500) arba 0-2,0 mm (PHO 2000) droZlés storj, nau-

dojantis drozlés storio skale 3 (skalés padala = 0,25 mm).

Pastatymo kojelé (zr. pav. G)

Panaudojus pastatymo kojele 26, elektrinj jrankj be pavojaus,
kad bus pazeistas ruosinys ar obliaus peilis, galima pastatyti
iSkart baigus darbine operacijg. Atliekant darbine operacija,
pastatymo kojelé 26 pakeliama j vir$y ir atidengiama uzpaka-
liné obliaus pado 9 dalis.

Nuoroda: Pastatymo kojele 26 nuimti draudziama.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia pa-

spauskite jjungimo blokatoriy 5, o po to paspauskite jjungi-

mo-i$jungimo jungiklj 6 ir laikykite jj paspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-i$jungi-

mo jungiklj 6.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i$jungimo jungiklio 6 uzfik-

suoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi buti laikomas

nuspaustas.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Darbo patarimai

Obliavimas (Zr. pav. G)

Nustatykite norima drozlés storj ir pridékite elektrinio jrankio

pado 9 priekine dalj prie ruoSinio.

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieZiiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkiteir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
istringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

Elektrinj jrankj jjunkite ir stumkite jj tolygia pastima per apdo-

rojama pavirsiy.

Norédami, kad apdorotas pavirSius buty aukstos kokybés,
jrankj stumkite tik nedidele pastiima ir per vidurj spauskite o-
bliaus pada.

Norédami apdoroti kietas medziagas, pvz., kietaja mediena,
bei iSnaudoti maksimaly peilio plotj, nustatykite tik maza
droZlés storj ir, jei reikia, sumazinkite obliavimo pastuma.

2:22PM
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Jei pastiima per didelé, pablogéja pavirSiaus kokybé ir gali

greitai uzsikimsti drozliy iSmetimo anga.

Tik astras obliavimo peiliai uztikrina gera pjovimo nasuma ir

tausoja elektrinj jrankj.

Dél integruotos pastatymo kojelés 26 obliavimo operacija po

pertraukélés galima testi bet kurioje ruoSinio vietoje:

- Pastatymo kojele nulenke zemyn, padékite elektrinj jrankj
ant toliau apdorojamos ruosinio vietos.

- Prietaisa jjunkite.

- Spaudimo jéga perkelkite j obliaus pado priekine dalj ir lé-
tai stumkite elektrinj jrankj pirmyn (@). Tuo metu pastaty-
mo kojelé palenkiama aukstyn (@), kad obliaus pado uzpa-
kaliné dalis vél priglusty prie ruosinio.

- Elektrinj jrankj tolygia pastiima stumkite per apdorojama
pavirsiy (©).

Briauny nusklembimas (Zr. pav. H)

Naudojantis priekiniam obliaus pade esanciais ,V* formos
grioveliais, galima greitai ir lengvai nusklembti ruosinio briau-
nas. Naudokite atitinkama ,,V* formos griovelj priklausomai
nuo nuosklembos plocio. Tuo tikslu pridékite obliaus

LV formos griovelj prie ruosinio briaunos ir stumkite jj per
briauna.

a Naudojamas Dydis a (mm)
<—>| griovelis
N nenaudojamas 0-2,5
aL mazas 1,0-4,5
vidutinis 2,0-5,0
didelis 2,5-6,0
N

Obliavimas su lygiagreciaja arba kampine atrama
(zr.pav.D-F)

Pritvirtinkite lygiagreciaja atrama 18 arba kamping atrama 22
prie elektrinio jrankio tvirtinamuoju varztu 21. Priklausomai
nuo atliekamo darbo primontuokite uzkaito gylio atrama 24
prie elektrinio jrankio tvirtinamuoju varztu 25.

Atlaisvinkite fiksuojamaja verzle 20 ir nustatykite norima uz-
kaito gylj skale 19. Vél tvirtai uzverzkite fiksuojamaja verzle
20.

Uzkaito gylio atrama 24 nustatykite norima uzkaito gyl;.

Kelis kartus atlikite obliavimo operacija, kol pasieksite norima
uzkaito gylj. Stumkite obliy spausdami i$ Sono.

NuoZulny pjovimas su kampine atrama

Prie$ pradédami pjauti uzkai-
\o—45°

ty ir pavirsiy nuozulnas, kam-
po reguliatoriumi 23 nustaty-
kite norima nuoZulnos
kampa.
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94 | Lietuviskai

Détuvé
Kaip pavaizduota paveikslélyje, détuvéje 7 galima laikyti ob-

liaus peilj 14 (tik PHO 2000) ir SeSiabriaunj raktg 15. Noréda-
mi iSimti détuvés turinj, détuve 7 visiSkai istraukite i$ obliaus.

Prieziura ir servisas

Prieziiirair valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.
» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-

gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-

giai.
Pasiripinkite, kad pastatymo kojele 26 visada bty galima
lengvai atlenkti ir reguliariai ja valykite.
Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei at-

sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-

sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

e

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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